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నర్భన్నామ్యమలు (గంభోత ర్తపొ 
(పథ బావ] తి 


వెల: రు, 5.04 


అజంతా ప్రింటర్చు 


సికింద్రాబాదు 


ఉపగశ్రమణిక 


శృంగం హి మన్మథో ద్భేదస్త నచాగమన హేతుకః 
ఉత్తమ [(వకృత్మిపాయో రస శృంగార ఇమ్య తే. 
పరోఢాం వర్జ్ణయిళ్వా తు వేళ్యాంచాననురాగిణీం 
ఆలంబనం నాయి కాన్స్యు ర్లతీ ణాద్యాళ్చ నాయశాః, 


చంద చందన రోలంబరు తాద్యుద్దివనం మతం 
(భూవి చేపకటాజాది రనుభావః (పకీ ర్రితః. 
త్య క్‌ మరణాలన్య జుగుప్ఫా వ్యభిచారిణః 
స్థాయి భావో రతిశ్ళ్యామవర్ణోయం విష్ణుబైవతః, 
(సాహిత్య దర్పణము.) 
“శ్ళణాతి చరమదశా |పొపణేన హిన స్తీ కాముకా ' నితి 
తు "అనగా మరణావధికమగు మాన్మథ వ్యాపారము శృంగము, 
“శృంగమృచ్చతి” లేక “ళ్ళంగం రాళి= దచాతి శృంగార” ఆ మాన్మథ 
వ్యాపారము గలది లేక కలిగించునది శృంగారమని భావము. ఈ 
శృంగార ము త్తమనాయశ్యాశయము. విష్ణుదేవళాకము. ఈళ్ళంగార 
నాయకులు అనుకూల, దశిణ, ధృష్ట, శకులు, “ఈ శృంగారము 
స్వీయానాయి కా శయమగుచో రసము. పరకీయా సామాన్యా 
శ్రయమగుచో రసాభాసము” అగునని యాలంశారీకసి ద్ధాంతము, 
వేశ్యాంచాననురాగిణిం' అనుటవలన ననుళాగిణియగు వేళ్య 
యొక్క శృంగారము రనమేయగును. మృచ్చకటికమున వసంత 
సేన యనురరక్ష కాన రసమే. అళ్లుని న్ననుర్క్తయగు వరకీయ 
నాయి శకా|శిత శృంగారముమా త్ర మేల రసముకాగూడదు ? అను 
ర్యక్తయగు వేళ్య (వసంత సేనా (ప్రభృతులు) అనూఢ కావున చాని 


శృంగార ముపాదేయ మే. పరకీయ యూఢగావున దాని శృంగార 
ముపాదేయముగాదు.” అందురేమా ? ఊఢ మైనను గాకున్నను నది 
అనుర క్షగదా! పొండవులతోడి (చౌపదీ శృంగారము రసాభాసమా? 
రనమా? అని శంకించి | పాచీనులు “(చౌవది పాండవులకు ధర్మపత్ని 
యగుటచే నది రసమే” అని వచించిరి. నవ్యులు “|చౌవది యూఢ 
యైనను బహునాయక నిష్టరతిగావున రసాభాసమే” అని సిర్ధాంతీక 
రించిరి, ఇట నూఢాత్వము గణింపంబడ లేదు, ఊఢాత్వ, అనూ. 
భాత్వములను బట్టి కాక యనుర క్రత్వ = అపర క్తత్వములను బట్టి 
రస రసాభాసములను నిర్ణయింపవ లెనని నా యభ్మిపాయము, ఈ 
నా యభ్మిపాయమున కవష్టంభకముగా నీ కింది పంక్తులు గనుండు: 
“గాఢ (పణయులగు యువకుల యచంచలమగు [పేమ గూడ వ్యభి 
చారమార్గమున( [బవ్ఫ త్తమగు నపుడు లోకుల యపవాదములకు 
గుటీియగుచుండును. అంతమా త మున నది యాభాసమని గణింప 
నగునా ? వాస్తవిక స్వరూప సిద్ధికి ( (బతిబంధక మమున్నదచట ? 
తారాళశశాంకుల విషయమున. గానీ, అహాల్యా సం కందనుల 
విషయమున గానీ వారి [పేమ చర్మితలను జదువునప్పుడు గానీ లేక 
చూచునప్పుడు గానీ శృంగారము ననుభవించుటలేచా సహృదయ 
లోకము? శృంగారాభానమేమైన ననుభవ గోచరమగుచున్నదా ? 





కం. — 


*అథా౭|త కిం వ్యంగ్యమ్‌ ? 
వ్యానమాళ్ళలిళాశ చవ స్ఫారితాః పరమాకులా; 
పాండు పుతేషు పాంచాల్యాః పతంతి [వథమా దృశః 
అత వ్యాన మతయా ధ ర్మాత్మతా [వయోజ్యం యుధిష్టి రే సభ క్రిత్వం, 
చలితతయా సూలాకారశా (పయోజ్యం ఖీమసేనే నస్యతానత్వం. స్ఫారితతయా అలౌకిక 
శార్య శ్రవణ వ్రయోజ్య మర్షునే సవార్షత్వం, వపరమాకులతయా పరమ సౌందర్య 
(వయోజ్యం నకుల నవాదేవయో కౌత్సుక్యంచ వ్యంజయంతీభి ర్ద్ఫగ్నిః పాంచాల్యా 
బహువిషయాయా రతే రభివ్యంజనా|ద్రసా భాస ఏవేతి నవ్యాః | (ప్రాంచ న్త్వపరిణేతృ 
నాయక విషయత్వే రశే రాభానశేశ్యాహుః, 
రనగంగాధరము. 


నర్లవంన నతు వచు 

వారు((పొచీనులు) నుడివిన రసాభాస హేతువు లేమైన నచట నున్నవా! 
లేవు. కావున వ్యభిచారస్థలములందు వరర్షిలి నంతమా[తమున [బేమ 
నాభాసగణములోం జేర్చటూనుట (పాచీనుల పొరపాటు. ఆభాన 
హేతువుగాం జేర్కొనంబడిన యసౌచిత్యమదిగాదు. రసభావముల 
-న్వరూపసిద్దికి( [బతిబంధక ముగానున్న కారణజాతమువనే యచట ననొ 
చిత్య పదమున వ్యవహారిం చితిమి”. (ఆంధధ్వన్యాలోకము ౧౨౮ పుట) 

దీనిని. బట్టియు “ననురక్రత్వ - అపర_క్రత్వములను బట్టియే రన 
రసాభాసములను నిర్ణయింపవలెను.” అని సిద్ధాంతము దేలుచున్నది. 
అపుడు పాండవుల తోడి (దౌపదీ శృంగారము రసమే యగును, 
రసాభాసము గాదు. స్వీయా నాయికా నాయశకా|శితమగు 
శృంగారము ధర్మ శృంగారము ; ఇది యు త్తమము. సామాన్య 
శృంగార మర్గశ్ళంగారము ; అనుర క్త పరకీయాళ్ళంగారము కామ 
శృంగారము. అర్ధశ్ళంగార, కామ శృంగారములు రెండును మధ్యమ i 
శృంగారమగును. నీచపాత గళమగు శృంగారము, అపరక్రాశయ 
శృంగారము, ఏకతర నిష్టమగు శృంగారమును రసాభాసము, 
అవిదగ్గ (గామ్య నాయికా నాయక శృంగారము (వచ్చి బూతులు ) 
అధమ శృంగారము లేక తుచ్చ శృంగారము అని విభాగించుకొనుట 
యుచితము. కూచిమంచి జగ్గక వి చంద రేఖా విలాపము, అభినవ 
కృష్ణళతకము, |బహ్మోనందము, గణపకతీయము ' మొదలగువానిలోని 
శృంగారము తుచ్చము, 

పరకీయా, సామాన్యా శృంగారములు ధార్మికములు గావు 
గావున ననుపాదేయములే యనవచ్చును. కృష్ణునికి రాధతోడి శృంగా 
రము పరకీయాళ్ళంగార మే. మువ్వగొపాల పదములలో నిది పరకీయా 
శృంగార మే. దీని నీనా(డు మధురభ క్రి యని వ్యవహరించుదున్నారు. 
అనగా భగవంతునికి. బరకీయతోడి శృంగార ముపొదేయమై మధుర 
భక్తి యైనది. ఈ ళృంగారమును లోకము ఛార్మికళ్ళంగారముగానే 


తి 


గణించుచున్నది. సామాన్యయగు రంభతోడి నలకూబరశ్ళంగారము, 
ఊర్యశితోడి పురూరవునిళృంగారమును రసాభానముగాం గాక రసము 
గానే లోకము (గహించు చున్నది. అనంగా ధర్మశ్ళంగారముగానే 
తలంచుచున్నది. కాళిదాసకవి రచిత విికమోర్వశీయము ఊర్వశీ 


ఫురూరవుల గుజించియే కదా! అందలి శృంగారము రనమేకచా!. 


దీనినింబిట్టి చూడంబరకీయా, సామాన్యాళ్ళంగా రములు గూడ ననురాగ 
పూర్వకము లగుచో నవి రసములే యగునని విస్పష్టమగుచున్నది. 
కావున బరిణీతకులనాయి కానాయక శృంగార ముత్తమ శృ్ళంగా 
రము; అనుర క్త, వరకీయా, సామాన్యా శృంగారము మధ్యమ 


శృంగారము అనియు నల(తి భేదమును చాటించుకొన వచ్చును, 


సామాన్యా రతి బహునాయక నిస్టముగాన నా శృంగారము . 
రసాభాసమని పూర్వు లన్నారు. బహునాయక నిష్థమెనను దానిని, 
గూడ రసమే యనియును, చొనిని మధ్యమళ్ళంగార మనవ లెననియు, 
బైనిం జెప్పితిని. ఏలన సామాన్య యైనను నాయకునివై శుద్ధ(సేమను 


నటించుచు, నాయకునితో భోగించుచు( చానును నానందపడు చున్నరి, 
(వణ్య స్త్రియో హీ ధనలో భేన పరరత్యర్థం రళాది విపపంచయంత్యః 
కదాచిత్‌ స్వయమపి పరాం రతి మనుభవంతి). తనది కపట[ పేమ 
యని ఇలియని విధమున బణ్యాంగన తన విటుని( జుంబనాదులచే( 
జొక్కించుచు విటు( డొనర్చు స్తనమర్దన, చుంబన, కళాసన్పర్శ, అధరా 
స్వాద ములచే( గరగ వాని నానందపఅచుచున్నది, ఆనందపజపనిదో 
నర్థము లభింపదు గదా! కాబట్టి సామాన్యా శృంగారముగూడ రనమే 
యగుచున్నది. అయితే యది యర్ధళ్ళంగారము, మధ్యమశళ్ళంగారము. 

కావున నే యాలం కారికులు పరకీయా సామాన్యనాయి కా|శ్రయ 
మగు శృంగారముగల భాణమును గూడ దశవిధరూపక ములలో 
గణించిరి. దానిని దుచ్చమనికానీ రసాభాసమనికానీ [తోసి వేయ 
లేదు. సాహిత్య దర్పణమునందు భాణలవణమున “నూచయే ద్వీర 
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శృంగార” అని కలదు. వీరళ్ళంగారము లనియేకాని తదాభాసము 
లని తెలుపలేదు. భ_ర్హృవారి--- 
మ, తమ కార్యంబు. బరిత్యజించియు. 
బరార్థ (పాపకుల్‌ సజ్జనుల్‌ ; 
తమ కార్యంబు ఘటించుచుం బర 
హి తార్ధవ్యాపృతుల్‌ మధ్యముల్‌ ; 
తమక యన్యహి తార్థఘాతుకజనుల్‌ 
'దైత్యుల్‌ ; వృథా న్యార్థభం 
గము( గావించెడివార లెవ్వరొ ? 
'యెజుంగన్‌ శక్యమే యేరికిన్‌ ? 
అని లోకములోని జనులను సజ్జనులు(ఉత్తములు), మధ్యములు, 
దైత్యులు (అధములు) అనీ విభజించియున్నాండు గదా! ఉత్తములను 
మ్యాతమే మనము (గహించినచో లోకమున గోటి కొక్కండేని 
నుండునో యుండండో ? అంతకన్న మధ్యములు గొందలుందురు, 
అధములు వెక్కొం|డు. అధమాధములు అతోపలవతలు. ఇం దొకటి 
రెండు తరగతుల వా రిరువురును బూజ్యు లే. వారలకు. గుడియడమ 
లకువలెనే యలంతి భేదము పంచెములలో నొకటి రెండు తరగతుల 
వారి కల్పభేదముతో బహుమాన మొస(గుదురు. వరీతలలో నొకటి 
"రెండు తరగతులలో ను శ్రీర్ణులయిన వారి కుద్యోగము లిత్తురు. కావున 
నిచ్చట గూడ రెండవ తరగతికి. జెందిన మధ్యమళ్ళంగార ముపొ 
'దేయ మే. 
“శృంగార వవ మధురః పరః [పవ్లోదనో రనఃో 
మిగిలిన రసములకన్న శృంగారరసము మధురము; పరమాన్లోద 
కరము. ఏలన నది (పొణులకు నిత్యానుభవములో నున్నది. కావున 
శీఘముగాం జర్వ్యమాణమగును. మిగిలిన రసము లట్లుగావు, కావున నే 
యెల్లరికిని, ద్వరగా ననుభవమునకు రానిదియు. దద్విరుద్ద మును నగు 
ర్‌ 


శాంత రసమును నాస్వాదించుటకు శృం గారరసాంగ ములను [బయో 
గించుచున్నారు. దీనిని ధ్వని కారు డిప్విధమున( చెలిచెను. 

“వినేయా నున్ముఖికర్తుం కావ్య ళోభార్థమేవ వా 

తద్వరుద్ధరసన్పర్శ _ నదంగానాంన ద దువ్యతి.” 
“కించ శృంగారస్య సక లజన మనో ఒఫిరామళ్వాక్‌ తదంగ నమా వేళ 
కావ్యశోభాతిశయం పుష్టాతి ఇత్య నేనొ౭ పి (వకాశేణ విరోధిరసే 
శృంగా రాంగసమా వేళో న విరోదీ,” 

ణే బృహ దారణ్యక మున సాధారణముగా ననుభూతి కందని 
(బవ్మేనందమున కుపమానముగా సంభోగానందము చెప్పబడినది. 

“తద్యఛా |(పీయయా (స్త్రియా సంపరివ్వక్షో న జావ్యాం 
కించన వేద నాంతర మేవ | అయంపురుషః [పా శ్లేనాత్మనా సంసరిష్వకో 
న బావ్యాం కించన వేద నాంతరం.” 

భోజుండును “వకో రన శృంగార అని కృంగారమొక్కే 
రసమని యుర్భాటించెను. కేవలము సంస్కృత సాహిత్యమున నేకాదు, 
(పపంచమునందలి సారస్వతము లన్నింటియందును శృంగార కావ్య 
ములే యధిక ము. వీనిలో ను త్తమ, మధ్యమ, అధమత లుండవచ్చును, 

ఈ శృంగార రనపోషణమున సంస్కృతమున నేమి ? ఇతర 
భాషలయందేమి ? కవులు స్వేచ్చగా గచకుచాది వర్ణ నములు విస్తా 
రముగానే యొనర్చిరి. శాకుంతలమున మహాకవి కాళిదాసు [పియం 
వద నోటోప యోధర విస్తారయితృక మొత్మనో యౌవన ముపాలభ స్వ" 
అని యనిపించెను. మేఘ సందేశ మున “జ్ఞాశాస్వాదో వివృతజఘునాం 
కో వివోతుం సమర్థః”అ నెను. కుమారసంభ వమున( శార్వతీ పర మేశ్వ 
రుల సంభోగనును వర్ణించెను. శాకుంతలమున మట్ట మధ్యావ్నా మున 
శకుంతలా దుష్యంతుల సమా వేశమును గల్చించెను. మవోభారతమున, 

అయం స రళనోత్క.ర్టీ oS _న్హనవిమర్దనః 

నాభ్యూరు జఘన స్పర్ళీ నీవీవి విస్రంసనః కరః, 
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అనీ యుద్ధభూమియం దు( జచ్చిపడీయున్న భూరి[ళవనుని హస్తమును 
గాంచి, వాని భార్య విలపించినది. : 


లవమృణాచార్య కవి “కండి కుచ పంచాళి కొ” అను జేవీ కుచ 


వర్ణన కావ్యమును రచించెను. మవోభ క్షుండగు పోతన్నగారు భాగవత 
దశమ స్కంధమున (శ్రీకృష్ణుని లీలల నిట్లు వర్షించిరి : 


ర్‌ “వెన్న దీనం బొడంగని మా 


పిన్నది యడ్డంబు వచ్చి విణి(దికి దివియం 
జన్నొడిసి పట్టి చఛీరెను ; 

లు 
జిన్ని కుమారుండె యితండు శీతాంళుముఖీ ! 


* తల(గిన దానం దలమన( 


దల౭ంగక యీ వెలికి నాన దలయె త్తంగ 5 
తలంగిన చో కెయ్యది చున్‌ 
తల యూంచెను నీనుతుండు దగవె? మృగాక్షీ ! 


, ఇటవ యొక న్మిదింపంగ 


నెటీ( గట్టిన వలువ వీడ్చి నేటగు శేలుం 
గఅపించీ నీ కుమారుండు 
వెజచుచు నది పవ నగియె విహితమె ? సాధ్వీ! 


* నొ కొడుకును నా కోడలు 


నేకతమున( బెనంగ6ం బాము నీతండ వెవం 
గోక లెటుంగక పాజిన. 
గూకలిజెన్‌ నీ నుతుండు గుణమె గుణాథ్యా ! 


ఇట్లు కవులేకాదు, కవయి[తులును గవులను మించి వర్షనములు 


ab 


సిరి, 


సీ, 


చూడు.డు : 


శృంగార యొవన &ీరాబ్ది నడుమను 
దనరారు బంగారు(దమ్మి యనగ 


1 


దళుకుమించన మించు తనుచం|ద రేఖలో 
బరిఢ వీల్లు కురంగపద మనంగ. 
గలదు లేద నునట్టి కెనుదీవియయందు( 
బూచిన దింశునపూవనంగ 
నలువొ౦దు నాభిపున్నాగంబునను బుట్టి 
(ప్రవహించు వీరిదే నెవాంక యనంగ. 
గీ. జొక్కి మరులె త్తి మెత్తల( జుట్టి చూడ 
నజుం డొనర్చిన మోవానయం|త్ర మనంగ 
మరులుగొలి వెడి దొరసాని మరునియిల్లు 
కళలు గరంగంగ ముద్రాడి కలియు ఇపుడొ ? 
ముద్దుపళని రాధికాసాంత్వనము, 101 పుట. 
"వికటనిశంబ' అను కవయితి రచించిన యీ కింది శోకమును 
గను6డు, 
న్లో కాంశే తల్ప ముపాగతే విగిశా నీవీ స్వయం బంధనాత్‌ ; 
జనో వి శ్లథ మేఖలాగుణధృతం కించి న్నితం'బే స్థితం 5 
వతావ త్సఖి ! వేద్మి సాం[పత మవాం; తస్యాంగనం గే పునః 
కో2యం? కాహాన్మి | రతంనువా కథ? మితి స్వల్చాపి మే 
న నతిః, 
ఈ యర్థమే కొంత గల ట్లోకము సాహిత్యదర్పణమునం గలదు, 
“ధన్యా౭సి యౌ కథయసి (పీయనంగ మేపి 
వి|స్థబ్ద చాటుకశశతాని రతాంతరేషు 
నీవీం (పతి [పీణిహి శే తు కే (పియేణ 
సఖ్య ! శ్ళపామి యది కించిదపి స్మరామి. 
సంస్కృతమున నొక కవి గువ్యోంగ కేళములు వర్ణించెను. 
'గౌరముగ్ధవనితావరాంగశే . 
"రేజు రుక్టిత తనూరువోంకు రాః 


తర్పణాయ మదనన్య వేధసా 
స్వర్ణ శు_క్తి నిహిశా స్టీలా ఇవ. 
శృంగారనై షధమున (శ్రీనాథుడు గువ్యోంగమును 


శా. పదే నొక్క మనోవారాంగకముచే నీ యిందుబించాన్య హే 

లొ దర్చంబునం బిప్పలచ్చదము "ెల్వంగా. దలంచెం జుమీ ! 

లేదే నన్య మహీజవ త్తముల( బోలెంగాక యేలా! భయ 

[పాదుర్భావమునం జలించు నది నిర్వాత [వచేశంబునన్‌ . 

ఇట్లు సంస్కృళాం[ధకవు లెల్లరును స్వేచ్చగాం జె విధమున. 
ద_త్తదవయవములను, సంభోగమును (రతి = ఉపరతి = బంధములు ) 
, వర్షించిరి. ఇట్లు మన భాషలోశేకాదు, (ప్రపంచము నందలి యెల్ల 
భాషలలోను గలగు. 

ఇట్టివానినిం జూచి నేంటి పాశ్చాత్య విద్యాళాలు రాంగ్ధమున 
నిట్టి గూఢాంగ వర్ణనములు, రతి వర్ష నము మొదలగునవి లేవనియు, 
మన కవులకు నభ్యత 'ఆలియదనియు మన శృంగార [గంథ ములను, 
దత్కవులను నిందించుచున్నారు. ఆంగ్ల మున గూఢాంగ వర్ణనములు 
లేకపోలేదు. షేక్స్పియర్‌ మహాకవి పభృతులే చేసిరి. వాని నెత్తి 
పిమ్మట జూపుదును. కానీ మన కావ్యములలో నున్న 9త విస్తృత 
వర్ష నములు వారి కావ్యములలో లేకపోవచ్చును. దీనికి గారణ 
మేమైయుండునో మనము విచారింతము, కేవలము వారట్టి వర్ణనము 








244, అందుచేత అట్టి కవితలను (శృంగార కవితలను) తిట్టిపోయ రాదు. 
'ఘేక్సియరు కన్న పచ్చి వచ్చి పచ్యాలు (నాసిన కవి ఇంగ్లీ షులోనే కు, కానీ 
కింగ్లీషుచారు తమ షేక్స్ర్సియరును కవిలోక మూర్గన్యునిగా "గౌరవించుట లేదా ? 
కందుకూరి వీరేశలింగ ముగారు మొదట వచ్చి శృంగారాన్ని నిందింపమొదలు పెట్టిరి, 
ఆనా(టీ నుండి గతాను గతికముగా ఆం|ధలోకము శృంగా రాధిక్యత గల కవితలను 
మడివారు మైల వారిని “గచ్చ దూరం' అన్నట్లుగా నిందిస్తున్నది. ఆ ధోరణిలో గొంతైనా 
మార్పు రావలెను.” 

-- ఆంధ్ర సాహిత్య చరిత్ర పీఠిక (సురవరము (ప్రతాపరెడ్డి) 
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లసభ్యము లని వదలిరా!? అశ్ల్లేని సాంగ్ల నాటక (ప్రదర్శన ములలో, 
బరస్పశరాలింగన చుంబనాదు లేల చేసికొందురు ? అవి యసభ్యములు 
గావోటు ? పర స్త్రీలు పరపురుషులతో రంగముల లాన్యమాడుదురు. 
అపుడు కచకుచాది స్పర్శలు కలుగుచుండుట వలన ననభ్యత లేదే మో ? 

అెస్సగా విచారింపంగా నా కీ యూహ తట్టుచున్నది. పొశ్చాత్య 
దేశము శీతలదేళము, కావున వా శెప్పుడును శరీరమును దట్టముగా 
వ న్ర్రములచే నాచ్చాడించుకొందురు. మన దేశమున నట్లు గాదు. మన 
దేశమున మొదటి నుండియు నుల్లిపొరనంటి నన్ననిచీకలు (మజిలినులు- 
వీనిచే జిలుంగులు, వలి పెములు అని వ్యవవారించిరి. ) ఎల్లరుగాకున్నను 
గొంద కైనను నందక త్తెలు దాల్నువారు. కావున గుచ- ఊ ర్వాది 
భాగములు గొంత కొంత సన్నని యా చీరలలోనుండి కానంబడు 
చుం డెడివి. మనకవులు వెక్కం[(డ్రు రాజాస్థానములలో నుండెడివారు, 
అచ్చటి యంతఃపుర కాంతలయు, వారి చాసీజనము యొక్కయు 
సౌందర్యములు చూచి నర్గించెడి వారు, 

దీని కవస్టంభకముగా నాకొక 'విషయమగపడినది. “వార 
విలాస శారదా” (వాసిన “హిందువుల అధిక్యము” (Hindu 
Superiority) అను |గంథమున 566 పుటలో నిట్లు గలదు. “001101 
Manufacturers of Decca” అను పున్తకమున “Batt? అను 
నాంగ్రేయుండు “జొరంగ జేబు ఒక పర్యాయము దన కుమా లెను 
దుస్తులలోనుండి 'యొడలు కనిపించుచున్నదని చీవాట్లు పెట్టినాండంట. 
ఆమెయు వడుపొరలు తిప్పి కట్టుకొంటిననియు తన తప్పేమియు 
లేనట్లు సమాధానము చెప్పెనట” అని (వాసెను మరియు నదే 
పుటలో నిట్లు గలదు. గౌతమబుద్ధుండొక పర్యాయము 'గంగర్ధా మో 
అనునామె పూర్తిగా మజిలిను ధరించియుండంగా “వ్యన్త్రహీని అని 
యనుకొ నెనంట. నాంటంగోలె బుద్ధుడు ధర్మనిష్టగల ఆడువా లెవ్వరును 
సన్నని మజిలిను ధరింపరాదని నిషేధించెను.” 
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కావున నన్ననీ మజిలినులు ధరించిన నుంద్రరాంగుల యవ 
యనములు గోచరించుననుట నిస్సంళయముగదా ! 

ఇంతేకాక వ్యస్త్రధారణమునం బూర్వపద్ధతికిని. నాధునిక 
పద్దతికిని జాలభేదము గలదు. ఆనాంటి యువతులు నాభి గోచరించు 
నట్లు చీరలు చాల్చువారు. అప్పుడు కటీ, వళ, రోమావళీ, జఘన 
అవలగ్నాదులు స్పష్టముగా. -గానంబడును. పూర్వాధర కాయముల 
శేకవ్యన్రముగాక యధర కాయమున కొకవ్యన్త్రమును బూర్య కాయ 
మునకు విడిగా నుత్తరీయమును బయ్యెదగా ధరించెడివారు. కత 
మూలములు గోచరించు విధమున జనుకట్టు దాల్చుచారు, “చావిడీ 
స్పనగతి( దేటగాక” అన్నట్లు కొందజు చనుకట్టునుగూడ ధరించెడి 
వారు గారు, * ఇట్టి వ్యస్త్రధారణమువలన నుంచరాంగుల సర్వాంగ 
లావణ్యము స్పష్టముగా గోచరించును. కవు లిట్టి యువతులను గాంచి 
రసికులుగాన( (బభువులను మెప్పించుటకై. త త్తద్వర్లనములు సేసిరి. 
ఇంతేకాదు. “రవిగాననిచో( గవి గానకుండునే?” అని యున్న దిగదా? 
కవి నేత్రములకు గోచరంపని చేమున్నది ? 

ఆంగ్లకవులుగూడ గూఢాంగ వర్షనములు సంభోగ వర్ణన 
ములును 'జేసిరని చె ని. జెప్పితిని చూడుడు, 

* ప్రాచీన కాలమున 'దెలుంగు వారికి. బై 6టలు లేవు, అవి మవోరాష్ట్రి ఘూర్జరుల 
సంబంధమున అప్పటి ఆం[ధ రాజధానియయిన |పతిష్థానము (చె శాన్‌) నుండి నాగర 
కతతో వ్యాపించినవి. వైళాన్‌ పదభవమే వె6ట. ఆంధధ్రనస్త్రీ వర్ణన మున సాత వావాన 
సస్తశతిలోను, ఇతర సంస్కృత కావ్యములందును, కుచ సౌభాగ్యము ప్రధానముగా 
వర్షితమగును. 

(శ్రీ వేటూరి (పభాకరశాస్త్రిగారి "తెలుంగు మెటు(గులు పుట ౨ 
సీ, ముడువంగ నేర్తురు మూలడదా(పటికిరా( జికురబంధములీ(గ జీరువాణ 


గీ, పయ్యెదయు, నిగ్గు. బాలిండ్లం (బా(కనీరు 
కంచియణవత లసమాస్తు) ఖడ్డలతలు. 
కాశీఖండము, 
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“Her paps are centers of delight 
Her breasts are orbs of heavenly frame 


Heigh Ho! would she be mine,” 
—Thoms Lodge. 
ఈ పద్య మున స్రీ నఖశిఖభాంత వర్షనము గలదు, 
“Light feet, dark violet eyes and parted hair 
Soft dimpled hands, white neck and creamy breasts.” 
—Keets. 


“Her cheeks like apples which the sun has ruddened 


“Her నా lyke 1111 టం... వ 
—Spencer. 


“With arms around my waist 06 drew me to his waist, 

And burning kisses on my cheeks and lips impressed, 

There as he caught ms returning them though feebly 

He placed his hands on breast and pressed tbem gently, . 

Blushing in shame back and pushed him aside, 

But un-abashed he caught me up again and smiled, 

While pressing sweet kisses on my lips and eyes, 

The shy rogue 50 dzftly put his hands between my thies” 
~—Bride’s Conception : Lord Byron. 


“T]i be a park and thou shall be my deer, 

Feed where thou wilt on mountains or in dale, 

Graze on my lips and if those hills be dry, 

Stray Lower, where the pleasant fountains lie, 

Within this limit is relief enough, 

Sweet bottom grass and high delightful plain, 

Round rising hillocks, brekes obscure and rough 

To shelter thee from tempest and from rain 

Though the my deer! since Iam such a park 

No-body shall rouse thee. though a thousand bark, 
— Venus and Adonis : Shakespeare. 
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అసలు మరొక రహస్యము గలదు. మన భారతీయులకు, 
చెలిసినంత శృంగార వై. వధ్యము పాశ్చాత్యులకు, చెలియదు. 
చూడు(డు. మనకవులవలె వారు రతి, ఉపరతి, బంధములు, జల|కీడలు, 
పుష్పాపచయములు, వసంతోత్సవములు, కాముదీమహోోేత్సవములు, 
డోలా|కీడలు మొదలగువానిని వర్ణింపరై ర. వల? వారి కవి యను 
భూతములు గావు గదా! మరియు శుక, పికాలావ; మలయానిల, 


*“The East from the immemorial past has handed down invalu- 
able instruction in the art of love. This their wise men bave taught 
as the most important branch of education. In consequence of this 
complex study of the body of the men and women Eastreners scientifi~ 
cally leant how to rise to heights of pleasure rarely attained by the 
comparatively ignorant Westerners. 

Our Western civilization approaches woman like animals in 
heart, with hardly more than an animal comprehension of the anatomy 
and human refinements. And yet the West has upto very recently 
considered their ignorant approach as superior, The tragic conse- 
quences of the ignorance are but now being realised and the Art of 
Love is permitted to be taught to a certain extent, despite the rebellian 
of hypocrites and idiotic reformers. 

Out side individual cases of extra-ordinary temperament, the 
passionis even more a matter of knowledge than of degree, The 
Hindus have rich treasury of classical works of Erotology that gives 
detailed and scientific instruction in the art of love; they tell of an infi- 
nite variety of refinements of physical love; how to increase pleasure 
and verility, and caution against pit-falls of sex.” 

Paolo Mantegazza, 
Professor of Anthoropology, 
University of Florence. 
—(Dr. B. N. Basu ఆoగీ కరించిన శ్రామసూ[తనునకు (వాసిన తొలిపలుకు). 

“Havelock Ellis commests upon the oriental art of love and 
acknowledges frankly the superiority of the Indian art of love over the 
Europen and Westren art of love, whether ancient or Modern. He 
quotes Vatsyayana, the greatest Indian authority on Sex, and says, 
“The old Hindu erotic writer attributed great importance alike to 
the man’s attentiveness to the woman’s erotic needs, and to his skill 
and consideration in all the preliminaries of the sexual act.” 

“The Physical side of the love” page-31. 
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చందాదులు శృంగార రసోద్దీపక సామ[గిగా. గవినమయములుగా 
మనవారు (గహించినట్టు వారు (గహింపరు. మన మత సొంఘికా 
చారములు వారికి లేవుగదా! 

మన శ్రీత్రోష్ష పరిస్థితులు వేణు. (స్త్రీ పురుష జాతి భేదములు, 
ముగ్ధాది భేద ములు, అష్టవిధ నాయికా భేదములు, వారి యవస్థా భేద 
ములు, నాయక భేదములు, శృంగారావస్థలు మొదలగునవి వారికి 
లేవు. |పౌఢ నాయికలగు-ఖండితాదుల వకోక్తులు, [వణయకోపములు, 
పాంథనాయిళా నంభావణములు, (వపాపాలికా పుష్పలావికాదుల 
తోడి గోష్టులు వారికి లేవు. ఇదంతయు శృంగార రసోవబ్బంవాక 
సామ।గి కదా! వారి కింత సామ గి యేది? కావుననే వారి కావ్యము 
లందలి శృంగారము మన కావ్యములందలి శృంగారమువలె నంత 
యాస్వాద్యముగా నుండదు. వారి కధరచుంబన మే తెలియును. కానీ 
యధరాస్వాదము, చానిచేంగలుగు సుఖాతిరేక మును వారికిందెలియదు, 


* “In classical Sanskrit the moon is considered as an enbancing 
agent (ఉద్దీవన విభావ) in love sentiment. Contrary to this, Shakespeare 
takes the moon as having power of suppressing erotic passion. 

“That very time 1 saw, —but thou couldst not— 

Flying between the cold moon and the earth, 

Cupid all arm’d : a certain aim he took, 

At a fair restal, throned by the mest, 

And loos’d his love shaft smartly from his bow, 

As it should pierce a hundred thousand hearts; 

But I might see young cupid’s fiery shaft 

Queneh’d in the chaste beams of the watery moon; 

And the imperial votaress passed on 

In maiden meditation, fancy free,” 

So also the southern wind (మలయమారుత) is attributted to bea 
slow runner, where as Goldsmith takes that wind as a fleeting one. 

“Fill more unsteady than the southern gale 

Commence on other shores displayed her sail.” 

“Educational Review” Madras, January, 1947. 

“Theory of Dhwani” in Sanskrit poetry by Sri Gunde Row, 
Vachaspati, Siromani and District Judge, Gadwal State, 
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“కామినా మధరాస్వాద న్ఫురశా దొతీరిచ్య తే ఈత 'అన్మన ఫారలీయు 
లన్నారు. ఇంతేకాదు, భారతీయులకు. 'దెలినిన కామక ళా రహన్యము 
లెన్నో పొశ్చాశ్యులకు( చెలియవు పురుషుని కన్న (స్ర్రీగే సురత 
సుఖాధిక్యము, కామాధిక్యము, అనురవాన్యము, (స్రీ పురున జాతి 
భేదములు, నమరత, నీచరత, ఉచ్చరళతాది భేదములు, భిన్నజాతీయు 
లగు (కళ, పద్శి న్యాది) నాయికా నాయకుల కుచితములగు బంధ 
విశేషములును వారికి బొత్తుగా( చెలియవు. 

ఊర్ధ్వ రేతస్కు లై యశిమాది సిద్దులు సౌధించుటయం చెంత 
గండం[డో మన భారతీయులు రత్రి, je బంధంబుల యందును 
నంత ప 'కనుండు ; 

“పక వా రావధిర్యా మో రతస్య పరమో మతః 

చండళ క్రి మతోర్యూనో రద్భుత (కమవ_ర్గినోః ష్‌ 

అని రతి సర్వస్వమున నొకతూరి రతికి యామ కాలము (8 గం 
టలు) అవధిగాం చెప్పంబడినద. దీని కవన్టంభకముగా మేఘసం దేళ నున 

“తస్మిన్‌ కాలే జలద! యది సా లబ్ద ని చానుఖా స్యా 

దన్వానై రనాం స్హనితవిముఖో యామమాతం సవాన్వ” 
అనుచోట “ళక్త్రయో రేక వారసురతన్య యామావధికత్యాత్‌ 
న్వశ్నే౭పి తథా భవితవ్యం ఇత్యభి పాయ” అని మల్లి నాథ వ్యాఖ్య, 
ఇంతతడవు రేతః స్తంభము సేయువాండు ర్తిస్టుడు బలిష్టుండును 
గావలయును, ఈ కాలమున. . బెక్కండు (సై (స్త్రీ నృర్శమా శ్రముననే 
"రేతఃపొతమును బొందుదురు. దీనిని. స [బకృత కాలమున 
మనము. మో తఖతూానందమున కెంత చెలనుంటీ మో గృవాస్థాాశమమునం 
దున్నను సంభోగానందము యొక్క పరమావధి (యామకాలావధిి 
కంత చౌెలనే యుంటిమి, వేదాంత నూత్రములను రచించి మోత 
స్వరూపము చెలిపిన వ్యాను. డెంత పూజ్యుండో, కామ పురుషార్థ 
స్వరూపమును నామూలాగముగొ చెలిపిన వా త్స్యాయనుండును 
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నంత పూజ్యుండే, ఆయా పురుషార్థ నిర్యవాణమున కాయా శాస్త్ర 
ములను జదువవలసిన లే, కావున నుత్తమ చాంపత్యనుఖ మభిలషించు 
యువతీయువకు లెల్లరును గామళా(న్త్రమును దప్పక చదువవలయును, 
ఈ |కింది శ్లోకములు రతిశా( స్త్ర పఠ నావళ్యకతను జాటుచున్న వి. 

“రతిశ్వాన్ర్ర పరిజ్ఞాన విహీనా యే నరాధమొః 

శ్య్వానవత్తు రతిస్తేషా న రశే స్పుఖమక్నులే ; 

ర కేస్సుఖన్య జ్ఞానార్థం రతి శాస్త్రం సమభ్య సేత్‌ ; 

జ్ఞాత్వా కర్మాణి కుర్వీత త తానందో భ వేద్ధవమ్‌ ; 

అన్యథా పళువ త్తేషాం రతికర్మ సునిష్భలం ; 

నచానందో నచ నుఖం దుఃఖ నై ్యవతు' కారణం స్ట 

దాంపత్య సుఖసిద్ధ గ్రర్ణం కామశాస్త్రం సమభ్య సేత్‌ 

తద భ్యాసా దనిర్వాచ్య ముమంచదానంద మశళ్ళ్ను తే.” 

అనంగరంగ పీఠిక 

మరియు 

జాతి, స్వభావ, గుణ, దేశజ, ధర్మ, చేష్టా 

భా వేంగి శేషు వికలో రతితం[తమూఢః 

లజ్ఞ్వా౭పి హొ స్ట్రలతి యౌవన మంగనానాం 

కిం నారిశేళఫల మౌప్య కపిః కరోతి ? 

అనంగరంగ పీఠిక, 

అనియును గలదు. ఈ కామశ్యాస్త్రమును (స్త్రీలు యౌవనా 

రంభ మునకు ముందే యఖభ్యసింప వలయునని వాళ్చా ట్టయనుండు, 


" పాగ్యావనాత్‌” ౧. 8. ౨. 
అను సూతశమున. దెలిపెను. మరియు, 
“పళాచ పత్యురభి పాయాత్‌ ౧. ౩.౭, 


అను సూూతమునం బెం 'శ్రైనపిమ్మట పతి యనుమతితో నభ్య 
సింపవలెనని తెలిపెను, మరియు, 
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“తస్మా దై ప్రశ్వాసికాత్‌ జనా [ద్రవాసి పయోగాన్‌ శా(న్ర్ర మేక 
దేశం వో (స్త్రీ గృహ్హీయాత్‌ ” ౧ ౩. ౧8 

విశ్వసనీయులగు వారినుండి యునతి రవాన్యముగా రతి 
పయోగములును, వీలున్నచో సంపూర్ణ శా(స్ర్రమును లేకున్నచో 
శాసె నః దేశమునై న నువదేశ మొందవలెను. అనియు, 

“ఆభ్యాన (ప యోజ్యాంశ్చ చతుష్షప్టి కాన్‌ యోగాన్‌ కన్యా 
హాస స్టే కాకి న్యభ్య "సీక్‌, 

కొన్ని రహస్యములను గన్య రహన్యముగా నొంటరిగా నభ్య 
౦ప వలెను, అవియు, 

“ఆచార్యాస్తు కన్యానాం (పవృత్త పురుష నం[పయోగా, 
హాసం పవృ తా ఛా శేయికా, తథాభూళతా వా నిరత్యయ సంభా 
షణా సఖీ, సవయాళ్ళ మాతృష్వసా, వి[స్రజ్ఞా, తశ్రానీయా వృద్ధ 
దాసీ, పూర్వ సంనృష్టా వా భికుకీ స్వసాచ విశ్వాన పయోగాత్‌ .” 

౧ 3, ౧౫. 

పురుష సుఖమును జూజగొన్న తన దాది కూంతురు గానీ, 

అట్టి చెలికత్తె గానీ, అట్టి పినతల్లి గానీ, తన యింటి వృద్ధదాసి గానీ, 

పురుష సంపర్కము ముం దెజింగిన భీతుకి గానీ, అక్కగానీ కన్యలకు 
రతి రహస్యములు దెలువందగినవారనియు వచించెను. 

పూర్వకాలమున ని'షేకమునాండు కన్యకకుం దల్లి యో, అక్క 

గారో కొలందిగా నువచేళించి గదికి బంపువారు. , కాని యంతమ్యాత 
మున రతి రహస్యములు నమ|గముగా( చెలియ(బడవు. 

ఇ ఈకాలమున గామశ్వాస్త్రప పఠనము లేకపోవుటవలననే మన్లము 

సంపూళ్లమయిన నంభోగానందమును. 'బోందలేకున్నాము, కావున 

నా |గంథమును జదువవలయును, వె చె_ద్యశా(స్ర్ర మభ్యసించు విద్యా 

ర్థులకును, విచ్యార్థినులకును శరీరళా(న్హ్ర రవాన్యములను చేర్చినశ్లే 

(పాయమును బొందుచున్న యువతీ యువకులకు, గామశా స్త్ర 
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ర్‌ 


న్స్‌ 





విషయములను నేర్పవలెను. వాళ్స్యాయనుండు విశ్వసనీయుల వలన 
నేర్చుకొనవలెననియెను. విశ్వననీయులు అభింపకపోవచ్చును. తగిన 
గంథములను జిత్రపటములతో( (బచురింపవలెను. అట్టివానిని, 
(బభుత్వము నిచేధింపరాదు. 
కామళా(న్హ్రపళన ము వలన యువతీయువకుల చరితము దూషిత 
మగునని శంకింపరాదు. కొంత కాలము [కిందటివ అకు (స్రీలు విద్య 
నభ్యసించినచో( జెడిపోవుదురని మన తాత ముత్తాతలు శంకించెడి 
వారు. ఆడుబిడ్డలకుం జదువు( 'జెప్పించెడివారుగారు. 'నేంటి కాలమున 
నట్లు గాదుకదా! చదువుకొన్న (స్త్రీ చక్కంగా సంసారమును దిద్దు 
కొనుననియు, లోకమునకు( గూడ సేవ సేయుననియు నేంటివారు 
నమ్ముచున్నారు. ఆడువిడ్డలను జదివించుచున్నారు. వారు చరిత 
దూసీతము గాకుండనే కులమర్యాద గలిగి మెలంగుచున్నారు గదా! 
స్త్రీల కట్టు, బొట్టు, జుట్టులలో నెంతో భేదము నే డగపడుచున్నది, 
దానిచే వారి చరిత్ర దూషితమగుచున్నదా? అశ్లే కామశ్యాస్త్ర 
పఠనము వలన యువతీయువకులు కామపురుషార్థము యొక్క పరా 
కాష్టను రుచింజూచి దాంపత్య ఫలమును బొంద6గలరు. దీనిచే. జాకి 
(వత్యమునకు భంగము వాటిల్లదు. దైవభక్తి నశింపదు. మొదట 
మొదట నీ కామశాస్త్ర పాఠకులను బగివాసించువారున్నను, 
గమ ముగా వారలు దాని పఠ నావళ్యకతను (గహింపంగలరు, 
శంకరుని వంటివాడు గామ శాస్త్ర రవాస్యములను దెలిసికొనుట క్రై 
పరకాయ (ప వేళశము నేనెనని యితిహోనము గలదుగచా ! 
కొంశకాలము [కిందట నొాటకములలో. భా|తలై యభిన 
యించువారిని సంఘము చాల నీచముగా6 జూచెడిది. “వాడు 
నొటశాల్లో కలిసిపోయినా(డు” అని నిందగా వచించెడి వారు. కుల స్త్రీ) 
లెవ్యరును నాట కములలో? బాల్గొనువారు గారు. అది చాల 
దూష్యము, కానీ నేండో కళోద్ధరణము పేరితోం గుల స్త్రీలును 
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నాటక ములలో సినిమాలలో, భరత నాట్యములలో బాల్లొనుచున్నారు. 
చేవీపవదముతో గెరవింపంబడుచున్నారు. సన్మానప త్రము లందుకొను 
చున్నారు. ఈ వ్యవహారముచే వారి చరిత్రము దూషితము కానశ్లే 
కామశాస్త్ర పఠనమువలనను జరి[త దూషితముగాదు, 

మరొక ముఖ్యవిషయము : కామశొస్త్రమును జదినిన యువతీ 
యువకులు తా మేజాతి (పద్మిన్యాది = శశాది) వారలో యొటింగి 
వారి కుచితములగు శ*రతిబంధములచే, (గీడించి యానందింతురు. 
అటు చదువనిచో నాయా బంధములు చెలియమి చే సంభోగానంద 
స్స బొందంజాలరు. నంభోగానందము గలుగుచున్నచోం బరస్పర 
మోహ మధికమగును. లేకున్న దగ్గును. అంతట వారిరుపురును 
బరస్పరము |పీతిగలుగుట లేదని యభిసారమును నభిలషింతురు. సంఘ 
ీతిచే నభిసారమునకు సాహాసింపకున్నను మనో౬భినరణము నై నను 
జేయుదురు. ఇట్టివారినెందరినో మనము నేండు చూచుచున్నాము. 
కావున యువతీయువకులు గామశాస్త్ర రవాస్యములను బధిం చి 
పరస్ప రావర్జక ములగు క్రీడలను దెలిసికొనవలయును. 

మరియు దంపతులలో నొకరు స్థూలముగా నొకరు సన్నముగా 
నుండవచ్చును ఒకరు పొట్టిగా నొకరు పొడవుగా నుండవచ్చును. 





*The Mysteries of Sex’ అను [(గంథము యొక్క 79, 80 పుటలలో నాయా 
బంధము లెట్టివారి కుచితములో6 చెలువంబడినది. ఈ బంధములు హిందూ, ఈజిప్టు 
మహమ్మదీయుల కే కాని యాంగ్లేయులకు( చెలియవు. వీరిలో గూడా నీ బంధసంఖ్య 
హిందువులకు( దెలిసినంత యితరులకు. దెలియవు. హిందువుల బంధములు చౌసీతి(84). 

ఈ (క్రింది విషయము గూడ దీని కవష్టంభకము, 

*‘The variations in coitus are not at all due to vicious taste or 
unnatural sexual instinct. They are often necessary either for rectify- 
ing the anotimical defects in the genetals or for calling forth the latent 
sexual feeling in the partners or for discovering the most proper, the 
most healthy and the most delightful method of coitus in order to 
establish and maintain the real 8620010653 of married life.” 

Page 36 (The Physical side of Love). 
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వారి వారి కనుకూల క్రీడలను చెలిసికొనవలయును. గర్భవతిగా 
నున్నపు డెట్టి |కీడ లన ర్లములో శెలిసికొసవలయును. . దంపతులు 
భిన్న చేశీయులగుచో వారి యభీష్ట్ర [క్రీడ లెబు(గవలయును, మరియ 
బరస్పర మోవోభివర్ధక సాధనములన్నో తెలిసి యుండవలెను, 
ఇవన్నియు. గామశా(న్ర్రమువలన _ నెణి(గి యువతీ యువకులు 
ననుభవింపవలయును. మన పూర్వులకీ కామక ళారహన్యములన్నియు 
తుణ్ణముగా6 చెలిసియుండెను. చారు నొనారతి బంధ ములతో 
(గీడించెడివారు. వాత్సా రాయను డాకాలమున సంఘమున వ్యా వ్లీలో 
నున్న కామకళారహస్యములనే |గంథము సేసియుండెను. ఈనాడు 
మనవలెం [భాచీనులు గామశాన్ర్రరవాన్యములకు దూరులుగారు, 
కావుననే మన భారతీయ వాబ్బయమున శృంగార వై విధ్యమున్నంశ 
పొశ్చాత్య. వొబ్బయమునలేదు. 
మన భారతీయ కవులు చేసినట్లు (స్త్రీ వర్షనమును పొళ్చాత్యులు 
సేయనైరి. మనవారికి బెలిసినంత లావణ్యరవాన్యము వారి! 
'జెలియదు. మన కవులు (స్త్రీయొక్క యవయవముల కుపమానము 
లుగా (గహించిన యాయా వస్తువుల గుణములను బరికించినచో 
నీవిషయము 'దెల్లమగును. ఉపమాన మవత్యశవస్తువును (బత్యక్ష 
ముగా కేయునుగదా! ముఖము చందదునివలె నన్నదన(గా నా 
(స్రీయొక్క ముఖసౌందర్భమును మనము చూడకున్నను మన 
కన్నులయెదుట( [(బత్యతమగును, చ్లనములు దబ్బవండ్లవల నున్న 
వన(గానే వాని గుండతనము, వాని పరిమాణము, వాని బంగారు 
కాంతీయును (బత్యతమగును. ఈ విధముగా న్మపత్యతమయిన 
యువతి యొక్క యాయా యవయవముల సౌందర్య మును స్ఫురింప 
జేయుటకె మన కవు లేయే యువమానములను వాడిరో చూడుండు. 
ప్రీ — చం[దకళా, విద్యుత్‌ , తారా 
కనకలతా, రశ్నళలా కాదు 
లతో బోల్ప(బిడును 
20 


శరీరకాంతి 


Pe 


బంగారముతో 


శిరోజములు తమస్సు, శై వాలము, బర్హి 


వేణి 
లలాటము 


కనుబొమ్మలు 
కపోలములు 
ముఖము 
నాసిక 


కంఠము 
నేతములు 


అధరము 
దంతములు 


బాహువులు 
కరములు 
నఖములు 
స్తనములు 


 హూయాతాతానాశుల 


ఆకాషలాావాణాన్లు 


_రాలారాలనానననలు. 


పింఛము, (భమరములు, 
చామరము మొ. వానితో 
భృరిగావళి, అసీతో 
అర్ధచం[ద, 'హౌమపట్ట 
ములతో 
సృరచావ, లతలతో 
అద్దముతో 
చంద పదములతో 
తిలపుష్పము, సంపెంగ 
మొగ్గలతో 
శంఖముతో 
శామర రేకులు, కలువశేకులు, 
లేడి కన్నులు, కాటుక 
పిట్టలతో 
పవడము, దొండపండులతో 
ముత్యాలకోవ, చాడీమ 
వీజములతో 
మృణాళములు, తీవలతో 
పద్మ, పల వములతో 

౧m 
కుందకోరక ములు, తారలతో 
తమ్మి మొగ్గలు, తాళఫలములు, 
పూగుత్తులు, కరి కుంభములు, 
చకవాక ములు, దబ్బ పండు, 

స్త్‌ 

బంతులు మొ.వానితో 


21 


3? 


(స్రీ వళులు ఎ త రంగములు, సోపాన ములతో(బోల్స (బడును 
9 నడుము వ్‌ మపి (గాహ్యముగా, సూది క 
మే ] 
మొన, శూన్యము, అణువు, 
సింహామధ్యము ముువానితో వ 


9 జఉఘనము = వులినముతో శ. 
+ నీతంబము ముల్‌ మ చకము, భూమి, 
కనకశిల మొ.వానితో 9 
,, ఊరువులు = కదళీ [పకాండము, కరి కర 
ములు, కరభము మొ. వానితో ,, 
1, చరణములు __ పల్లవ, పద్మములత్రో న 
* గమనము = గజగమన, వాంసగమనములతో  ,, 
, కటాక్షము ? - యమునా తరంగములు, 
విషము, అమృతము మొ. వానితో ,, 
నేను — వెన్నెల, అమృతము, సేనము 
. మొ.వానీతో సే 


ఏనినింబట్టి చూచిన (స్రీ గాత్రావయవము లెట్టున్న లోకోత్తగ 
లావణ్యము గోచరించునో యీవిధముగా నుపమానములు గల్సింష 
బడినట్టు తో(చును. ముఖమునకు లోకములో. జందదుని కన్న 
బద్మమున కన్న సుందరతరమైన యుపమానవస్తు వేది గలదు? ఇశ్లే 
మిగిలిన యెడలను జూచినచో నీ యుపమానములు లోకో శ్ర? 
సొందర్య స్ఫోరక ములని తట్టును, పొళ్చాత్య వాబ్బయమున నిట్ట 
యుపమానములు లేవు. ఒకటి రం డెచటనేని నుండవచ్చును, 
కావున నే,మన యీయువమానకోటిచే | స్త్రీలావణ్య మెంతగా( |బత్యక 
మగునో పాశ్చాత్యుల యుపమానములచే నంతగా |బత్యత ముగాదు, 
చూడుండు, ఆంగ్లక వులు (పూర్యోడావాతులు) ననముల కుపమా॥ 
ములుగా 096603 breasts. orbs of heavenly frame అను 
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వానీ నిచ్చిరి. _ననముల కుపమానములుగా మనవారిచ్చిన దబ్బపండ్లు, 
పసిండిగిండ్లు మొదలగువాని వంటివా యా యుపమానములు ? 
_న్గనములు దబ్బపండ్లవ లె నున్న వనః£గానే _ననముల వ ర్తులత్యము 
స్థూలత్వము, శరీరకాంతియును (శోతకు( (బత్యతమగును ? ఆంగ్లోవ 
మానములచే నట్లు గో చరింపవు. అట్లు గో చరిం చిన గానీ రసానుభూతి 
గలుగదు. మిగిలిన యుపమానముల యౌచిత్యము గూడా నిక 
యూహింపవలను. 

ఇంతేకాదు నున భారతీయ కవులకు. గల సౌందర్య విమర్శ 
పాశ్చాత్యులకు లేదు. చూడుండు : 

“సమస్తాపః కామం మనసిజ నిదాఘ [పనరయోః 

నతు (గీవ్మనై భ్టవం సుభగ మప రాద్ధం యువతిషు. 

ఇఛాకుంత లము. 

ఇట గాళిదాస మవోకవి విరహాశాప, నిదాఘతావ కార్యముఅకు 
భేద మెంత సూవ్మముగా( బరికించి చెప్పెనో! వైంజూపిన యుప 
మానాదులవలన(గూడా మన భారతీయ కవులకుంగల సూ వృదృస్ట్రియు, 
నుపమా నౌచిత్యమును బా శ్చాత్యకవులకు లేదన వ లెను. 

ఇప్పటి విద్యావతులగు యువతులు నున కావ్యములందలి 
స్రీ (పత్యంగ వర్ణనమునుబట్టి (శ్రీని నగ్ననుగా( జిత్రించి కొంచె 
పబిచుచున్నట్లును, (స్త్రీని గేవలము భోగ్యవస్తువుగానే పురుషులు 
చేసికొన్నట్లును నిందించుచున్నారు, ఇది పొరపాటనక తప్పదు. ఒక 
సౌందర్యవతియగు యువతిని వర్ణి ంపవలసినచో( గవి దాని (పత్యంగ 
వర్ణనము సేసియే తీరవలయును. లోకములో నిది యనుభవముననే 
యున్నది, చూడుండు. మనమొక చక్కని యువతిని వర్శించుచో 
సామాన్యముగా జక్కనిచుక్క యనియో, బంగారుబొమ్మనియా, 
అప్పరన యనియో వర్ణించి పిమ్మట నామె మొగము, ముక్కు, 
కన్నులు, తలకట్టు మొదలగునవి యిట్టిట్టున్నవని |పశ్యేకముగా 

లికి 


నర్జింతుము. ఒక గాయకుని గానమును విని చాలా. (శావ్యముగా 
నున్నదని మునుముందు శ్లాఘించి పిమ్మట నా యా రాగములు, 
ఆయా వర్ణములు, ఆయా కృతులు ---ఇట్టిట్లున్న వని (ప త్యేకించి [పీళం 
సింతుము, ఒక కవియొక్క- కావ్యమును, జదివి చాలా రసవ త్త 
రముగా నున్నదని సాధారణముగా. గొండాడి పిమ్మట నాయా 
ఘట్టములు, రీతి భావములును నిట్లిట్లున్న వని [ప త్యేకించి (పళం 
సింతుము. ఇట్లు (వ త్యే కాంగవర్షన మెల్లెడల ననుభవసిద్ధ మే. (పాచీన 
భారతీయ కవు లాదర్శపాయమగు సౌందర్యమును వర్శింపంబూని 
యేయే యవయనము లెట్టున్న సుందరతమములుగా నుండునో 
సూత్మబుద్ధితో నూహించి యా యా యుపమాన వస్తువులను గల్పిం 
చిరి. వానిని సృష్టించిన వారి బుద్ధిసూక్ళుతకు జోవోరు లిడకతప్పదు. 
ఆ యువమానములచే. గవి యా నాయిశా లాపణ్యమును మన 
కనులకు [బత్యతీకరించును. అంతేకాక యా యా యువమాన ములచే 
(శరీరము దీ(ంగవలె నున్నది. మొ.) నా యా యువతులకుంగల శోరతి 
బంథార్హతలును స్ఫురించును. ఆంగ్లకపుల కిట్టి నూక్మదృష్టి లేమిని 
వారి స్త్రీ వర్ణన ములం దిట్లి సౌందర్యము గోచరింసదు. కావున 
సర్వాంగ సౌందర్యము పాఠకులకు గోచరింప( జేయవ లెనన్నచోం 
[బిక్యేకాంగ వర్షనమును 'జేయవలనినదే, కుచ, ఊర్వాది వర్ణనము 
వలన వారిని. గొంచెపజచుట గాదు, లావణ్య సమ్మ గతా|పదర్శన మే, 
కుచోరువుల వర్ణ ంపకుండుట లోపమే. చితకారుండు (స్త్రీ చితమును 
జితించినపుడు _న్గనములను జ్మితింప మానునా ? చిత కారిణియెనను 
మానునా ? “కువాభావ; కురంగాజ్యాః కావ్యాభావో విపళ్చితః” 
(పండితునకు( గవితాళ క్రి లేకుండుట (స్త్రీకి గుచములు లేకుండుట 


*నేంటి కాలమున సర్కుసులలో లశాంగులగు యువతులు మొగ్గలు మొదలగు 
వానిని వేయుచు శరీర మెన్నో విధముల! |ద్రిప్పుచుందురు. అట్టి లతాంగులే బంధము 
లకు6 దగినవారు, 
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వంటిది) అని కలదు. కాన( గుచాభావము గొజంతయే. ఇప్పుడు 
అజంతా, ఎల్లోరా చి[తములందలి ప్రీలను బ| తీకలలో( [బకటించు 
చున్నారు. అందు వర్తులములై దబ్బపండ్లవలె వారి న్తనములెంతో 
హృద్య ముగా, గనంబడుచున్నవి. వానిని. దొలగించిన నెట్లుండునో 
యూహింపుండు. కావున (స్త్రీ వర్ణనమున( గుచేరువుల( బరిత్య 
జించుటవలన సౌందర్య పూర్తికా(జాలదు. 

నఖశిఖాంత వర్ణనములనుబట్టి |పబంధ నాయకులందణును నా 
విధముగా నుండిరని మరొకనింద గలదు. [పత్యతముగా మనము 
చూచిన యొక వస్తువునుగూర్చి సూటిగా. బరులకు జెప్పవలసినచో 
మాటలు సమర్థములు గావు. మాటలచే నా వస్తువును |బత్య త 
మొనర్చలేము. అది భావకు(గల లోపమే, అట్టియెడ దానినిగుటించి 
లెస్సగా నుపమానములలో, శెప్పినచో( గొంత వటికై నను చానిఫోలిక 
తెలియగలదు. శాకుంతలమున శకుంతలను గూర్చి విదూషకునితో 
చెలుపుచున్న దుష్యంతు( డెట్లు మాటలలో శెప్పలేక యలజడి 
పడినా(డో చూడుడు. 

“చిశే నివేళ్ళ్య పరికల్పిత స త్తపయోగా 

రూపోచ్చయేన మనసా విధినా కృతా ను? 

(స్రీ రత్నసృష్టి రపరా ప్రతిభాతి సా మే 

ధాతు ర్విభుత్వ మనుచింత్య వపుళ్చ తస్యాః. 

విదూ*జయద్యేవం (పత్యా దేశ ఇదానీం రూపవతీనాం,” 

. ఇట్లు వర్ణించియు శకుంతలను విదూషకునికి దత్య తీ కరింప( 
జాలండయ్యె, కావుననే మాటలచే నా సుందరిని. (బత్యతము 
సేయలేము, కావుననే (ప్రశ్యేకాంగ వర్షనము చేయవలసి వచ్చినది, 
మరియు (బశ్యేకాంగ వర్ణనమును వదలి (పతి కవియు మొ త్తముగాం 
జక్కని చుక్కనియో, బంగారు బొమ్మని యో వర్ణించినను [జబింధ 
నాయికోలందటును నొ కేవిధముగా నుండరోటు! ఒక నాయికనుండి 

ల్లగ 


మరొక నాయికను సౌందర్య వర్షనమునుబట్టి వేలుపజఫ లేము, 
వారి వేషభాషలను వర్షించి, వారి గుణశీలములను వర్ణించియు 
భేదమును జూపవచ్చును. ఎట్లన శాకుంతలమున( [బియంవదా_ 
అనసూయలు సమాన సౌందర్యము గలచానే. (అసో సమవయో 
రూప రమణీయం భవతీనాం సౌవోర్దం) కానీ (ప్రియం వద వోస్యచతుర, 
అనసూయ వినీత, ఇట్టి భేదముచే వేర్చణచి చూపవచ్చును, 

“స్త్రీని భోగ్యవస్తువుగా( బురుషుండు చేసికొనుచున్నా (డు” 
అనుచున్నారుగచా ! ప్రకృతిచే (స్త్రీ పురుషునికి భోగ్యరవస్తువే 
కాదన్న మాత మున. దస్పునా ? ఆమె (పకృతి యిది. 

భోజనం ద్విగుణం (స్త్రీణాం బుద్ధిః కృతే చతుర్గుణా 

నిశ్చయః షడ్గుణః పుంభ్యః కామళ్ళాష్టగుణః సతః, 

లోకములో. గొన్ని యెడల (individual cases) దీనికి సమ 
న్వయము కుదురకున్నను సర్వసామాన్యమగు (86167210) స్వభావ 





*ఇట్టి యెడల వావిడిచి వచ్చిపచ్చిగానే చెవప్పవలయును. వై ద్యకళాశాలలో 
నధ్యాపకుండు సిగ్గునువిడిచి యున్నదున్నట్లుగానే శాస్త్రీయములగు (స్త్రీ పురుషాంగ 
రవాస్యములను గూర్చి విద్యార్థినీ విద్యార్థులకు బోధించును గదా! శాస్త్రీయ విషయము 
లను బోధింపవలసి వచ్చినచో [గ్రామ్యభామ నువయోగించుట దోషముగాదు. శృంగార 
నెషధమున నళ్వమేధ [కతుతంత్రమును గూర్చి కవియన్నమాట. 

మ, యజమాన [పమదా వికస్వర భగన్యస్తాశ్వ దీర్చ స్మర 
ధ్వజ దండంబగు నళ్వమేధ మఖతం[త౦బు౦ బరీతమీంచి య 
క్కుజనుం డొత్షిలి నవ్వె,.,,4244444446 02614864 644 274 


మరియు లోకమున వాడు దానిని, ఆం సూడు 3; అద్రి వానిచేత,,.....కొన్నరి.” 


అని వచ్చి (గ్రామ్యభాషా వ్యవహారము గలదు. దీనిని బట్టి (స్త్రీయే కదా! భోగ్యము. 
మరియు గను(డు. 


*“Manis the active agent and woman the receptacle. Their 
actions are therefore different and naturally their feelings are different, 
The man considers it his role to apply himself to the woman, for ex- 
periencing his pleasure and the woman thinks it her role to be applied 
to for experiencing her pleasure.” 


KRamasutra~—Page 53, 
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మిదియే. “కామళ్ళ్చొష్టగుణఃన్మృతః” అను వచనమునుబట్టి | స్రీ 
తన కామ సంతృప్తి కై పురుషునికి భోగ్యమగుచున్నది. ఇందులన్షై 
యీమ పురుషుని. దన విలానములచే నాకర్షి ంచుచున్న ది. దీని కవ 
ష్టంభముగా 
“ఘృతకుంభనమా నారీ | తపా పాంగారనమః పుమాన్‌” 
అని కలదుగచా ! ఇంతేకాదు. (స్రీకి6 బురుషునికన్న సంభోగా 
నందముగూడ నధిక మే. కనుండు: 
క, సురతంబున( గడునెక్కుడు 
పురుషుల కంశును సుఖంబు పొలంతులకు; నురే 
శ్వర ! యట్టగుటను నాకీ | 
వెరవున రమియించి నిలువ వేడుక యయ్యూన్‌. 
ఆ౦[ధమవో భారతము. ఆనుశాసనికపర్వము - 27 పుట 
భంగాస్వన చరితము. 
ఉ. చేతనమౌటయే యజింది ; చేతనమైన మనుమ్యజన్మ మ 
త్యాతత పుణ్యలభ్య ; మటులై నను (స్ర్రీజననం బఅభ్య ; మా 
జొత్రికిం గౌాుముశా నురత నొఖ్యము హెచ్చది; పోవంజూచినన్‌ 
బాతక ; మాత్మవాత్యకు నమంబగు పొతక మొక్క (శున్న దే ? 
(అహల్యా నం[కందన ము) 
మరియు 
గీ. అదిమిపట్టినం గరులై నం జదియునట్టి 


కడింది బలులగు మగలొ త్రి కెంగిలింవ( 
గుసుమకోమలులగు సతుల్‌ కొనరుచునికి( 


గనియు నెజుంగ వె విపరీత కామళ క్తి, 
(కుమారసంభవము, చతుర్థాశ్వాసము, 79 వ పద్యము.) 
ఈ కామాధిక్య సురత సౌఖ్యాధిక్య కారణములను బట్టియే 
తరుణి పురుషునికి భోగ్య మై యానందించుచుచున్న ది. 
7 


మరియు బురుషుని కన్న (స్తీకిం బె వానితోపాటు సంతాన 
కాంకయు నధికతరము. చానిచే నామె భోగ్యమే యగుచున్నరి, 
పురుషుడు కామాతురుండై యొకప్పుడు స్థలనము నొందుచున్నాడు, 
దానిచే. చాత్కాలికముగా వాని కామ మడంగుచున్నరి. అట్లు 
కామాతురురాలగు యువతికి స్ట్థలనము గలుగదు పురుషసంపర్కము 
చేతను గళాన్థాన స్పర్శల చేతను గామోపళాంతి గలుగును. అప్పుడు 
యువతి భోగ్య మేయై కా మోపళాంతినిం బొందుచున్నది. మరియు, 
గామాధిక్య కారణము చేత నే (స్రీ యుసరతి కుప్యకమించును. 

మన శకావ్యములం దన్నింటను రతి, ఉపరతి, పునారతులు 
వర్ణి ంపంబడియున్న వి, (పథమమున, బురుషకృతమగు రతి. పిదప 
(స్రీ కృతమగు నుపరతి లేక పురుపాయితము, మరల బురుష కృత 
పుసారతి, అప్పటి కిరువురికిని సంపూ ర్ఞానందము గలుగును. విజయ 
విలాసము నందలి “ మూండు వలవుల్‌ వలచెకా ఫణిరాజ కన్యక కా శ 
అన్న వాక్యము దీనినే బోధించుచున్నది. ఒకప్పుడు (స్త్రీ పురుషుల 
కిరువురికిని సమకాలముననే స్థలనము గలిగి వునారతి గలుగదు. 

మరియు (స్త్రీ పురుషులలో( బురుషు(డు పెద్ద; (స్రీ చిన్నది 
గదా! వల యీ భేదము గల్చింపంబడియుండును ? తన కన్నం జిన్న 
యగు పురుషుని వలన స్త్రీకి గామాధిక్య కారణమును బట్టి తగిన 
సంభోగానందము గలుగదని మన పూర్వులు శతాద్భశ భేదమును 
బాొటించిరి. 

సాంఖ్యమతసిర్ధాంతమున స్థాణురూపుండగు పురుషుని( (జీవుని) 
గాంచిన (పకృ తికి (సత్త్వ, రజ, _స్తమోగుణముల సామ్యావస్థ.) 
జలనము గలిగి యిది పురుషుని నభిసరించుచున్నది. దాన సృష్టిగలుగు 
చున్నది. . ఈ సిద్ధాంత మే లోకము నందలి త్రీ పురుషులలో? గాన 
వచ్చుచున్నది. మనుచరిత్రమున స్థాణుసదృళశుండగు [పవరుని దర్శనము 
వలన వరూధినికి, జలనము గలిగి వాని (త్రోవ కడ్డముపోయినదిగదా ! 
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మరియు సాహిత్య దర్పణమున “ఆదా వాచ్యః (స్రీయారాగః పుంసః 
వశ్చా త్రదింగి'తై 8" అని కావ్య మార్గమున స్త్రీకి బురుషుని వై ముం 
దనురాగముగలిగినట్టును విమ్మటనే పురుషునికి దాని చేష్పాదులదర్శనము 
వలన గలిగినట్టును వర్ణింసవలయునని చెప్పినాడు. అన(గా లోక 
మున నున్నదానినే యీతండు నిరూవించినాండు 

మరియును బురుషుని యొద్ద కన్న (స్రీ యొద్దనే భోగ్య 
సామ్మగి యధికము, చక్కని కేళపాశము; దొండపండు వంటి 
' వాతల, దబ్బపండ్ల వంటి గుబ్బలు ; అరంటికంబముల వంటి తొడలు; 
చక్రముల వంటి నితంబములు; ఇవన్నియు బురుషుని నాకర్షించు 
సాధనములు. పలువిధములగు భూషణములు, చీరలు, (స్రీలకు వలె 
బురుషులకు లేవు. ఈ కాలమున. బాశ్చాత్య 'దేళశములందు (స్త్రీ 
సౌంద ర్యాఖివర్థక ములగు నానావస్తువు లుత్సన్న ములగుచున్న వి. 
(face powders; cents; lipsticks మొ.) మోజులు (fashions) 
దినదినమును [గొత్తవి బయలు వెడలుచున్నవి. ఇవ్వన్నియు నేల? 
(స్రీ వాని నుపయోగించుకొని తన (పియుని నాకర్షించి వానికిం 
దాను భోగ్యమై కామాధిక్యమును దీర్చుకొనంగోరుచున్నది. 

సంభోగసమయ మున యువతిని లెస్సగా గరగించుటకై. 
పురుషుడు _స్తనమర్దన చుంబ శాధరాస్వాదాదులను జేయుచు( గళ 
లంటుచున్నాండు. తన [పియునిచే నామె కావలెనని యివన్నియు 
గోరి చేయించుకొనును. ఏలన స్తనమర్గనాదుల వలన(గానీ స్రీ) 


Woman's feminine instinct is to make her man run after her. 

She will put on all her finery, have ber hair specially shampood and 
waved, powder her nose, pluck her eye-brows, roufe her cheeks, lip- 
stick her lips and show lot of legs—why ? in order to attract her man.” 

Mysteries of Sex~— Page 22. 

*“Ordinarily, when a woman is not stimulated, the entrance of 

the male organ to thé vaginal cannal is not easy and smooth as the 
exterior lips of soft tissues surrounding it are dry, rather crinkled and 
vaginal opening is smaller than Man’s distended organ. Zacbhia 
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కరుగదు. కరుగనిచో ,.... చెమ్మగిల్లదు. చెమ్మగిల్లినంగాని విస్త 
రిల్లదు. వి న్తరిల్లి నంగాని పురుషుని ...... సులభముగా (ప వేశింపదు, 
అప్పుడుగాని (శ్రీకి సంభోగానందము గలుగదు. పురుషునికి చే; 
స్థలనసమయమున నే యానందము గలుగును. కాని (స్రీ లెన్సగా 
గరగీనపుడు పురుషుని, ,...తన,....*6 (బవేళించినది మొదలు 
'తేజఃస్టలనము దాక య దరతమభావముతో నానందము గలుగును, 
(సాతళ్యా ద్యువతి రారంభా తృభృతి భావ (తృ ప్రి) మధిగచ్చతి; 
పురుషః పునరంతపవ,) (వాత్సా యన కామసూ[ తము 2-1-87), 
కావుననే నురతమున( బురుషునికన్న యువతికే సుఖమధికమని 
చెప్పబడినది. _స్తనమర్దనాదులవలన( బురుషునికన్న స్ర్రీకే సుఖ 
మధికము. చానివలననే మోహో దేకముకలుగును. కావుననే యీమె 
కోరియు( బురుషునిచే వానిని జేయించుకొనును. 

(శ్రీ మోహో చేకము గలుగనిచో నానందము గలుగదు, 
పురుషు(డును నానందింపంజాలండు. (స్త్రీ స్హనమర్దనాదుల వలననే 
మిక్కిలి మోవామును బొందును. కావుననే యువతి కోరి చేయించు 


points out in his great medico-legal treatise that “the husband must 
be attentive to the signs of sexual desire in his wife”. ‘‘Women’ he 
says when sexual desire arises witbin them, are accustomed to ask 
their husbands questions on matters of love; they flatter and caress 
hem, They allow some part of their body to be un-covered as if by 
accident; their breasts appear to swell and nipples erect; they show 
un-usual alacrity, they blush, their eyes are bright and experience un- 
usual ardous, they stammer, talk besides the mark, and scarcely mis- 
tresses of themselves. When womanis tumesent and is profoundly 
stirred and stimulated by court-ship the local parts become hot and 
swell, are flushed by the internal blood supply are to some extent turgi- 
cal like those of the man, while secreation of the mucus copiously 
bathes all parts of the Vulva around the entrance to the Vagina; the 
walls of the. cannal readily stretch to receive and fit the enlarged 
organ of the man.” 


The Mysteries of Sex—Page 63. 
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కొనును. ఒక్కొక్కత శాముకి స్తృనమర్దనాదులు లేకయు మోహో 
[దిక్తురాలై. పురుషుని బలాత్కరించును. వరూధిని (ప్రవరుని నశ్లే 
చేసినదిగదా ! 

స్రీ) పురుషునిచే _స్తనమర్దనాదులు చేయించుకొన్నట్లు 
పురుషుండు (స్త్రీచే నేమియుం 'జేయించుకొనండు. వానికి నములు, 
కళాస్థానములును లేవుగచా ! కావున (స్రీ స్వసుఖార్థము పురుషునికి 
భోగ్యమగుచున్నది. 

మరియు “నినర్గశాలీనాః (స్త్రియః అనికదా ! (స్త్రీ స్వభావ 
ముచేం బురుషునిం జూచిన సిగ్గిల్లును. అది [ప్రకృతిలోనే యున్నది. 
ఇదియే పురుషునికన్న (స్త్రీ తక్కువ యనియు నాతనికి భోగ్యమనియు 
నిశదముచేయుచున్నది. 

వైనుదావ్భాతములగు కారణములనుబట్టి (స్త్రీ భోగ్యమే. 
'నేంటికాలమున నున్నన్ని (స్త్రీ సమన్యలు పూర్వకాలమున లేవు. 
నభారంగవ వేళశములు లేవు, రాజకీయరంగ [వ వేళములులేవు. ఉద్యోగ 
వాంఛలేదు. వీని కవనరముగూడా లేకుండెను. కావున గృహిణులు 
వాసకసజ్జిక లై తమ పతులశకై యెదురుచూచెడివారు. గృవా కార్య 
నిర్వవాణము, భర్తతో సుఖించుట యను నీశెండే గృహిణి కానా(డు 
విహతకృత్యములు. 

“ పజననార్థం శ్ర్రియస్సృష్టా సృంళానార్థం చ మానవాః 

తస్మాళ్ళా ధారణోధర్మః (శుతౌె పత్నా్య సహోదితః."” 

(స్త్రీలు గర్భధారణార్థము. లేక (పనవార్థము పురుషులు 
సం తానోళ్చాద నార్థమును సృజింవంబడిరి__ అని యభియు క్తి. 

నేంటికాలమునమా[త మెంతనుంది యువతులు పురుషులతో 
పొటు సాంఘిక రాజకీయాది కార్యములందు, బాలుగొనుచున్నారు? 
విద్యావతులగు (శ్రీ లుద్యోగములు నిర్వహించుచు వివాహమాడి 
యా యుద్యోగమును వదలుకొనుచున్నారు. ఏలన (స్రీలకు. బురుషుల 
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కార్యములు సరిపడవు. నవయొవనమున నున్నవా రుద్యోగ మళ్ళి 
సింపరు. విద్యావతులలో నుద్యోగ మభిలషించువారు దక్కు॥ 
సంసారసౌఖ్య మనుభవించువారే యెక్కువ. కావున (స్త్రీ విద్యా 
వంతురాలయినను, నుద్యోగము నిర్వహించుచున్నను దొంపళ్య 
సుభాభిలాషిణియగుచో భోగ్యగాక తప్పదు, 

ఈవిధము మనదేశమందేకాదు. పాళ్చాత్య దేళములంరు; 
గూడా విద్యావతులలో 100 కీ మంది మాత మే యుద్యోగముఇ 
నిర్వహించుచున్నారు. ఆ చేశీయులును (స్త్రీలను శభోగ్యములుగాశే 
తలంతురు, 

కా(బట్టి స్త్రీ యెల్ల చేశములందును, నెల్ల కాలములందుకు 
భోగ్య మే. ఒక్కొక్కచోం (బపంచమున స్త్రీత్వాంళముగల పురుషు 
లుందురు. పురుషత్వాంశముగల (స్త్రీలును నుందురు. అట్టి (స్త్రీల 





సీ యెక్కడ చూచినా ఒకలాగే ఉంది. (గీకు రాజ్యంలో పిల్లల్ని కనడాని!] 
(స్రీ వుందని నమ్మకం, స్టేటోలాంటి విశాలహృదయం గలవాడు గూడా అందమై 
(స్త్రీల నందరినీ ఓ చోట వెట్టి రాజులను మాతం వాళ్లతో కాపురం చేయమన్నాడు, 
19, 20 కళళాళ్తాల్లో జర్మనీ దేశంలో ప్ర్రీని గురించి 8 "| లు చెప్పేవారట. "కీ 
కుచే, కుండూిఅని, అంచే చర్చికి పోవటానికి, వంటపని చేయటానికి, పిల్లల్ని కని"వెం 

డానికి అని అరం. 
చూ. 17-6-50 నాటి ఆ౦[ధ వార ప్రి 

మరియు నీ (కింది దానిని జి త్తగింపుండు. 


“వారి తీరు వేరు 
వాటికన్‌ సిటీ, ఏపిల్‌ 28 
పనిపాటులలో (స్త్రీ పురుషులకు సమహోచా, సమౌ7ొరవం అవసర మేనని 
అయిశే జీవితరంగంలో (స్త్రీల తీరు వేరని పోప్‌ జాన్‌ అన్నారు. 
సవాజసిద్ధంగా _ స్త్రీనిర్వర్తించవలసిన ధర్మం వేరు. ఆమె జీవిత పరమార్థ( 
మాతృత్వ మే. (స్త్రీ జననవాజమైన స్వభావానికి అననుగుణమై (స్ర్రీత్వానికి వివళ్యాన 
కలిగించే పనులేవీ వారిచేత చేయించరాదు. [పేమానురాగాలు తొణికిసలాజేటట 
వంటి వనులే వారికి తగినవి. అని పోప్‌ (పపంచ కాథలిక్‌ యువతీ మండలి మవ 
సభలో అన్నారు. 110 దేశాల ప్రతినిధులు ఈ మహాసభలో పాల్గొచ్చారు. 
25-4-80 ఆం|ధ్రస।శ్రిక 


లివి 


మా[త మే యుద్యోగములు నిర్వహింప నుళ్ళాహపడుదురు. పురుషుల 
తోడ చామును సమానలమని భావింశురు. కానీ వారైనను భోగ్యలు 
గాక పోరు. 

ఒకో యౌ చిత్య విషయము : ఆంగ్ల మున ‘breasts, paps, 
thighs? పదములను గావ్యములందు( [బయోగించిరి, సంస్కృత 
కావ్యములందు చ్లన, కుచ, ఊరు, జఘన, నితంబాది పదములను 
[బయోగించిరి, వానికి. దగినవిధమున నాం|ధ్రభాషలో వ్యవహారస్థ 
ములగు చన్నులు, చండ్లు, చళ్ళు, తొడలు, మొల మొదలగు పద 
ములనే యువయోగింవవలెను. అవి యుచితములేకాక సముచిత 
ములును నగును. ఆయా యర్థములను బోధించు నాంగ్గ నంస్కృత 
పదములన్నియు నితశ్యవ్యవహారస్థము లే, కావున నిత్యవ్యవహారస్థ్రము 
లగు చండ్లు, చళ్ళు పదము లకశ్లీ లములుగావు. భగినీ, రివలింగ-పుంలింగ, 
(స్రీలింగాది పదములు లోకస్వీకృతము లయినశ్లు యివియును 
గావలయును, సంస్కృ తాలం కారికు లెవ్వరును కుచ, ఊర్వాది పద 
ములను, దద్వర్గనములును ననభ్యములని తెలుపలేదు. సంభోగ 
వర్ణ నమును నిషేధింప లేదు. భగ, యోన్యాది పదములే |వీడాకరములు 
గాన నసభ్య ములు. తద్వర్ణనములును నసభ్యము లే (పూర్వోచా 
హృతములగు యోని, యోని కేశాదివర్లన ములు). మరియు దృళ్య 
కావ్యములందు నిషిద్ధములయినవన్నియు [ళవ్యకావ్య ములలో నిషిద్ధ 
ములు గానక్కఅలేదు. చుంబన సంభోగాదులు నాటకములో నిషిద్ధ 
ములు, దృశ కావ్యమగు శాకుంతలమున శకుంతలను ముద్దాడ. 
బోయిన దుష్యంతుని వారించిన కాళిచానకవి [శవ్యకావ్యమగు 
కుమారసంభవమున నంభోగమును వర్ణించెను. కావునం గుచవర్షనము, 
ఊరువర్ష నము, సంభోగ వర్షనమును (శవ్యకావ్యమున నిషిద్ధములు 
గావు. మరియు చళ్ళు, చండ్లు పదములును “భగ యోన్యాది పదముల 
నలో నల్ఫీలములు గావు. ఆలంకారికులు కుమారనంభవమున జగత్పిత 
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రులగు పొర్వతీ పర మేళ్వరుల సంభోగవ ర్షనము స్వమాతా ప్రక 
సంభోగ వర్ణనమువలె నత్యంత మనుచితమనిరి. అంేశాని లౌ్యక 
సంభోగవర్షన మనుచితమని విమర్శింప లేదునుండీ ! 


శీ 
t 


మరియు, బురుషుండు (స్త్రీనిగురించి బహుధా శంకించుచున్నా,. 
డనియు, నేయి విద్యావతులు సేయు నింద యొకటి గలదు. వేదము 
నందలి యూర్వశీ పురూరవ స్స్పంవాదమున నూర్వళీవ చనమును 
గనుండు. 


“With woman there can be no lasting friendship 

Hearts of Hyneas are the hearts of woman.” 
(Treatment of love in Sanskrit Literature) 

“Fraility thy name is woman” (Hamlet) 


ఈ యభ్మిపాయమే యీ [క్రింది శ్లోకముల గాననగును. 

“తయ శ్చరిత్రం పురుషన్య భాగ్యం 

దేవో న జానాతి కుతో మనుష్యః రిల 

“జాదుంబరాణి పుష్పాణి శ్వేతః కాకళ్చ దృశ్యతే 

మత్స్యషాదో జలే దృళ్యః నారీచిత్తం నదృళ్య తే” 

(సుభాషిళావళి) 

చై వానిని బట్టి చూడగా. గామాధిక్య కారణమున జేసీ 
ప్రీ చరిత్రము శంకాస్పదమని సారాంళము. చూడుండు : కోర్టుని 
జననమును బరమ రవాన్యముగా చా(చిన కుంతీ చరిత్రమును. స్రీ 
తన గూఢ మోవామును లవలేశమును దన పతి[పభృతులకుం దెలియ 
నీయదు, రంకాడ నేర్చినది బొంకాడనేర్వదా ? అనిలో కరక “ఆడుది 
యబద్ద మాడిన చో గోడ పెట్టినట్లుండుననియు, మగవాం డబద్ధమాడి 
నచోం దడిక కట్టినట్టుండుననియును లోకోక్తులు గలవు, “ నిసర్గ 
" “స్రణామళికిత పటుత్వం” అనునవియు నీ యర్థ 
మునే వ్య క్రపఅచును. 


నిపుణాః (స్త్రియః 


లిక 


వైదిక కాలమున స్త్రీ న్వళావ మీ క్రింది విధమున వర్ణింపం 
జడినది : 

“Different views seem to have been entertained with 
regards to the character of woman. While on one hand, 
her good qualities are mentioned and praised we have on the 
other hand vehiment invictives against her fickleness and her 
impurity— a note which characterizes so much of later reli- 
gious and didactic literature. The general opinion appears 
to be entertained in the following words put into the mouth 
of Indra, 

“Indra declared that the mind of a woman was 
ungovernable and her temper fickle” 

(Treatment of love in Sanskrit poetry-—Page క) 


సంహితా కాలమున (స్రీ న్వభావ మిట్లు వర్ణింపబడినది : 
“But latter 52001625 go further. The Maitrayani 
Samhita (1, X ; IL, IV. 3.) describes woman as untruth and 
classifies her with dice and drink as the three chief evils, 
In Taittariya Samhita (VI, 5, 8, 2) a good woman is ranked 
even below a bad man, and Kathaka Samhita alludes 
sarcastically to her ability to obtain things from her husband 
by Cojolory at night” 
(Treatment of love in Sanskrit literature) 


పురాణకాలమున (స్రీ స్వభావ మిట్లు వర్ణింపంబడినది : 

Yet, after allis said, it cannot be affirmed that 
in the epic age woman, if not in theory, at least in practice 
was recognised as the equal of man; and nothing is more 
significant of the practical character and prosaic mora- 
lity by the epic age than its attitude towards love and 
marriage. What is principally idealised in the epics is Con- 
Jugal love but obligation of chastity was laid on the weeker 
sex, and practically no limits are set to the licence of the 
man. Although fidility to a single spouse was reviewed 


లిక్‌ 


with approval, Polygamy, and Cuncubinage unchecked 414 
seemed to have brought no disgrace either to man or to th 
. gods; for woman was reviewed, if not directly as 
chattal, certainly as an* object for the use and enjoyment 
of man. The picture of the epic heaven with its epicure 
and sensual gods and its glorified courtesans is truly ind 
cative of the epic man’s attitude towards love and regan 
for his woman.” 
(Treatment of love in Sanskrit poetry,) 
కావ్య వాజ్బయమున నీ క్రింది విధమున వర్ణింప(బడినది. 


“In these works, as well as in Sanskrit love poetry 
generally the woman is usally described to be fully ardent 
as the man; and an interesting result of the comparative 
freedom, which woman in general is enjoyed we find that 
women wooed men as aften as men wooed woman.” 


(Treatment of love in Sanskrit poetry.) 

చెనున్న యుదావారణముల( బెట్టి (స్రీ పురుషు లెల్లరును బర 
స్పరమును నీతి నియమములు లేక స్వేచ్చగా | బేమించుకొనుచుం | 
వా రనుళొనవలదు. మన సంఘమున గొన్ని యుగముల [కిందటే 
వేశ్యాకులము, దాసీకులము ళేర్చడినవి. వారికి వివాహములు లేవు, 
నృత్య గానములు, వ్యభిచారమును వారి జీవనోపాయములు. చాట 
దమ నానా కళలజే సంపన్నులగు పురుషులను రంజింపంజేసి వారిని 
వళవలబచుకొని ధన మార్జించుచు నుఖం చెడి వారు, ఐశ్వర్య వంతులగు 
రాజులు, ధనికులు మొదధలగువొ రట్టి వారిని నుంపుడు క శ్తెలనుగా 
నుంచుకొ నెడిచారు. బహు భార్యత్వము గూడ నుంజెడిది. కావున మన 
సంఘమున కుల(స్ర్రీలు, అకుల స్త్రీలు అను నిలు దెజింగులవా గుండీరి,. 
కుల స్త్రీలు విపాహితలు ; 'అకుల స్త్రీ లుంపుడుక శ్తెలు. మరియు వివా 


* కామాధిక్య కారణముచే (స్త్రీలు స్వపురుషావర్జ్షనమునకు. బాటుపడుదురు, 
అట్టిచో చారిని భోగ్యవస్తువుగా( బురుషులు దలంచిరన్నచో దొసంగు లేదు. 


హితలగు యువతు లెల్టరును సీతా సొవితుల వలె నుండరుగచా ! ఎంత 
మంది బంగారక్కలను మనము చూచుటలేదు ? భర్రలతో నహగమన 
మాచరించు సాధ్వులును, బండువంటి సంసారమును బాడుచేని భర్త 
లను విడనాడియో, చంపియో విటకాం[డను వెంటాడు శుంటరులును 
గూడా గలరు. భర్త వలన దమకు సౌఖ్యము కొఅవడినపుడు భర్థ 
గృవామున నుండియే కామాధీక్యముచే వ్యభిచరించు కులటలను 
మన మెందణినో. చూచుచున్నాము. ఇట్టి యెడలనే (స్రీ పురుషులు 
స్వేచ్చగాం బేమించుకొనువారు. కావున నే సంస్కృత మున భాణముల 
వంటి శృంగార (గంథములు బహుళముగా బయలుదేరినవి. స్వీయా 
నాయికలందుకన్న( బరకీయాసామాన్యానాయిక లందే క ళావిలానము 
లధికములుగా గోచరించును గదా! భాణములలోని చేశ వాటము 
నందలి యువతులు సంసారమును వదలివచ్చినవాశే ! వారి విటులు 
(శోతియ విటులే, 

ఈ స్మరగీత తరగతి ముక్ష్తక పద్యశతకములు భాణ . 
తరగతివి. భాణ లక్షణ మిది: 

భాణన్భ్స్యా ధ్ర ధూర్త చరితో నానా ౬వస్థాంత రాత్మక;ః 

ఏకో2ం౦క ఏవాత్ర నిశ్రణః వండీతో విపిః 

రంగే (వకాళయే క్స్యేనా నుభూత మిత రేణ వా 

నంబోధోనో శో (వళ్ళు ట్రీ కుర్యా దా కాళ భాపి శై 

శనూచయే ద్వీర భృంగాకౌ శార్య సౌథాగ్య (శృంగార) 

వర్ణనైః 

త శేశి వృ త్తమత్సాద్భం వృ శ్రీః [(పాయేణ థఖౌరోతీ 

ముఖ నిర్వవాణే సంధీ లాన్యాంగాని దశళొ౭పిచ.. 
(సాహిత్య దర్పణము) 


sss TS Cw ee 
శభావ (పకాళకారుండు కోపాలుని యభ్మిపాయానుసారముగా భాణము 


శృంగారెక రస్యాశ్రయమని (వీరరస (ప్రస క్రిలేదు:) తెలిపెను. భోజుని యభి[ప్రాయము 
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ఇందలీ విభీన్నా కరములుగల లకణపదము అన్నియును నీ క్క 
గతి గంథ మునకు బట్టును, ఇక భాణము దృశ్యము, ఈ కావ్యవ్న 
(శోవ్యము. ఇదియే భేదము, కాన నీ జాతి [గంథములను (శ్రవ్య భ్యా 
ములని కానీ, పాఠ్యభాణములని కానీ పేర్కొనవచ్చును. 


ఈ తరగతి |గంథములలో “శాలివొవాన గాథా స్త: 
మొట్టమొదటిది. ఇది |పొక్ళత కావ్యము. దీనినే [శ్రీనాథుయ 
“నూనూగు మీసాల నూత్న యౌవనమున శాలివాహన స్షః॥ 
నొడివితి” అని వచించెను. దీనిని శ రాళ్లపల్లి అనంతకృష్ణళ ర్భగా రను; 
దించిరి. దీని ననుసరించియే యమరుక కావ్యము వెలిసినది. ఇ 
“అమరుక క వే లేక శ్లోకః | ప్రబంధ శళాయ తే" అన్న కీర్తిని వహించినరీ, 


గూడ నిదియే. మొదటిదగు 'చతుర్భాణి'లోని నాలుగు భాణములును శేవ్య 
శృంగారమయములే, తరువాత దళరూపక, సాహిత్య దర్చణకారాదులు వీరమును 
చేర్చిరి. ఆనాంటికి భాణములలో వీరముగూడ( [బవేశించియుండును. కర్బూరచగ్యి 
మను థాణమున శృంగార ఫీరములు కెండును గలను. మరియు సంస్కృతమున భాగ 
మేకనాయకము (Monologue play). ఇది యితర రూపములకన్న( [జాచీనతరము, 
దీనినుండియే యితర రూవకములు (క్రమక్రమముగా వర్ధిల్లి నాట్యాంగ సమృర్ధముకై 
నాటక, (ప్రకరణ రూపమున! దుదికి( బరిణమించినవి. ఈభాణము పృథగ్ధన వినోదాగ్థ 
మని హేమచంద్రుండు నుడివెను. ఇది శృంగారెకరసాశయ మగుటచేత నే పృథర్థన 
వినోదార్థమని కొందజు దలంతురు. కానీ శిల్పదృష్టితోం జూచినచో నిది ఇాం 
స్తుత్యము. వలన నిది యేకనాయకము. ఒకే నాయకుండు రంగమున. బలువురికో 
నితర శృంగార నాయికలగు సరకీయా సామాన్యా నాయికలతో6 చాను నంథాషీంచుచు 
వారి (ప్రత్యు త్తరములను దానే వారిక ంఠన్వరముతో ననుకరించుచు గొన్న కౌశలముగు 
(బదర్శించుచున్నాండు. ఈ కారణమును బట్టియు శృంగార రసా శయమగుట; 
బట్టియు బృథర్జన వినోదము గలుగును. నేంటి కాలమున(గూడా Mono-actor 
(పదర్శనమును జూచి పెక్కం(డు సొమాన్యులేకాదు; “వెద్దలును మెచ్చుకొందుడు 
గదా! అన్తే భాణాముగూడా పృథగ్దనుల'కే కాక శిల్పమునుబట్టి విద్వజ్జ్ఞనముల 
కును వినోదము గలిగించును. అభినవగుప్తుని భాణశళబ్ద నిర్వచనమున నీయర్థమే 
యిమిడియున్నది. “వశకేన పొ[శ్రేణ హరణీయః సామాజిక హృదయం ప్రాపయిళ 
వ్యోర్థః యత స భాణః” అనియు, “పకముఖేనై వ భాణ్యం శే ఉ్తిమంతః [కియంశే 
అ|పపిష్టా అపి ప్యాతవిశేషాః య శ్రేతీఛాణః అనియు నిర్వచనములు గలవు. 


దీని పిమ్మట భ_ర్శృహరి శృంగారశతక మును రచించెను. అదియు? 


ళ్ళ 


జూల న్యాస మైన ద్రీని పిమ్మట గోవర్గనాచార్యుని అరా ప 
శతి” పేర్కొనందగినది. ఇదియు నమరుకము వంటిదే. చాని నీ|గంథ 
కర్తయే యాం(ధ్రీకరించెను. ఇవిగాక సత-సఈ (హిందీ) చండీకుచ 
పంచాశికా [పభ్ళతి శృంగార గ్రంథము లీ జాతిలోనివి గొన్ని గలవు. 

ఇట్టి ముక్ష్తక |గంథములను (వాయుట సుకరమగుపనిగాదరు, 
వీనిని గుజీంచి “డి ఇట్లు వాయుచున్నా(డు : 

“In this respect the Sataka or Centuries of Hala as 
well as that of Amaru, which we take up presently, occupy a 


unique position in Indian love poetry. They not only 


demonsrate for the first time that love can very well form 
the exclusive theme of poetry and hunderds of verses can 


be written on its manifold phases, but they also start the 
tradition of the love lyric in the stanza form in which the 
aim is to depict within the restricted scope of a solitary self- 
standing verse some definite phase of the emotion. Such 
meneature painting is a task of no small difficulty; for it in- 
volves a perfect expression of pregnant idea or an intense 
emotion within very restricted limits by just ofa few precise 
and elegant touches of ths brush.” 
(Treatment of love in Sanskrit poetry.) 

ఇట్టి |శ్రవర శృంగార కావ్యములను గొందటు జిశేందియులవలె 
శుకమవార్గులవ లె ననభ్యములని నిందింతురు. ఆంగ్ల శృంగార దృళ్య 
కావ్యములను వారి లాన్యములను జూచినపుడు సామొెజిక్రులకు 
గలుగని జుగుప్స వీనివలనను గలుగదని నా యభిప్రాయము. మరియు 
గొందణు | పా “చీక శృంగార కావ్యముల నాదరింతురు. నవ్య కావ్యముల 
నేవగింతురు, (పా చీన ములందుక న్న నవ్యములందే యోచిత్య 
ముండును. కానివారికి విరుద్ధముగా గోచరించును. 

చాలభాలికల కుర్దేశింపంబడిన పాఠ్య గంథ ములందును నెన్నో 
యనభ్యపద ములను జాచుచున్నాము. (గ్రంథనిర్భాయ క నభ్యు లట్టి 
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[గంథము తమదో తమవారిదో యగుచో నా దోషములను బహిరంగ 
పజపక కప్పిపుచ్చి పొఠ్యముగా నిర్ణయింతురు, పరులదయినచో నాక 
గింజంత దోషమును గొండంతగాం జేసి బహిరంగపజచి యల్లరి స్వే 
(గంథకర్తకు. దలవంపులగునట్లు తిరస్క రింతురు. ఏడెనిమి దేండ్డ నాండు 
(ప్రొఫెసరు ఖండనల్లి లకీరంజనముగారు (ఉస్మానియా యూనివర్సిటీ) 
తమ (వౌసీన “అంధ సొహిత్య చరిత సం|గవాము అను [గంథ మున 
శేతుపాతము, _స్హనశల్యపరీక, మొదలగు ననభ్యపద ములున్నను 
నిషయశుద్ది, వ్యాక రణశుద్ధి లేకున్నను దానిని విద్యార్థిని విద్యార్థు 
లకు! బార్యముగా. ఇక్క పరీతలకు నిర్ణయించుకొన్నారు. ఇంక్రొక్రరీ 
పు స్హకమున “కామ్మోబేకము” అను పదము నాలుగైదు తూరులు 
(పయు క్రమై యున్నను నది నిర్ణయింప (బడినది. వేరొకరి పు _న్తక మున 
“శా మో[దేకము” అను పద మొక్కచోం |[దియుక్షమై యుండంగా 
చానిని వేనోళ్ళ నల్లరిపజచి పరివాసించి మవోదోషముగా గణించి 
దానిని. దిరస్కరించిరి, ఈ (పొఫెసరుగారు (వాొసిన “ఆం|ధసంస్కృశి' 
అను (గ్రంథమును (శ్రీ మల్లంపల్లి సోమ చేఖరశర్శగారు “హిందూ” 
ప శ్రికలోం బరామృశించి పీనిలో 16 మవోదోషము (Blunders) 
లున్న వని చూపిరి. (శ్రీవా రా|గథమును విశ్వవిద్యాలయ పరీక్ష 
లకు( బెక్కింటికిం బాఠ్యముగా నిళ్లయించుకొనిరి. కీర్తి శేషులయిన 
సురవరము |పతాప రెడ్డిగారు వీకినీ వీరి సోదరులను “శు శేరివార్థం 
స్మృకిరన్వగచ్చత్‌? అని వీరు |శుతిన్వరూపు లని శ్లాఘించిరి. ' ఒక తూరి 
మరొక |పొఛేసరుగారు “ఇళశ్నీదర పరాయణు(డు” అను పద్యము 
గల నిగమశ ర్మోపాఖ్యానమును బాలబాలికలకు బాఠ్యముగా నిర 
యించిరి. “మవాళాం నా స్తీ పాతకం” 

దీనినిబట్టి [గంథ నిర్ణాయ క సభ్యుల యనభ్యదో మనిర్ణయ మెంత 
నిప్పథపాత బుద్ధితో జేయ(బడినదియు నవగతమగును. ఇట్టివారు 
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బాలబాలికల కుద్దిష్టముగాకున్న ను నిట్టి [(గంథ ములను 'జెగడుదురన్నచో 
గణింప( బనిలేదుగచా ! 

శేఇట్టి మధ్యమ శృంగారరస (గంథములు జాలభాకికల కుద్దిష్ట 
ములు గావు. |పౌఢ నాయికానాయకుల కే యుద్దిష్టములు (భాషలోని 
వతి పుస్తకమును నెల్లరికిని నుద్దేశింపంబడియుండునా ?) వారే యథి 
కారులు. వోన్యములు, వకో క్తులు, మొదలగునవి చవారిశేకదా ! 
యర్థమగును, 

కావ్య ముపటేశాత్మక ముగా నుండవలయునుగచా ' శుద్ద 
శృంగారముగల కావ్యమువలె నిట్టి పరకీయా సామాన్యా శృంగార 
భూయిష్టమగు మధ్యమ ళృంగార కావ్య ముప చేశాత్మక ముగాదు ; 
కావున నుపొచేయముగాదు అని కొందజినవచ్చును. 

ధర్మ శృంగార [(గంథములనువ లెనే యర్ధ, కామ శృంగార 
(గంథములను గూడా |పౌఢ నాయికా నాయకులు చదివి ద్వివిధ 





శ్రీ వేటూరి [(పథాకరశా స్త్రిగారి “కీడాభిరామము” తొలివలుకును గను(డు, 
“నివముస్టివిత్తులు, నాభి, నల్ల మందు, ఉల్లి పొపాణము, ఎట్టి చెట్టవస్తువులో ఈ |క్రీడాభి 
రామముగూడా నట్టి చెట్టపు స్తక మేయనC దగును. వస్తుపరిజ్ఞానము చాలని వారు, వాడ 
వలసిన వరుస నెటు(గనివారు, దురు[చేక ములకు మురియువారు, ధ ర్మాభిరతి లేనివారు, 
జాలురు, పామరులు, ముగుదలు, నట్టి వస్తువులను ముట్ట రాదు. ఇట్టి పుస్తకములను 
జేత(బట్టరాదు. అట్టివారికిని యశ్ఫెనేని ననర్ధములుగలిగినను గలుగవచ్చును. ఇ6క నిట్టి 
చెట్టతనముగల వస్తువులను, బుస్తకములను జె త్తకువ్పలో. జేర్చక యంగళ్ళకుం చెచ్చు 
శుల? అచ్చొ త్రించుశుల ? అని ఆకేపమేని యిదిగో సమాధానము, 
అవియు నివియుః గొంత యపాయకరములే యయినను నెక్కువగా నారోగ్య 
వర్థక ములు, నానందదాయకములు నగుచున్నవి. నిరుద్ధోవయోగమున విషములే 
కానీ యర్హొపయోగమున నవి యమృతములు. పండితులా వస్తువులను, నీ పుస్తకములను 
శుద్ధిచేసి దోషముల దొల;గించి విమవికారము అెనలే(గకుండునట్టును నారోగ్యము 
నానందము నలవడునట్లును వాడుదురు ......24. అశ్లే యనుపమాన కవితాన్లోద 
మును ,గలిగించుచు, ననేక ([పాచీనచరిత విషయముల నెజింగించుచు, నింక ననేకా 
పూర్వళ ఖార్థ రవాన్యముల నిరూపించుచు నహృదయ వాదయోహ్లాదములై న యిట్టి 
చతురకృతులుగూడా పండితలోకమునకు బహూపకారకములుగా నున్నవి. వీనిని 
నాళశవజచుటకు నరనులగు విద్వాంనులును నమ్మతింపరు," 
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శృంగారములకునుగల భేదమును చెలిసికొని యేది యుపాకేయమో 
యేది కాదో (గహింప(గలుగుదురు. అన్వయవ్యతి రేక ములచేత (గడా! 
తత్త్వము లెస్సగా నవగతమగును. 

ఇంతేకాక యీ (గంధములు భాణజాతీయములని శెల్రిపిక్రిని, 
భాణము శృంగార ర నమునుబట్టియు శిల్ప మునుబట్టి యు చామర 
పండిత జనాహ్లాదమగున ట్లిదియు శృంగార క వి తాశిల్ప ములను 
బట్టి పామరపండిత జనావ్లోదక మే యగును. భాణము వై కారణ 
మును బట్టియే దళవిధరూపకములలో బరిగణింపంబడినది. చాన 
నింద్య కావ్యముగా నెవ్వరును కను దీవినింబట్టి మధ్యమ 
శృంగారాశ్రయములగు నిట్టి [గంథములు నింద్యములుగావు. 


“ఆనంద నిమ్యందిషు రూవ శేషు 
వ్యుత్స త్తినూ[తం ఫలమల్బబుద్దిః 
యో౭పీతివోసాదివ చావా సాధుః 
తనె నమః స్వాదుపరాబ్బుఖా య,” 


(గంథక ర్త, 
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స్కృరగీత 2 


కక హా 


. తొలి గీతాశాస్త్రము( బొలి 

కలనన్‌ హరి యర్హును నకు. గఅపెడు నదనన్‌ 
లలనారాజ్యంబున నొక 

వెలంది స్మరగీతం గజపెం (బ్రియశిష్యలకున్‌. 

. అటువది యే(డులు దాంయెను; 

నరనె శిరసు; రొమ్ము దిగు వణంగెం; జెరిగె మె 
సిరి; వాడిన పువ్వయ్యెను; 


జరతియ యది; కొని యజదు స్మరవహ్ని యొదజఖొా, 


, పులుసణ(గదు చింతెండిన6; 
దలంగినను రాజ్యలక్ష్మీ తల క్షణముల్‌ 
౧౧ 
తలంగవు దొర; కా ముసలికి 
విలాసములు దీసిపోవు వీసమును మెయిన్‌. 


. నేటి వన్నెలు జిన్నెలు నాంటిదైన 

బోటి శృంగారసామ।గి( జాటుచుం డె6; 
దీరములకోంతగుజుతులు పొజంజూడ( 
దీసిన [ప్రవాహపుంబొంగు దెలియు( గాదె? 


* తలదువ్వి ముడిచి పువ్వులు, 
వలిపంబు ధరించి, కమ్మ వలపులు [గ్రమ్మణా 


నలుగడల. దమ్మ నమలుచు( 
గొలువుండును శిష్యురాం[డు గొలువ(గ( దన్నున్‌ 


, అల స్రీపుంసభిదల, స్మర. 


కళాగతుల, సురత కేళికారీతుల, బి 
ట్రలరించుచు( గుతిరేంపుచు. 
జెలువ కజప్పు. గన్నియలకు( జి త్తరువులతోన్‌, 


అపరక్షుల నదికించును 

గృప; స్మరమంత్రోసదేశ మిడుం బడుచులకున్‌; 
అపతులకు( గట్టు బతులను; 

నపారపుణ్యమిటు లాసె యార్జించుకొ నెన్‌. 


* కొమదేవోత్సవమునాండు గలికిపిండు 


చని తదాశ్రమమునకు దర్శనమొనర్చి 
(వాలి తత్చాదధూళిని. దాలిచి తల 
నాశిషములంగి భ్తిమై నడిగి రిట్లు, 


$, “చదివితివి 5తిరహస్యము( 


జదివితి “వాత్సాకియనంబు( జదివితివిగదా | 
మదనామ్నాయములెలం 

(a) 
దదీయసారంబు దేవి । తగుదువు కజపకా.” 


స యౌవనాగ్నిమధ్యయందు నిలంబడి 


తపమొనర్చి మదనదై వతంబు 
వరములొంది, పెద వడసి దివ్యజ్ఞాన 
టి చః 
దివ్యదృష్టు లొప్పితివి భగవతి: 
2 


. మదన(క్రతువులు చూచితి 


పది; పదిచేయించి, చేసి, వాసిగనితి; 
భ్యుదయార్థినులము; మాకుం 
ద్వదనుభవ రహస్యములను బలుకుము జననీ 1” 


. అని విన్నవింప వృద్దాం 


గన యనె వినయంబు గరుడుగట్టంగ “నెజుం 
గని దేమి గలదు దెలుపంగ ? 
ననవిల్సుని భక్తురాండ్రు నాం దగు మీకుకా, 


. కన(గ మిమ్ము నాకె కజప(జాలిన (గ్రంథ 


సాంగురాండ్రటంచు నాత్మ(దోంచు.; 
గరతలామలకముగా నుండియే యుండు 
మదన తం|(త్రశాస్త్ర మర్మ మెల్ల. 


. అయిన. బెద్ద నేసి యడుగుచుంటిరిగాన. 


దెలిసినట్టిదాని( దెలియంబజతు; 
సౌభగంబు( బెద్ద జాణతనంబును 
గలుగు మిమ్ము గాంచ నెలమి గలుగు. 


. చిననా(డె కన్నుగీంటుచు 


నను కాటుకు(బిలిచి చుంబనాలింగనముల్‌ 
ఫొనరించిరి బాలకు; లి 

ట్రనంగ దేవోత్సవాంకురార్పణ జరి గెకా, 
రం 


.తలుపుసందునుండి తడకకంతలనుండి 


కడచి యొండొరువుల. గావరించి 
3 
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_ "పెనంగు పడుచుజంటలను గాంచు చానాండు 


ప్రాయమొంద వేడ్కపడితిం బెద్ద. 


3 పదునాల్లే(డులు దాందెను; 


బదాజువన్నెపసిండిబొమ పగిది నయితి; నా 
కొదువయును దీజె ; నింకం బె 

ల్లిదముగ రాందొడంగె మదనలేఖలు( గాన్కల్‌. 
కనుగొంద్రు నన్ను నవ్వుచు; 

వెనువెంటం దగులుకొంద్రు వీథిని యువకుల్‌ ; 
పనివడి మాటాడించుచు. 

గొనిపోదురు దారిమార్చి కుంజంబులకున్‌, 


. స్మరదేవు ప్రసాదముశై. 


విరిపొదరుల, నేటి యొడ్డ, వెన్నెల బయలకా, 
గిరితటముల జవ్వ్యనమున( 
జరించితి. దపంబు( బెక్కు సంవత్సరముల్‌, 


* నిలుచుండియు., గూర్చుండియు 


వెలికిల(బడి, నేలవిడిచి, వెనుక కొరగియున్‌ 
ఎలమిని యువాధరామృత 
ములె క్రోలుచుం గృచ్ళరితపము( బొనరిచితి( జుండీ 


+ కొమదేవుండు నాకు సాక్షొత్కరించి 


నీ తపశ్చర్య కెలమిం జెందితిని బిడ్డ ! 

అడుగు వరమన “దేవ: ధన్యాఒస్మి! నాకు 

దివ్యదృష్టిని దయ( (బసాదింపు” మంటి, 
4 


. “కొనుమా । యిచ్చితి; దీనం 

గనంగలవు సకలనాయికౌరతిగోస్టుల్‌ 
వినంగలవు నర్మసంభా 

షణంబులని వరమొసంగి స్మరు( డిట్టనియెన్‌, 
* “కన్న దృశ్యములను, విన్న చాటూకుల 
సేకరించి శికనేయు మింతి ! 

యువతితతికి శ్రేయమొదవు వారికి; ధన్యు 

రాల వగుదు” వంచు నానతిచ్చె. 


. మరుం డిడిన దివ్యదృష్టిని 
వరంబునను సకలకామివర్గముల రహ 
శ్చరితంబులు నర్మో క్తులు 

సరిగా నాక్షెత్కరించె క్షణకాలమునకా. 
న స్మర దేవుని దివ్యాజ్ఞను 

శిరసావహియించి కూరిచితి( బంచళతికా 
స్మరగీతానామముతో, 


బరాకులేకుండ వినుండు ! పడయుండు శుభముల్‌. 


ఫ్‌ స్మరగీతా ఇాస్త్రంబును 
దరుణీతరుణులు పఠింప( దారుణ్యము సు 
స్థరమయి నీల్చును; జదివిన 
జరతియు నెమ్మెయి చిగిర్చి జవ్యనమొందుకా. 
. నిరతంబు( జదువవలయును 
స్మరగీతన్‌ జలకమాడి సాయాహ్నములకా 
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22 


28 


24 


26 


విరిదండలు, దువ్వలువలు 
ధరించి పూ నెజ్జలెక్కి తారుణ్యవతుల్‌ | 


గీ, “కామిగాని మోక్షకామిగాలొడందురు 
ప్రాజ్ఞకోటి; కాన బడుచువారు 
చదువవలయు మొదట స్మరగీత( ముతకలై 
చదువవచ్చు నుపనిషద్దణంబు. 


ఆ. పలికి యిట్లు (త్రిదళవరకామపత్నులు 
కులము పెద్ద లచ్చరలకు (యుక్కి_ 
సంస్కరించి తనదు శి శవయౌవన 
విటుల మెయిచిగుర్చ వెలది పలికె, 


ఈ స్మరగీతాశాస్త్రమునకు:  బరకీయానాయిక బుషి 
కందగీతాదికము ఛందస్సు, మన్మథుడు దేవత. కం, ప 
షని కన్నను బొలంతికె! స్మరకేళిని సుఖము హెచ్చు”... అనుగ 
బీజము, “కొరడాతోవలె జడతో”__ అనునది శ డీ. “ఏ రైక 
దొడుగుదు? నేచీరం గై నేతు 2 అనునది మంత్రము 
“మే(కువలెన్‌ (గుచ్చుకొంటి మిక్కి లియ నెదజా”.__ అనుగ! 
కీలకము. “తరుణి మొగంబున(గల క స్తురినామము బొమలవింట 
రొడంగిన శరమ". అనునది యస్రము. “కలువల 
జూపుమన్న లలింగన్నుల6 జూపుదు”.__ అనునది నేత్రమ 
“....క్రొంగ్రొత్తవి లలనామణదాల్చు రవికలం (దితిదినముకా 
---అనునది కవచము, “దాని'సౌభ్రగము సూచుచుండం బగ 
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బండె”_._అనునది యోని. “హృదయ చోరుండ వందితి..., 
బాది నను ఖై దుగావించె. బడుకటింటొ..అనునది దిగృంధము, 


మన్మథ ప్రసాదసిద్ధికై యీ స్మరగీతాపారాయణము చేయు 
చున్నాను (అనవలెను). 


ధ్యానము 
క, జరతిని( జేతువు తరుణిగ?; 
- దరుణికిం బుంభావమిత్తు; తరుణీతతిచేం 
బురుషుల తల( దన్నింతువు; 
స్మరదేవా ! నీకివే నమస్కారంబుల్‌. 30 


క. హరికిం జక్రము, శూలము 
హరునకు, వజ్రాయుధంబు. హరిహయునకు, నీ 
కరణము సుమంబు; వారికి( 
దరంబు గానిదియు నీకు. దరము రతిపతీ ! 31 


ఆ. నీదు గాలి పాజ నిండుపతీవ్రత 
సంతసొని యగు నిజంబు; నాకు 
నీ (ప్రభావముననె నిత్యకల్యాణంబు( 
బచ్చతోరణంబు( బంచబాణ ! 82 


క. తరగని యౌవనసంపద 
తరగని సౌందర్యరేఖ, తరగని మోహ 
స్ఫురణము, తరగని భోగము 
స్మరదేవా! నా కొసంగుమా! ప్రార్థింతున్‌. 38 
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క, దయచేయుము దుర్లభు( (బియు; 

వియోగ తాపంబు సంభవింపనియ ట్ర 

వ్యయ మానందము గలుగంగ 

జయవెస్టైద; వరము లిమ్ము ! స్వామీ ! నాకుకా,. oy 
క, ముక్కోటి వేల్పు లున్నను 

నొక్కరును వరప్రసాద మొనరింపంగ లే 

ర్నిక్కముగ నీవు దక్కం; 

బెక్కేలా ? ముగ్గురమలు నిను. గొల్తు) స్మరా। రీస్‌ 


3 అకక 





Mey a a గ్‌ న ష్‌ వట 
, వ. ol, Lis అ 


స్మరగీత 


చ. ముదివిధి సంచరించు విడెముజా వలె 

బుక్కి-ట (బట్టి జవ్వనికా; 

ఎద నదికించె (శ్రీహరి; మహేళు(డు 
మేనికి నంట(గౌ్టె(బో | 

మదవతి చూపుతూపుల కమాంతము 
సోలిరి సంయతేం[ద్రియుల్‌; 

ఎదిరిచి కామునికా నిలువ నెవ్వరు 
సాలుదు రన్యమానవుల్‌ ? 1 


*పృరుషునికన్నను బొల(తికె 
స్మర కేళిని సుఖము హెచ్చు; మహి సుకృతమునన 


క్‌ 


వ 


*మహాభారతమున ఆనుశాసనిక పర్వమున ౨౭ పుటలో భంగాస్వన చర్మిత 
మను జూచునది. 
క. సురతంబున( గడునెక్కుడు 
పురుషుల కంటెను సుఖంబు పొల(తులకు; సురే 
శ్వర : యట్లగుటను నా కీ 
వెరవున రమియించి నిలువ వేడుకయయ్యెన్‌. 


'ఉ. చేతనమౌటయే యటి(ది; చేతనమైన మనువ్య జన్మ మ 
త్యాతత పుణ్యలభ్య; మటులై నను స్త్రీజననం బలభ్య; మా 
జాతికి. గామమున్‌ సురతసొఖ్యము హెచ్చది పోవ (దోచినన్‌ 
బాతక; మాత్మహత్యకు సమంబగు పాతక మొక్కటున్నదే ? 
—అహల్యాసం|క్రందనము, తృతీయాశ్వాసము=-౨౮ 


దరుణినయి జనన మొందితి 
విరించికి. గృతజ్ఞారాల; వేవేల్‌ జోతల్‌. 


. “పదియాజువన్నెపసిండియ 


సుదతీ ! నీ యొడలు చాలసొంపు లొలుకు( జూ: 
పొదుగంబడ రత్నం” బని 
యదుకుకొనెను రసికరత్నమగు [ప్రియుండు ప్రియన్‌, 


. దను దలవాశిటిదా(కను; 


వెనుకకు విచ్చేసి ముద్దుపెట్టుకొనును; బో 
వును మరల; వచ్చి మోవిని( 
గొను; నరుగును; దిరిగి ప్రియుడు (గుచ్చుకొను( జెలిన్‌, 


. కలవు నాదగు హృదయరోగము( గుదుర్చు 


మందుమా(త్రలు పొరుగింటి సుందరికడ 
నాకు నధరామృతానుపానంబుతోడ 


నాల్లుపూటలు నేవింస నయమగు నది. 


ఆ లలనగాత్ర మొక్క రత్నాలరాశి 
యన్యులకు లోభనీయంబ యగును; గాని 
దాని వెలగట్టంగా లేండ నేను దక్క; 
దాని(గొన లేడ యన్యుండు . నేను దక్క. 


హరినీలము లలకలు; స 

ద్మరాగ మధరంబు; కనకధరములు కుచముల్‌ 
తరుణి ! నిను వేరు విలుతురె 

పరికింపంగ రసికచక్రవర్తులు దక్కన్‌ ? 


. పొలయలుక. గాంచు నాతో. 


జెలువుండు సలుకక మదీయ చిత్రపటం బ 
ర్మిలింగొని ముద్దాడుచు, రొ 


మ్ముల కదుముచు నాకు నీసు, ముదమును గొలిపెన్‌. 


. చెలికొండు నాదు నును జె 


కుల యద్దములందు దిద్దుకొన మోమును, నే 
జెలువుని కనుపాపలలో. 
దిలకించుచు( దీర్చుకొందు. దిలకము నుదుటన్‌. 


నను. జూడనట్లు సూచును; 
గనుగిజుపని యట్లు గిజుపు(; గలుపని యట్టుల్‌ 
సనసన్న గలుపు( బలు, కా 
తని మొగమున( గొంపెతనము తాండవమాడున్‌, 


. తనదు శృంగారనదియందు మును(గులాడు 


రసికబ్బృందంబు. బట్టంగ( గుసుమగాత్రి 
విసరి స్వకటాక్షజాలంబు వేచినట్లు 
దారులం జూచుచును నిల్చి ద్వారమందు. 


. తీవ(బోండి ప్రాణి పూవుంబొదలపైకి 


విరుల గోయు6 గనుల విందుగా6గ 
జనులు పూవుగుత్తులును, గెంప్పమోవియు. 
జిగురు, బొమలు లతలు( దగవులాడ. 


, చేయని శృంగారంబును 


మాయని మడ(తయు( గలిగి రమాదేవి యనన్‌ 


ll 


12 


మాయింటికి నిండయి తగ. 
(బేయసి నిక్కముగ (శ్రీహరిని నేంగానే? 


, దినదిన మేకై కశముగ( 


గొని షోడళకళల మాత్రం గుముదాప్పు(డు పొ 
ల్చ్బును; నావగలా(డన6 దాః 
గని (త్రుటి కొకటిగ సహ్మసకళల వెలుంగుకా. 


. చేయుచుంటిని గుడి (ప్రదకీణము; నడుమ 


న్మప్రదకిణముగవచ్చి యా(గి యెదుట 
గనులసండువొనర్చి నకా గౌ(గిలించె 
వేళ్చి ప్రత్యక్షమైనట్లు ప్రియతముండు. 


3 మదనానలత స్పంబగు 


మదీయబాహుప్పటమందు మగువా |! నిలుసం 
గదె! నీకాంచనగా(త్రం 
బది కడు వన్నెక్కి వెలు(గు నతిరమ్యం బె. 


వలయాకృతి( బజచుచు. దను. 

జెలువు(డు వెంటాడెనంచు( జెలువయు(; దన్నుం 
జెలువయె వెనుకొనె ననుచుం 

జెలువు(డు వాదించుకొనిరి చెలువముకతనన్‌. 


* కరమూలంబులం జక్కుల, 


నురోజముల, నాభి-పెని, నురుజఘనమునన్‌, 
గుబువుల(, జెలువునిచూప్పలు 
గరముల గిలిగించినట్లు గడు నలరించెన్‌, 


[| 


18 


. కనుచున్న నిన్ను, గూర్చు 

న్నను నీకౌ(గిటను, గొమ్మ  నవనవకేళిం 
బెన(గుచునున్న (దనియ ధా 

త్రిని “ఆశేయసి కేన తృప్యతే ?” యండ్రుగదే : 
. మొల నూలయి, పూమాలయి 

గళమున, గా(త్రమున( గనకకవచంబై. నా 
లలనామణి కూర్చుచు ని 

చ్చలు నిలు వెలిగించు వేయిచంద్రుల > 


. నీలరత్న మగును నెలంతుక శ్యామాంగి ; 

వలు(దరాలు ముద్దబంతి పూవు; 

వడలినట్లి పండు వయను (వాలినది; స్త్రీ 
క 

యన్న నేకరమ్య యన్నమాట, 


, రమణని యర్ధ దేహమున, (గ్రాలు 
భవానినింటోల వామ పా 
ర్భషముసరి నిల్చి నా తనువు 
వాని శరీరము జొన్న( జేసియ 
త్నము( దుది నస్మదూరుల( బెనంచి 
తదర్ధపు మెనిముందు గా 
(త్రము నిడితిం; [బియుం డొడి సె. 
(గన్నన( జన్నులు; ముద్దులుం గొనెన్‌, 
. చెలి! నన్ను( గాంచి నమ్మొగ 
మలంతీ (తిప్పితివి; చెక్కు.టద్దమునను నా 
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చెలువు మును దిద్దకొమ్మని 

పలుకుదె ? రమణీయ ముగ్ధభావముతోడన్‌, 

, కన్ను గుట్టించు సీ వన్నెచిన్నెలు గని 
మెజు(గు( దీవందు; రదిగావు మరులు దీంగ; 
వలరుంటో(డిరొ | నిను. గళ్ళ కమృతవిందు 
వందు; రదిగావు చొక్కు.మం దగుదు వరయ. 


. మొదలనె బంగరుబొమ్మవు 

మదనుండు మెజుంగువె్ళె మణియున్‌, మణీయున్‌; 
సుదతీమణీ : పొలకు( బం 

చదార జతపజచినట్లు స్వాద్యవయి తహో | 


, తీలకము( దాల్బక వచ్చెను 

విలాసినీతిలక; మూని వివిధవిభూషా 

నళి మాత్రంబును; నా ముఖ 

తిలకం బంటించుకొన మదిం దల(చె నొకో | 
న పీణు(దుల సింహాసనమున, 

స్పురన్ముఖద్యుతి వితానమున( జను(గవ పై 
వీటీసిన యిరుజడలు జా 

మరములుగా రాణివోలె మగువ వెలుంగున్‌ 


. ననుంగనుచుం గలికి నేంగన'( 

దనదృష్టి మరల్చే; వివళతన్‌ నిగిడి, యెదు 
ర్కొను నా చూడ్కిని నది మా 

రని, పెనంగొని, తుదికి గెలిచికొని వచ్చిపడెన్‌. 
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2 


2 


26 
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, ఎగ(యటజూడ నొక్కయందము 


దిగ(జూడ(గ నొక్క సొగసు, దిరుగంగ నడ్డం 
బుగ నొక్కచెలువ, మట్టులె 
యగపడు నందాలరాణియన. జెలి నాకుకా. 


. వనిత (ప్రతికూలకార్య'మె 


పనివడి కావించు. పెజింగి పతీ వచియించుని 
“నను ముట్టకు; మో వీయకు; 


_చనులం (గుమ్మకుము; మే నొసంగకు” మనుచున్‌, 


. పలుకులు స్మరమం|త్రంబులు 


దళకులు దంతములు; కనులు, _సనములు యంత్రం 
బులు; లా(తులెంత ? శుకముని 

చెలి వక్షఃపంజరంపు( జిలుకై చిక్కుకా, 

నను రాచుకొనుచు. బోవును; 

జనుమొనలను బొడుచు నిటుకుసందున(; దన కొం 
గున గొట్టును; మా (పతివే 

ని యింటికి రాకంటోక6 జేసెడు నదనకా, 


, కుసుమాయుధ శౌస్త్రంబున 


నసమాన ప్రజ్ఞ గొన్న యతివను మ 
రసికాభార్యు(డు వీడని 
హాసింప జను లతండు (బమసె నది బిరుదముగాన్‌, 


, పరిమళంబు సృజింపక స్వర్గమునకు 


గొజ(త నేసిన విధి దిద్దుకొనెను దప్పు( 
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82 


88 


ఠః 


గలికి పదియాజువన్నె బంగారుమెయికి( 
గమ్మనెత్రావి నిడి సమ(గతనుగూర్చి. 


. వెనుకల. బొడవగుజడ, రొ 


మ్మున నేకావళియు (వేల బొమముడితో జ 
వ్వని ననుంగొటియగం గటిగా 

లు యు 
గొని కొరడా [(ద్రాడు వచ్చు కొమరున నుండెకా 


* పొల(తుక గూరుచుండి తనముంగిట( 


గనొమ నొక్క_౯డెత్తి చి 
ప్పిలంగ విలాస మోలి( (బ్రతివేశ 

గృహాంబున( జంద్రశాల పె 
నిలిచిన నన్నుు6 గన్గానియె 

నిర్ని మిషంబుగ; డాయ.గా ననుళా 
నిలువున నిం|ద్రనీలముల నిచ్చెన 

వేయుచు నున్నదోయనకా. 


కన నీదుమోముజాబి 

ల్రిని నా నయనాబ్దములు చెలీ ! కడు వికసి 
ల్లు; “న భూతో న భవిష్యతి" 

యనవచ్చు నమూదృశక్రియ ధరిత్రి పయిన్‌. 


, పడుకటింటను దొలినాండు పడి యెదుటను 


మోము (వాలిచి నేలచూపులనె పజచు 
చింతితలబంతి నిలిచె జూడ్కె_టులొ బెడిసి 
బేడిసయు. బోలె మిట్లిమిటాడుచుండ 


+ యాల నిలిచిన గనుదు స ముద్దు మోము, 
వెనుదిరుగ( బిన్‌ పిటుందులు, విరులజడయు, : 
నడముగ నిల్వ? జెక్కిలి నతివ! యెట్టి 

డె ట్‌ 
రూపమైన. జక్కెరబొమ్మ రుచ్యమె కద! 


. ఒంటిజడ వేయు; విరీయించి జంటజడలు 
దాలుచు; సడలి సవరించు గీలుగంటు 

విప్పి చాశ్లెంబుగా( జుట్టు నొప్పులాండి 

తుదికి విరంటోసికొను( గురుల్‌ దువ్విదువ్వి. 
. ఒకనాడు తుమ్ము( దుమ్ము; మ 
రొకనా(.డను “రేంపు నా (వ్రతోద్యాపన” మిం 
కొకనా(డు పండుగను; నా 

కొకనాండును సాంగనీయ దువిద పయనమున్‌, 


. తలచుట్టు( బువ్వుదండను,' 

గళమున( బూమాల( గేలుగవ6 బువు(గడెముల్‌, 
మొల( బూలనూలు(, దాల్బంగం. 

జెలినిం 'బుష్పవతి” యని హసించిరి సకియల్‌. 

. వబాయుచున్న నా కరంబును గదిలించు; 

. మూసివేయు( జదువు పు స్తకంబు; 
నిదురమంపుసెంద సుదతి నా యొబ్లా(పు; 
నెందుకన(గ నవ్వు “మందు” కనుచు, 


. చనుచుంటిని భగవద్ద 
ర్భనంబు'కె గుడికి; గోపురముకడనె యెదు 


39 


40 


41 


42 


48 


ర్కొని కలికి బుజము రాయుదు 
జనె; యా(్రాఫలము గలిగె క్షణమున మాకున్‌. 


వ 


అందజితో నవ్వుదు వెపు; 

డందజి. గలిపికొని మాటలాడుదు వెవెవో। 
ఆందలీినిం (గేగంటను 

గందువు; నీ మర్మ మెజు(గంగాదు తుటారీ ! 


ఆ. కట్టినట్టి చీర గట్ట వేనాండును; 
దొడిగినట్టి రయికం దొడుగం బోవు; 
“సత్యభామ” వంచు సకులాడ “నా (ప్రియుం 
డగును 'గాదె ? కృష్ణులొ డనె మిటారి. 

క. యువతీమణి : “ఘృతకుంభం 
బవు సతి; పురుషుండు మండుటగ్ని” యటంచుం 
గవులం్మడ్రు; గాని నీవే 
యవు దగ్గివి; నేతిచెరవ నగుదును నేనే. 

ఆ. ఎంత దౌలనున్న నింతి మేల్చంతిరో | 
తారవోలె రేల( దళతళమని 
మెరయుచుందు; వెట్లు చరియింప నేర్చితి ? 
వారివీరి కంట(బడ(గరాక. 


క్ర, విరి నెజ్జ నభిముఖంబుగ( 
బరుంటి మన్యోన్యపాణివల్లులు దిండన్‌ 
లి, (ag! 
విరచించి, మెలిచి మాయి 
ర్వురి మేనులు, బిగిచి బాహువుల మా కౌనుల్‌, 
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గ, అమృతపానంబు నిర్ణరత్వము నొసంగు; 
నిర్ణరత్వంబుచే నసందిగ్గమబ్బు( 
గొమ్మ ! సశరీరమైన స్వర్గమ్ము మనకు. 


, “అక్క మనదియైన యగునొకో ! మనవాండు 
బావ ?” యం|డ్రు; కాని వా స్తవముగ 

బావ నాకు. బరమబాంధవుండయ్యె; మా 
యక్కయే పరాయిదయ్యె నకట ! 


. కనుగీట(గం గనుగిటితిఢః 

గొనపంటను మోవిగొజుక(6 గొటీకికొనితి; నకా 
గని [ప్రియుడు నవ్వ నవ్వితి; 

జనసమ్మర్షమున మగనిచాటునం జనుచుకా. 


. అడవింగాచిన వెన్నెల 

వడువున నిజవ్వనంబు వ్యర్థపజతువే 2 
పడ(తీ ; *యులూపి పార్టుని( 

బడసిన కత సంస్కరించి వర్తిలుము తగకా. 
. కమ్మవిల్కాని జయలక్మీకరణి( దరుణి 
చొక్కుమందనం గరలతల్‌ చుట్టి మెడకు 
మోవిపై మోవి(జేరిచి ముద్దులీయ 
ముఖ్యమగు పుణ్యకాల మా (ప్రొద్దు నాకు. 


*ఉలూపీ-అర్జునుల వివాహము వితంతూద్వాహము. 


0 


గ్‌! 


ర్‌? 


op 


గ్‌4 
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ఆ. అరతి నుపవసించి తరుణీరో : రేయెల్ల 
సలిపియుంటి నిష్ట జాగరణము; 
దావకాధరామృతము. (గోలినంగాని 
పరిసమా ప్పిగాదు పొరణంబు. 

క. ఎదురయ్యె నిజుకుసందున 
మదనసము(డు నా మఅంది; మాటాడ కతం 
డొదుగకయ వచ్చి నవ్వుచు 
దుది నా దువ్వలువం (ద్రోచి దూజెను గాళ్ళన్‌ 

క, అతివా ! నీ రోమావళి 
లత పూచిన పూలగుత్తుల యటంచు. గడుకా 
గుతికొని నాకను దేంటులు 
సతతంబును (వ్రాలు నీదు చందోయిపయిక్లా 

ఆ. తపము ముగిసి కన్నుదమ్ముల విప్పంగం 
బువ్వు(టో౭డి (పియునిముందు నిలిచి 
“అయ్యె సుప్రసన్నురాలు సీ పరదేవి 
వరము లడుగు"” మనుచు బలుకు నగుచు. 

ఆ. మరువ మమ్మ. దెచ్చి మా వీథి కొకకొమ్మ 
వాగ్విశుద్ధి లేమి భంగిదప్పి 
మాటిమాటి కజచె “మర్మము మర్మ” మం 
చడుగ “నెంత వెల?” యటంచు యువలు. 


గీ, “కాను మేన_త్తకూంతురం, గాను నీకు 
మేనమామకొమిరె(; గాను మేనగోడ; 
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లేటి సయ్యాట ? లొవ్వన బోటి నగుచు 
“మనది *బాదరసంబంధ"” మనె( [బియుండు. 60 


గీ, కలికినవ్వుపువ్వు లొలికింప కోకొమ్మ | 
కోరచూపుతోడ (గుత్తువేల ? 
కొమ్మవన(గ( బూలకొమ్మ వన్కొంటిని; 
నెజు(గ ముండ్ర కొమ్మ పీ వటంచు. 61 


గ్‌, కొట్టుదునె ? తిట్టుదునె ? నిన్ను( గోమలాంగి : 
కూర్మిమె౮ జెక్కిలిని ముదుగొందు6 గాని 
న టట. 
కటికిరానేల( గూర్చుందు కందిపోవ 
గాత్రలత; నాదు నంకభాగంబు లేదె? 62 


క, తొలికూటమినాం డుదయము 
చెలి పిగిలినజిలుగురయిక(; జిట్లిన గాజుల్‌, 
పలిగిన మొలనూల్లజ్ఞైలు( 
గలుకులు వేలంబు(బాడం గడింగిరి నగుచుకా, 683 


క, విలువలె వంగిన కనుబొ 
మ్మలు(, గెంపులు (గక్కు_ మోవి, మదగజ కుంభం 


*బాదరసంబంధము = బాదరాయణ సంబంధము. “యుష్మాకం బదరీ చ్మక 
మస్మాకం బదరీ తరుః ! బాదరాయణ సంబంధా ద్యూయం యూయం వయం వయం” 


అని యొక యర్థము, 
“బదరీఫలము లంత స్తనములుగల వయస్సు నుండియు గల సంబంధము 
అని మరొక యర్థము, ' 


“బదరీవృక్ష కుంజములోని సంబంధము” అని వేరొక యర్థము, 


బులంటోని గుబ్బచన్నులు, 
వెలంది ! నీగ్యాత్రలతకు. బెట్టని సౌమ్ముల్‌, 


. తన ముంజేతులకవతో 


నను. జక్క6గ నడ్డపాపనా( (బియ(డెత్తున్‌; 
దనియక మనమున ముద్దులు 
గొను నా నెన్నుదురు దొట్టి కుబువుల వజకుకా. 


. కనులకలువరేకులును, ముక్కుసం పెంగ, 


'మోవిచిగురు( జనుల పూవుగుత్తు, 
లలర6 గేలుదీవ లతివ పూమాలయై 
(ప్రియుని గళమునందు (వేలుచుండె. 


. ఒకరొకరిని లక్షీంపక 


మొకములు వంచుకొని నడచిపోవుచు నెదురై 
యొకచో. దొడింబడు చొక (ప్ర 
క్క కె యడుగిడ డీకొనెను మొగంబులు కవకుకా. 


+ యజమానపత్ని తను బు 


త్విజు లడుగ6గ మూగి విటుల వితమున, నగుచుకా 
నిజవి[క్రమములు వినిచెను 


_ యజనస్థలి వేశవాటియయ్యెం దుదికికా. 


. వచ్చిన యసవాదెట్లో 
(ng) 


వచ్చెను; రచ్చెక్కినాము బాలామణిరో : 
విచ్చేయుము ।; మాయింటికి; 
(గగ్రచ్చజ: జలియున్నె పూర్తిగా మునింగినచోన్‌ ? 


14 


ర్‌ 


CO 


fr సధ మున 
క 
. తరుణి నా పతంగి దారంబు. బెనపెసి 


తన పతంగి దారమునను నగుచు. 
గోసివేసి పొగడుకొనుచుండె విటకాండ్ర 
(తాడు (దైంచ( దగ్గదాన ననీయొ ? 


కొమరుం[బాయప్ప( గోమలి 
కుమారసంభవము( గజప గురువుం గోరెన్‌ 


సుముహూ_ర్హంబున నుర భిళ 


సుమమధురఫలంబు లొసంగి చూపుల నగుచున్‌. 
, నను దొంగితొంగి చూచుచు 


నన(బోండి తదీయగురుల నడుమ నిలిచియున్‌ 
గనువిందు నేనె నాకుల 


'పెనుజొంపమునందు వెలుంగు విరిచందమునన్‌. 
: చెలినొసలి'పై నీ మూం(గిన 


యలకలు సం కళ్ళొనర్చి యస్మద్వదనం 
బుల జుంబనలాలసముల 
వలరాజు బిగించి కట్టివై చును సతమున్‌, 


. “బాలవయ్యు( జాల (ప్రౌఢచందంబున( 


గఅచితెటు లిటికళ ఇ” లటన్న. 
ట్‌ € 


అ లాల లాలా 


క 


70 


72 


18 


శపతెంగి క గాలిపటము. హైదరాబాదు దేశమున సం[క్రాంతిపండుగకు ముందు 
కొన్నిదినముల నుండియు గాలిపటము లెగురవేయుదురు. వానినిం జిత్రవిచిత్ర 
రూపముల సృజింతురు. ఒకవిధమైన దారమును దయారుచేయుదురు. దానిని 
“మాంజా” అందురు. ఆదిచాలా గట్టిగానుండి దర్భ యీనెవలె వాండిగలిగి కోంత! 
గోయును, గాలిపటమున కా దారమును గట్టి వదలి మరొకరి గాలిపటముయొక్క 
దారమును గోయుదురు. అప్పు డా వతంగి పడిపోవును. 


15 


జిలిపినవ్వు నగుచుం “జేంపపిల్లకు నేర్చ 
వలెనె యీంత శి యంచు. బలికెం గలికీ, 


తన చెక్కు.టద్దములు(, జ 
“దై 


క్కని వా తెజ కెంపు, గాత్రకనకమ్మమ్మం 
గనొ (శ్రేతృతతికి(? గూర్చుం 
డెను బూవుంటో(డి యంగడిని( గులుకు చిగో | 


. అతికించ( దరుణి యురమును 


బతియురమున లెస్సనాటి వా(డిచనుమొనల్‌: 
అత( డదికి జఘనముల నా 
యతబాహాలతల నడుమ లంటంగపై౯. 


ఒకపరి చావా! యని, వే 
రొకతూరి “మజంది | యని మరొక్కతడవ. గో 
రికిమెయి “మామా ;' యని యిం 


కొకతణి “నల్లుండ 1" యని ప్రియుం (బియ పిలుచుకా, 
. _స్తనఫలవాయన మొసగెను 


గొని మోహవ్రతము. గుసుమకోమలి గది, వ 
చ్చిన ప్రియతమునికి, మహిత 


_ప్రణయాగమ మంత్రసూ క్ర పఠనపరునికికా, 


, తొవకాధరము సుధానిధానంబౌట 


నిండుజవ్యనమున నెగడె చెప్పడు; 
లా(తి చెలుల మోవృలను లేదొ? యద్ది కా 
కున్న నవుదు రేల యువజరతులు ? 


1 


(| 


1 


18 


79 


క్ర, 


, జడ సడలించి వై చికొను 


జార్ముడి; దువ్వలువూడ్చి పా 
వడయును బై 6టయుం దొడుగు; 

వన్నె వహించిన చుక్క బొట్టు ది 
చెడు దగ గీజబునామముగ; 
| దేహలతంగల స్వర్హ భూషలకా 
విడిచి విరుల్‌ ధరించు; 

(బతివేశిని నన్గ్లొనం (గీతదాసుగాకా 


, మజది( గని నవోథాపతి 


“మటజతువె ? నిన్ననుచు వదిన మాటాడంగా( 
చియునవుతోం. “గాను జుమీ 


గురువిద్రోహం బొనర్చు [కూరుండ” ననియెన్‌. 


నెలయును వెన్నెలయునువలె, 


' నలరుందావియునుబోలె, నమృతము రుచియుం 


బలె నవినా భావంబున( 


జెలువా | మన మంటుకొనియ జీవింత మి(కకా, 
. వన్నెకొండు దఠీసి నన్ను “బరీక్షింతు 


నీదు మైపసిండి నిముసమాంగు” 


Ux 


మని స్వగాత్రనికషమునకు రాయ దొడంగె 
మొగమునుండి పాదయుగము డా, 


. తలవనితలంపుగా దే 


వళమున నిలిచితిమి (ప్రక్క(ప్రక్కల నొక కో 


80 


81 


82 


8 


క్‌, 


ర్‌, 


మలియును నేనును; మాచెం 
గులకున్‌ ముమ్ముళ్ళువె చె. గొంటెయొ ? వేల్చో ? 


కను(గిటును; జనుబంతుల. 

గనంబజచు; మోవి గెజణుకు(; గొంగిలి సూపుకాొ 
ననంటోండి మిన్న లాస్యా 

భినయవ్యాజమున నాకు. బెద్దల యెదుటకా. 


కొరడాతోవలె జడతో, 

శరములతోవలె( గటాక్షజాలముతో, నకా 
గుటీినేసి గుండ్రతోవలె 

సరోజముఖి రొమ్ములొడ్డి సాగె నెదుర్చ్పకా. 


“గీ, “మగువ పాపంబు సర్వంబు మగని(బొందు” 


గ, 


నని పురాణంబు. జదివినష్టాలకించి 
ధృతిని వహియించి యువతి యా దినమునుండి 
యెమ్మెకాం(డ్రనుబట్టి పీడింప6 దొడంగె,. 


వెనుకకుం (గుచ్చి కేలుదీవియ లలంతి 

వ్రాలి కూర్చున్న (క్రాల్లంటి వలుందచనుల 
గండముల రమ్యప_త్తభంగముల (వ్రాయు 
సరసు( డాసీనుండయి తదుత్సంగ మధ్య. 


క, విరినెజపెని. దమ కూ 
(atoms 


18 


ర్పరంబులం గుచ్చి యెదురుపడి (పక్క. గరాం 


న గ్రాబ్లా రాష్ట్రకృతం పాపం ! రాజపాపం పురోహితః 
భర్తా చ స్తీక్సతం పాపం । శిష్యపాపం గురుర్వహేత్‌. 


వారా 


బురుహములను౦చి శిరసుల., 
బరుండి రొండొరుల( గేలువై చికొని (ప్రియుల్‌, 


+ చిమ్మవ[గ్రోవియనంగ నా 


కొమ్మయొడలు హొెయలు(జిమ్ము( గోడెలపై మా 
గమ్మున జనుచును; స్యితహసి 

౧ 

తమ్మను గందవాొడీ( జల్లు( దద్వదనము లక్షా. 


. అధినయించుచుండ నాయాయిపదముల( 


గలికి యొకతె “నన్ను గాంచి నవ్వె: 
నన్ను. బిలిచె4 జేసె సన్న నాొకని యువల్‌ 
చంక లెగురవేయసాం౭గి రచట. 


. అహరహమును నే నీదు వి 


రహతీర్థమునందు. (గుంకి రహి రాత్రిం జతుః 
సహారములు నిలిపి నిను మది, 
సహ్మస్రనామములం బూజ సలుప్పదు( గలికీ | 


. ఓ చకోరిక! పూర్ణచంద్రోదయంబు 


అనుదినంబగు నాదు సౌధాంతరమున; 
నమవసలు లేవు; కృష్ణపక్షములు లేవు 
అనుభవింసంగ౭ దగు నడ్డమా(క లేక. 


, బొలిక లాడుచు నుండగ 


గోలాటము( గాంచు ముది యొకర్తుక యనెోమా 
కొాలంబున మే మాడిన 
కోలాటముముం దిదొక్క కోలాటంబే ?” 


89 


90 


91 


92 


93 


మ, 


20 


దినకృత్యంబులు నేసిచేసి 
(శమచే దీలొంది నే గాఢని 
(ద్రను బొందంగ నవండొ నన్వలచె; 
నేత్రంబుల్‌ తదానందమీ 
లనముం బొందుట మేలుకాంచియు( 
దగళా లక్షీంపలేనై తి వా 
నిని ; జన్మంబున నిట్టి హోాయెబు(గ ; 
వెండికా వా(డెటుల్‌ చేకుజున్‌ ? 


. అరుగుదు దవులకు లెస్సగ 


గుజీగొన విలుకాడు వెనుకకుం జనినట్టుల్‌, 
తరుణీ ! నీ దృక్ళరములు 
కరంబు నా యెడ(ద లోతుగా నాంటుకొనెన్‌,. 


. చెలువుండు డాయుచుండ6గ. 


చెలి చనులుప్పొంగెం; బిగిలి చినిగె రయిక; యు 
విభ లూజుచుండెనో ? కర 
తలసమ్మర్షముల కవ్వి తడవోర్వ కెదన్‌, 

టి 


* అందిన పువ్వులు తన జడ, 


కందని పూల్‌ దేవునికి సమర్పణ సేయున్‌ 
సుందరి; పండ్లను మాకుం 


చుం దగ వాయన మొసంగు( జూ; లేగాయల్‌. 


, చెలువు(డు నాపె6 బడరా 
కా 


విలాసముగ దిరిగి వీపు వీపానిచి నే 


ర 


9 


97 


98 


'నిలిచితి; నతండు నాకా 
థల జొరబడివచ్చి కౌంగిశులతో నలి పెన్‌. 


. చెలువ పువ్వులు గోయుచు నలరుంగొమ్మ( 
దలిరుటాకుల( దన చేయిగలిపి యూఈ.ప్ప(; 
జిలుకపలుకులలో ( జేర్చి టట. 
గడనె నడయాడు తన నంటుకానితోడ, 


, పృలు(గుకూ6తలం జదురై న బొజు(గొకండు 
దాటి గోడను జనుదెంచి తోటలోకి 
గువ్వవలె. జిల్క_ చందాన గూయ(, గొమ్మ 
“పట్టుదు' నటంచు జని తాన పట్టువడియె, 


. ముదితరో ! నిన్న నిడిన నాముద్దులెల్ల 
వడ్డీతో నేండు చెల్లింపవలయు నాకు; 
ధరను బుణశేష ముంచుట దగదంటండ్రు 
పెరుగు వామనమూర్తి మాదిరిగ వడ్డి. 


. పూచిన తంగేడన మెయి 

నాచిన్నిమజింద లూని నగ, లెదురై దో 
బూచుల నొడుచు నందక 

నాచేతుల బెడిసిపజచె నాణికొని యెదన్‌ 

. నిను గనకముం దె యతిమై 

మునియై వశిమై జనుండు పొలుచును' జుమ్మీ : 
నన(టోండి | మేనకాంగన( 

గనక మునుపు పొదలినట్టి గాథధేయుగతికా, 


99 


100 


101 
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104 
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గీ, తమిని((బ్రియురాలు నమలిన తమ్మలంబు( 
గొనుదు స్మరదేవ నై వేద్యమునుగ నెంచి 
యెది యనాచార మంచు గర్హిత మొ కీతిని( 
(బియుల కదియె సదాచారమయి లసిల్లు, 

క. పలుకులలో వస్తుధ్వని, 
యలంకృతిధ్వని మనోహారాంగ(క్రియలన్‌, 
లలిమోవి రసవ్య క్రియ 
మెలంత ధ్వనికావ్యమంచు మెత్తురు రసికుల్‌. 


క, చెలి! నీదు మువ్వ, లందెలు, 
గలగలమని (మోసనె గదిని. గతమే? మనసి 
గ్లిలెనది; యన్య స్మరోత్సవ 


ముల మంగళవాద్య "ఘోషములనెన్‌ నగుచున్‌, 


క, పొలయలుకల, సాంత్వనముల, 
గిలిగింతల( గొంగిళలను, గేరడముల, ము 
దుల, సుదుల, దిదుల., (టొ 
0 ది ద 


దులు వుతురు వారు హదు తొల6ంగంగ నిచ్చల్‌. 
ద జ ద 


ఆ. అమృతవల్లి వేమొ ? 'అతివ | స్థాణువు నీదు 
గాలి సోకు మాతత్ర( గదల6 బాజెం; 
జెప్పనేల ? తాకు నేకూర నయ్యది 
చిగురు. దొడుగు నిరవశేషముగను. 


గి, సఖుండ ! నా యంగకములందు సాంద్రపుణ్య 
మాచరించె(; గృతార్థ మీ యధరపుటమె; 
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మొన్న మునిమా(పు మా సందుమూల. గలిసి 
ముద్దొస(గిపోయె సాతానిముద్దుగుమ్మ. 

తన వెనుకవచ్చు నన్నుం 

జనుచుం (ద్రిప్పుచు ముఖాంబుజము, స్వకటాక్షం 
బను (త్రాట( గట్టి వెంటం 

గొనిపోవుచు నున్న యట్లు కోమలి నడచున్‌, 

. కని నా పుత్తుని నా పతి 

తన పుత్తు9౦ డనుచు సమ్మదముతో( బలుకా 
డును; దత్స_త్త పము విని, కను( 

గొని నను నా మేనమామకొమరు(డు నవ్వున్‌. 
, అతికోమలలతికాంగివి; 

అతివా ! దుర్వహములగు కుచా(దుల వహియిం 
చితివె? ట్లన( జెలి నవ్వుచు 


110 


111 


112 


“కి తి( దీంగకు( గాయ బరువె? చెలువ్లండ !” యనియెన్‌, 110 


. అల్లుకొనియు( దరువు వల్లరి చిఖుగొమ్మ 
సాంచు6 గొౌంగిలింప సరవి లాతిఢ. 
దనకు( గూర్చుచున్న( దనపతి పూ/టోండి 
ననుపుకాని. బొంద మనసుపడును. 

. ఇస్పపువ్వువోలె గుప్పుగుప్పున వీ(చు( 
గొమ్మ | నీదు వలపు ముమ్మరముగ; 
నున్న దొకవిశేష మన్నువు గలిగించు 
నొక్క నాకుమా[త్ర ముర్వియందు 


114 
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ఆ. మాలకాకియంచు గేలి నేయంబడ్డ 


బాలయయ్యె నిం|ద్రనీలరత్న; 
మదియె రాణియభ్యు హరికి నీలాదేవి 
నాంగ; సౌభగంబనంగ నదియె. 


తన భర్తయు6 దత్సఖు(డును 

వనమున గూర్చుండ నొకట వచ్చి వెనుకగా, 
దనపతికి మూసి కన్నులు 

వనితామణీ ముద్దొసంగె వాని సఖునికిన్‌, 


. అలరుల( గోతము రమ్మని 


చెలువుండు మజందలిని6. బొదకు6 జేకొని చని కెం 
దలిరని మోవినింణ బూగు 
త్తు లంచు.6 జందోయిం బిదిమె ధూర్తత నగుచున్‌, 


. చనుచుండ విటుం డావీ 


ధిని. దన మిధైదుటినుండి తెలిసియు దూరం 
బని, యంద. డనియు, దన చే 
తిని. జాంచెను (గింది కతివ తివ్వంగ నతనిన్‌, 


ఆ. వె. “బాల! పచ్చిమొగ లేలతెచ్చితి ? వదు; 
గ ది 
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వలపు పుట్టిదన్న( బలికె నదియు 
“నలరుంజెండ్లు నీకు వలసినం గలవు మా 
యక్క_చెంత( జెప్పియంపుదు” నని. 





న ee 


'పాపేతు షోడశే వరే గర్దభీ హ్యపృరాయ శే”. 


క్ర 


ల్యూ 


కారక గతానుగతికం 

బారంభం గుజీంచి చూచినట్లుగ మెత్తు 
ర్వారలు వీరలు; నాయువ 
తీరత్నముకుటువు వజకె దీటగునే మో ? 


. నన(టోండి లా(తివారికి( 


గన నందని[మానిపండె; కానీనాకో ? 
తనరును నా యారామం 
బునంగల స్మరకల్పలతిక పొలుపున సకమున్‌, 


. నిలువుటద్దాల గదిమధ్య నిలిచి మేము 


సెక్కు. లవతారములను (బాపించితిమని 
మదన సామ్రాజ్య మెల్ల యు మాదుసొశ్తె 
యనుకొనుచు( బొంగుకొందుము మనసులందు. 


. వె. కోండికూ6తగూసి, గోదావరిమునుంగ. 


దల(చు నాదుమగని నిలువెలార్చి 
(ప్రియుడు ళక్రుండట్లు విచ్చేసి నిసియందు 
నను నహల్య( జేసికొనియె, నగుచు. 


కొమ్మల: బూవుంగొమ్మయి, 


బొమ్మలలోపల? బసిండి బొమ్మయి, లతలం 
దిమ్ముగ విద్యల్ల తయయి, 

గలి 
సమ్మదమిడు మనసు(జొచ్చి సఖి కుమ్మయుచున్‌, 


. కనకాంగీ ! నిలువక (ప్రాం. 


గణమున; మన యిరుగుపొరుగు గరితలు నిన్నుం 


122 


128 
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గన దిష్టి దగులుం జుమ్మీ ః 
మన పువ్వులతో6ట కరుగుమా : తడయకిటకా. 


. తరుణిమొగంబున గల క 


స్తురినామము బొమలవింట(6 దొడిగిన శరమె 
గుతటీగొోని నా డెందంబున 
నరుంతుదము నాటుకొని మహావ్యథం గొలి పెన్‌ 


ఆ, వె, “కొమ్మసందులింది గో గూండొకండుండె. 
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గాంచు మనుచు(జూపె. గలికి; (పియు(డు 
“గామ్మసందు లిందిగో !: గూడు గన్లొంటి” 
ననుచు నవ్వ (వాల్చి నతివ మోము. 


. తొడ్కి పూసి, కట్టి, గదిలో. 


బడ(తి రత్మివతము.( బూని వచ్చిన నాకున్‌ 
విడియముతో _స్తనఫలములం. 
గడానిమెయి దక్షిణగం. దగన్‌ దాన మిడెన్‌. 


= కుజువుల మీ(దన కూర్చొను; 


నురంబునన నిద్రనెందు; నూంత(గొనియ నా 
కరమును జరించు; నిటు సుం 
దరీమణి మదంగశాఖ నా విలసిల్లున్‌ , 


* నన చెండ్లొ ? దబ్బపండ్లో ? 
య (ne) 


మనోజుని పసిండిగిండ్డొ + మరి యేవో? నీ 
వన నవ్వుచు ననె సుందరి 
“ స్తనళల్య పరీక్ష నేయ దలంతె ? రసికుండా 1 


ల 


. కనుగీటులు, జడవేటులు, 


ననవరతం బొడలినీటు, లమృతపుమ్తాటల్‌, 
సెనునవ్వులాట, లియ్యవి 
ననంటోండికి. జాల జిన్ననా(డే యబ్బెన్‌. 


. అగపడిరి యొంటిపాటున; 


నెగంబడిరి యొకళ్ళొకళ్ళ; కెవ్వరిలో నె 
వ్యగ నెవ్వరు చొరంబడిరో ? 
పగలో ? రేయో ? యెజుంగ౧బడ దా కవకున్‌ 


, పాండురాజు దాని పతి; కుంతి యా యింతి; 


తదనుమతిని. బడసి దయితవరుల 
సాధ్వి యయ్యె, మగని సమ్మతి జేసిన 
పొపమునను బుణ్యఫలము గలుగు. 


. తిరిగెను ముదిరినరోగము 


పరికించినమా(త్ర(; [బియుని స్పర్శముచేతన్‌ 
తరుణి సుధారస మానిన 
కరణిని. దేజుకొని కడి(ది కళకళలాడెన్‌. 


. అవునని కాదని వాదో 


పవాదము లొనర్చ( బతియు( (బ్రతి వేశియునుం 
బువు(టోడి సమర్థించెను 
దవిలి యెదిరిపక్ష మళుక దానివతి మెదన్‌ 


. కొను( [గొ తతొ త్తచీరెలు; 


ననర్శ భూషలును (బ్రత్యహంబును; మగనిన్‌ 
యె 
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దనమడుగదంట; యది కాం 
చనాంగిగద । వృథగ నేల సంకోచింపకా. 


. మట్టి. బుట్లినదె న [కొమ్మానికంబు 
లు కై ఈ 


సానలందీఅికా దె యౌజ్ఞ ్వల్య మొందు€; 
బలెటూరం జనించిన పిలవుగద : 

ng) aa) 
రాపిడుల(గాక రసికతా(ప్రా ప్రి యెప్లి 9 


. నిలిపి పూసెజపీంటపె నీటుగాని 
గ్‌! షా 


స్మితసుమంబుల నర్చించి, చెలువుచిందు 
కనుకలువదండలిడి, నివేదన మొనర్చె 
సృనఫలంబుల, నధరామృతమును రమణి. 


. “కలికి హరియించి నాదుబంగా రుగిండ్లు 


దనజిలు(గుపయ్యెటంగప్పి( దాంచె నవిగొ ! 
అరంటిటోదె లిగో ! మాషె( గుజువులందు 
దొంగయిది” యంచు. వెజంచోసె దొరయొకండు. 


. ఆక్కగదికి. బోయి యట గోడవేలాడు 


చిత్ర బంధములను జెల్లిలు గని 
“బావ! యక్కతోడ సీవాడినాటలు 
గఅపు నొ కటంచు దజిసి యడిగె. 


. హరిణివలె బెదరుదేటికె ? 


కిరాతు(డనుగాను; (గ్రూరకేసరింగా; నో 
తరుణీ ; కొలుతును నామం 


దిరంబున'( 'బ్రతిష్ట నేసి 'దేవివలె నినున్‌. 


, తనయింటి కేగ మాయిం 

టినుండి పయనమయి వాకిటికి నొంటిగ వ 
చ్చిన నను(గని యపశకునం 

బిని నొ మేన త్తకూంతురా(గెను రేయిన్‌. 


, వచ్చి కొంపోయి కామునిపండుగంచు 
నుంచుకొనె నన్ను మాబావ; ముంచియె శ్తె( 
గట్న కాన్మ_లతో; నాకు( (గమ్మటీ మ్ల 

మనసు రాదయ్యె మాయక్క యనిపె(గాని. 

, “హృదయ చోరుండ; వందితి; వదలి” ననుచు. 
గలికి మొలనూలిచేత రెక్కలనుగట్టి 

విరుల జడ పేరి కళతోడ వీపుపెట్ల 

బాది, ననుభై దుంగావించె. బడకటింటి. 


. తరుణు. డపరంజిబొమ్మల దంపతులను 

బట్టుకొని కేలుజంటతో, ముట్టంజేయు; 

ముద్దు వెట్టించు; మోవియు మోవి( గలువు; 
గౌంగిలింపించు; మెలుచు నా కడను నగుచు. 

. కనంబడ6గ నీవి సడలెను; 

జనుదేరంగ( గడకు. బిగిలె. జనుకట్టు దగన్‌; 
దను వంట. బులకరించితి; 

నను( దెలియ(గనై తి. బై కొనం (బియుండు చెలీ | 


. నను. గాంచుచు యువతీమణి 
తన యేకావళిని( గరలతం (ద్రిపుచు నుం 
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147 
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డెను; జపియించుచు నుండెనొ ? 
తనయెద జపమాల గొని మదనమం[త్రంబున్‌ ? 


ఆ. నన్ను డాయు నదన( జిన్నారిపొన్నారి 
యన్నుమిన్నయగును హరిణయాన; 
కదలిపోవు వేళ గజయాన; సఖులతో 
సంచరించు నప్పు డంచయాన. 


ఆ, “పిట్టగోడ వెనుకతట్టున నవ్యచం 
(ద్రోదయంబు; చూడు మొప్పులాండి : 
పట్టియిత్తు సీకు( బదవమ్మ :* యని దాసి 
యతివ( దెచ్చి విటుని కంట. బది, 


క. నీ చిన్నెలు, నీ వన్నెలు, 
సీ చిక్కని మెయిపసందు, నీ చందోయికా, 
సీ చిలుకపలుకు లోచెలి : 
దాంచితి వే భాగ్యశాలితరుణుని కొజకై ? 
ఆ, (కొ తరీతి జడలు(; (గొ తచందంబుల 
చర కట్లు( (గ్రొత్తతీరు రయిక, 
లింక( (కొత్త బొట్టు, లిందీవరాకీ ర 
చించు; దాని ప్రతిభ( జెప్పం దరమె ? 
గీ, దేహశళీద త్త దీపంబు తెజంగు దోంపం 
గడపపయి నిల్చితివి; కాని కలికిమిన్న : 
సదు ముఖదీ ప్రి యెల్లయు వీది పయికి 
మాత్ర మందును నా పైకిమాత్ర నిగుడు. 


30: 


by 


mx 


a 


ళ్‌ 


, స్మరం డుంట విల్లుగా( గొని 


తరుణీ ! నీ మెయిని, నల్లెత్రాడుగ ముక్తా 
సరముం గొని జోడుగుండ్లుగ 

విరచించి కుచద్వయంబు విసరును నాపై. 
వెల(ది ! పొడుపుకతను విస్పుదే ? “అతిరహ 
స్యంబు బట్టబయ” లటంచు( బలుక 
నలరు(బో(డి నవ్వు చనె “దీని కుత్తరం 
బడరు రతిరహస్యమం” దటంచు, 


మొలనూలిమువ్వ అందెలు 


గలగలమన నెగసి త్రోసి కలికీ ! నన్నుళా 

సలుప్పదు వీరాయితము; న 

బలవగు నీ కేనుబలము వచ్చె నదెట్లుల్‌ ? 
౧ టు 


, తరుణీ : మెణుంగు దీపము 


కరణిని నీ వలరం గన్ను (గలువలదండల్‌ 
వరలం దోరణలై మం 
దిరమున( బునరుక్తి లాంతి దీపాదు లగుకా. 


. మెజు(గుంజిలుంగు పీతాం 


బరంబు ధరియించితివొ ? భవత్తనుకనక 
స్ఫురదురుసుషమాపుంజమొ ? 
నిరూపణ మొనర్పంజాల నిపుణత రమణీ | 


. వె. చింకిపొంతయెన. జింపిరి తలయెన, 
రాం రెం 


నల్లి పూసమైన, ననవిలుతు(6డు 
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పడ(తిగుబ్బచనులపయి నెక్కి వీ(కతో. 
బేరణిని నటించు. బెక్కులేల ? [1 


* కరముల నెత్తి (యోగ గటకంబులు 


రై కను విప్పుచున్న, మేళా 
విఖుచుచునున్న(, బెన్నాజుల 
పిండును (గొమ్ముడి గట్టుచున్న, నా 
సరసుడు చ[క్రవాకముల చందమునకా 
విరిచెండ్లతీరునం 
బరగెడు నాయురోజముల. బిట్టు 
హఠకాత్తుగ6 (ద్రోసి "పై (బడున్‌, 11 


. వల బన్ని చెజువునం జే( 


సలు వట్టుచునుండె( బడ(తి; పడెను దదంగో 
జ్ఞ్వలవిభ్రమజాలంబున( 
బలు యువమీనములు; వడసె ఫల మిబ్బడిగా. 1b 


* మలయానిలంబునకె యిటు 


చలించె నీగాత్రలతిక శ్యామామణిరో : 
నిలువుము నాచేతులప్రా( 
కుల ; నీ కకుతోభయంబగు( దుపానులలోకా, [61 


+ “భువి జరతులకుం గావలె 


యువతుల నిక్కిన వలుందయురసిజము లకుజా 
రవికేల ? యంచు. బతివే 
శవధూమణి తాల్చు సన్నజాలె పయంటకా. 163 


లం 


రని (ప్రియు సరసా(భ్రమువలె, 


వినియను బలుకుటుమునట్లు విరిదో౭డి ముదం 


బున గేంకరించు ; లాస్యం 
బొనర్బు నెమిలివతె దొలనుండి యవశయై. 164 


, సరసుల నెందణిం గలిసిన 


జరిత్ర దూషితముగాద శాస్త్రీయముగా 
ధర ద్రౌపదికినివలె; నె 
వ్వరి( గలియునొ వాండె తనకు. బతియనుకొనుచోకా, 165 


, మోమునకు( జందురుండు, నేత్రములకు. గలువ 


లద్దములు చెక్కులకు(, దలిరాకు మోవి, 
కురసిజములకు విరిచెండ్లు, మెటుపు మెయికి6, 
జుట్టములు గొమ్మ ! చుట్టాలసురభి గదివె : 166 


. పూలపావడ( దాలిచి, పూలపై (ట 


వయిచి, చందోయికిని. బూలరయిక. దొడిగి 
పూలమాలలు గై నేసి పూవు(బో(డి 
పొలుచు. బువ్విల్తుళశరముల ముని(గినట్లు. 167 


మ, కనులం గీటుచు6 దిర్గిచూచుచును, 


రాకల్‌పోకలుం జేయుచుళా 
బనివడ్డట్టులు, వీడెపులా వలపు 
(గ్రమ్మళా డాసి చిర్నవ్వుతో 
డను (బ్రశ్నించుచు, మెల్చి వాతెజను 
బంటకా నొక్కుకొం చుంద్రు; మో 
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హిని వోలె౯ మొగసాల నిల్చిన 
ననుకా వీకించుచుం గాముకుల్‌. 


ఆ. “కొమ్మ కెక్కి పూలగుత్తులం గోయరా : 
వలప్పకా(డ [ యంచు. బలికి చూప 
నెగిరి పెకి మగువ బిగివట గుబ్బ చ 
న్గవను బై( “గామ్మ గదవె యంచు. 

క్‌, విరిమొగ్గ( 'దేంటి కరణిని 
సరసుడు నా పైని వ్రాలి, చక్కిలిగింతల్‌ 
విరచించుచు నవ్వించును; 


స్పురదధరామృుతము. (గోలుచును జొక్కి౦చుకా. 


క. కలబంద మొలకచెలువున. 
జెలి వాడక, కోమలికము చెడ, కయ్యును బి 
ర్లిలత ల్లి శోభనప్పు( బెం 


డిలి కూ(తురు పగిది విటునిడెందము.( గలంచున్‌, 


క, తన కైదండను మెలియిం 
చి నాథుకై దండం జెలుల సిగబంతి చరిం 
చును వీథి; వానినేమో 
హినియే నీడ్చుకొనిపోవునేమొ ? యను మదిన్‌. 
చ, వలువ దొలంగ(గా నురముషపె 
నిదురించెడు వేళ. జూచినా 
చిలిపిమజంది బాలకుండు 
చేతులువై చెను; మేలుకాంచు న 
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[| 


ళు 


న్నహకుచు( జూడ జాలిగొని 
యాన్యముందీర్చితి(; బోరండయ్యు న 
ర్మిలి. గనవచ్చెం (టోడగ; 
మరీచకణంబును దీక'మేకదా శ 


. కనకాంగి నీదుకోమలి; 


యనర్హ రత్నంబు తనయ; యార్యా! యేలా 
ధనమునకు దేవిరింతువు ? 
తనర(గ నవనీతమి(క ఘృతమునకు. గొజయే ? 


, ఈదాడన6 గోదాడని 


వాదాడు లతాంగి సందె (వాలుడు( బతితో 
నీ(దాడన నీ(దాడను;' 
గోందాడన: బలుకు “నిజము గోదాడనుచుకా. 


. ఏకువలె మృదులగాత్రివి; 


 మేకువలెన్‌ (గ్రుచ్చుకొంటి మిక్కి_లియు నెదన్‌ 


నా కేకు మేకయినదను 
లోకో క సమన్వయించె లోలాకీ ! తగన్‌ 


, తననీడ నాపయింబడ? 


దనపై నా నీడపడగం దరుణుడు సఖి; నా 
మునువెనుకలకుం బజచుచు 
నను: గౌంగిలిగొన్నవిధమునన్‌ ముదమొందుకా. 


| చిష్టికొట్టినిదని యొక్క. తేవ “గాలి 


. సోశౌనని “రేయి జడినెం బెంజీ(కటి”నని 


174 
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Ns 
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తనదు ముత్తవ్వ గొనిరాంగ(6 దరియు నన్ను 
రక్షకని తీర్థమునకని రమణి రేల. 


* ఇలువెడలు నాకు వాంకిట( 


జెలి యెదురయి శకునమొసంగు. జేతిశికువుతో?; 
జిలికించుచుం జిర్నువ్వుల. 


గలంచు నను; నగుచు శివవుకరమున( వీలుచుకా, 
. అవధి దినము నెళ్లె; నారాతిరియు నే6గె; 


వారమట్లు జరిగె(; బక్ష మరిగె; 
నలయు( గడచె; నాదు చెలువుండు రాండయ్యె 
నెవతె చేతులందు నిటికికొనెనొ ? 


* ఇరువురి జ్ఞానేంద్రియములు, 


నిరువురి కర్మేంద్రియములు నేకంబయ్యెకా 
దరుణీతరుణులు వేణుగ( 
బరికింపంగరారు నీరు. బాలుం టబోలెకా. 


. వలసిన గతి సాంగుచు, మెలి 


కలు దిరుగుచు, వింటిబద్దగతి వంగు చొగిన్‌ 
నెలతు(క జం(త్రపు బొమ్మను 
దల(పించుచునుండు మన్మథ [క్రీడలలోన్‌. 


* _కొనితెమ్ము లేవు పండ్లిం 


టి నటంచుం బలుక(గా మిటారి, (పియుం డా 
డెను నగుచు నివిగొ:యీికొ 
మ్మనుండె ర0; డేను గోతు మావటి” ననుచున్‌. 


1 


101 


[101 


189 


ర్‌, 
' పడంతి గూర్చుండి, స్వీయబాహుయుగంబున్‌ 


ల్యూ 


నడచుచు. గాల్మెలివడెనని 


ఇడి వెన్కనుండి చంకల 


నొడిసి కుచములెత్తు స్వ(ప్రీయం గని నవ్వెన్‌. 


కలిసీతి మొంటిగ సందున 

వెలంది లతవోలె నన్ను బెనవేసికొనెన్‌; 
అలికిడి రవంత దోంపంగ6 

జెలపుగ( బావడను దూటిది ననుం దాణెన్‌. 


చెట్ల చీరం దాల్చి చెలువు( జిమ్ముచు( గొమ్మ 


హొయలు చిందు పూలరయిక. దొడిగి 


గుమ్మమందు నిలువ నెమ్మెకా. డేతెంచి 
చేయిసొంచె విరుల జిదుము వేడ్క. 


. సుతరాము దివా సంధ్యా 


రతి తగదందురని పలుక రమణు( “డకాలే 
కృత మకృ్ళతం స్యా” శ్రను పం 


డిత వాక్యము గలదటంచు నెలంతుక నవ్వెన్‌. 
. నా గాత్రయష్టి నీ మై( 


దీ(గను (బా(కింపుమీ 1 సతీమణి । మదనో 
ద్వేగము పేరి (ప్రభంజన 
వేగంబున కూ(గియూ౮గి పెంపజకుండన్‌. 
జడనుండి పడ్డ పూవును 
బడ(తి పదాగమున మీటి పడగా సాషె 
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నెడందాంి పచ్చిపుండయి 
పడుచుండగ బాధ6 జూచి పకపక నవ్వెక౯ా. 


క, ఆలరుంగొమ్మరొ! యిగొ! కౌ 
గిలింతువే యాకసంబుం ? గేల్లానుక ద 
వ్వులకుం బజఅతువు; కజచితె 
విలాసినులచెలిమి( జేసి విభ్రమవితతికా ? 

అ. పుణ్యయాత్ర పూవు(బొదకు; బారాయణ 
(గ్రంథ మార్షమైన కామసూత్ర; 
మతివమూర్తి ధ్యేయ; మగు నీవిమోక్షమే 
'మోక్షమండు తరుణబుధవరునకు, 

క, మదిరాకి నెచట6 గాంతునొ 
కద! యని చింతిలుచు దాంటి గడపం దిగ నా 
డ(6 దలంచిన తీర్ధంబే 
యెదురై మేతెంచినట్టు లెదురుగ వచ్చెకా. 


గి, చందురుండు మోము; కన్నులు సరసిజములు; 
దనుక వల్లరి; గిరిజంట స్తనయుగంబు; 
కో నది చిదంబర రహస్యమౌ నటందు 
రతివ। చిత్రాంగి పీవెకా కన్య యెవతె ? 


క, చూడక చూచును నను; మా 


టాడక మాటాడు జేయనట్టులు నేయుం 
చేడియ చేసన్నల; నిటు 


వీగియమును నమలు చింటి వెలుపల నిలుచుళా. 
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, పసిండికొండ6 గరంగి (బ్రహ్మ సృజించెనో ? 


చందమామనుండి జొటిపడెనొ ? 
మోహనాంగి పూవు(బొదకు( బుకైనొ ? కొక 
యిట్టి సొగసు సొంపు లెందు గలవు ? 


. పంచెవన్నెచిలుక భాతి. జితాంబర 


మును ధరించి కులుకుకొనుచు( గలికి 
పలుకులందు( దేనె లొలికించుచును నాదు 
కేల (వ్రాలి చేసె జాల ముద్దు. 

© 


. పొరుగూరినుండి తనపతి 


యరుదేర నతర్కితముగ నంగనసన్నం 
బరుగిడువానిని విటు( గ 


195 


196 


న్పజచి “యిగో ! దొంగ : దొంగ 1” పట్టని యజచెన్‌. 197 


. తరుణి ముఖచంద్రునుండి స్మితంబు పేరి 


యమృతపూరంబు (ప్రవహించు ; ననవరతము 
మునకలాడుదు; (ద్రావుదుం దనివి దీజ 
దివ్యభావంబు( బౌందిన తెజి(గు(గొందు, . 


, ఇంతి వీ్‌డ్కో లౌసంగు ముద్దిచ్చి నాకు; 
స్వాగతం బిచ్చు నేరాంగ6 గాంగిలించి 


చీరచెరంగున విసరుచు( జెమటలార్చి. 


(శ్రమను దొల(గించు నధరామృతము నొసంగి. 
. చిరిగిన రయికే తొడుగును; 


చిరిగిన చీరే ధరించు జిలిపితనముతో. 


198 


199 


39 


దరుణి; చనుంగవ, కుబజువులు, 
పిలుందులుం గానరా(గఈ (బియునకు నింటకా. 


. తలహా(కిట నిలువంబడి 


లలన బెపకుచూపుల వలల విసరి వీధికా 


సలిలాశయమున వలె దగ 
వలకాం్యడ్రనుశఫరములను -బట్టంగ6 జూచుకా, 


క్‌, (ప్రమదా నీక్రుజు వాలా 
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నముగా(గొని కట్టివేతు నాగాత్రగజేం 
(దము; కౌకున్న భవద్దే 
హమహస్పరసిని. గలంచు నత్యంతంబుకా. 


. నడకల (గొత్త కొత్త రచనల్‌ 


విరచించెడు; నాటపాటలం 
గడు(ంగడుం బొఠభేదముల. 

గల్పన సేయును; వేషభాషలం 
గడియ కొకొోక్క. చందమును 

గన్సజిచుం; గనువిందునేయు నె 
ప్పుడు. (బతివేశసుందరి 

యపూర్వవిలాసినిగా జనాళికికా, 


, తళుకుమాసిన. బసిండికి ధర తజగున ? 


పొంగుదీసిన వంకకు( బొలుపు నెడునె ? 
జవ్వనవునిండు దీసిన సహజమైన 
నిగ్గుదగ్గక నీవు గన్చింతు వింతి ! 


200 


201 
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201 


ఆ. కాదు పసిండిబొమ్మ; కాదు చిత్తరుబొమ్మ; 

కాదు పూవుంగొమ్మ; నాదు కొమ్మ 

సర్వ మధురమైన చక్కెరబొమ్మ; ది 

వ్యామృత(స్రవమ్మ యగు నిజమ్ము. 205 
గీ. పద్మినీ ! నీవు రాత్రికి. బనికిరావు; 

కైరవిణీ | సీవు పగటికిం గావుగాదె ! 

పద్మముఖి, కల్వకంటి నా పడ(తిమిన్న 

లెస్స వికసించి రేబవల్‌ (ప్రీతింగొలుపు. 206 


క, వలసి తలయూచు వలదని; 
పలుకును జెలి నోరువిప్పి పలుకక కను(గే 
వల, నెదుట నవ్వకయు నో 
రలు వారంగ నవ్వు; దీని రహి వింత గదా ! 207 


క, సరిదిద్దక జాజిన యు 
తృరీయపటము, ముడియూడు స్తనకంచుకముం 
దరుణి బిగింపక, (ప్రియుకడ 
కరుదెంచును బనివడిన (క్రియం బలుతూరుల్‌. 208 


క, అలకలు నెదరియు, జరిగియు 
దిలకము, మాసియును జిలు(గుతెలిచీర బళా ! 
ఒలికించుం గలికి చెలువము; 
విలాసినికి వికృతియేని వింతసొగసిడున్‌. 209 


మ. అల యుర్వీజలతల్‌వలెం బెన(గి 
యన్యోన్యంబు, నిల్చుండి త 
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మ్మలమున్‌ నెమ్మి మొగంబులం 
దునుచుచున్‌ మాద్యన్మతిన్‌ బాహువ 
లుల( గంఠంబుల(జుటి వాడెణ 
౧౧ (ue 
_ నుధల్‌ క్రోల్కొంచు, ముద్దాడు కొం 
చెలమిం దూటుచు మేనులం 


బెనయగుచుం (ద్రేకొంతిసీనుం చియుల్‌. 


స 


. “విరిపాన్సు పజచి తేటికె 


నీరతము( గావింతు వీవు నృళ్యంబును నా 
యురమందెొ యనంగ ననెనుం 
దరి “నవ మదను(డవృు వలదె * నారాచంబుటోో 


; శోభనపు(బెండ్రి కీటక 


నా భామను దేరం జెలులు నట్టింటికి( బోన్‌ 
శోధావతి (ప్రతివేశిని 
యా భూమిళం దాల్చివచ్చి యట గూర్చుండెళ్‌. 


* కన్న (దమ్ములు జూపృలకలువదంద, 


ముక్కు_సంపెంగ, గుబ్బచన్పూలబంతు, 
లరుదు పొక్కిలిసురపొన్న విరియ నమ్ము 
పుష్పలావిక యయ్యె నప్పువ్వుందోండి. 


శ తమమి ద్దెనుండి మా మి 


రెమీ(ది కామింట వారధిం గై త్రి 
గములం జెలి; లాంతి కగ 
మ్యమగోచర మొక్క నాకు మాత్రమ 


గపదుకా, 


ఫాని 
—_—_ 
ట్‌ 


మ, తొలినా( డంగన నిల్చి, 


Un 


'దేశికునకు ౯ దూర్మప్రదేశంబునకా; 
మలినా( డొక్క రవంత ముందు జరిగెక౯ా,. 
మర్నా(డి(కం గొంత ముం 
గలికికా; నాలవనాండు మిక్కి లియు 
సా(గంజొచ్చె మున్ముందు; క 
వ్యల( గొన్నాళ్ళకు వాని 
యంకతలముం (బ్రాపింప నుంకించెనో ? 


- వచ్చి ముదిపతి తనమి దెం బడకటింట( 


దనపడంతిచి త్తరువుటొమ్మం దణిసి (బ్రమసి 
యంటి చందోయ్యి మోము ముద్దాడుచుండె(; 
దాని ముద్దాడుచుండె సుందరుండు తోంట. 


॥ చిజబునవ్వులు, హాస్యంబులు, 


సురుచిరలీలావిలాస శోథ లి వెల్లం 
బరికింప(6 దోంచు మదనుడు 
విరిటోండి యెడంద. పీంటవెన్లై నటంచుః 


* నడచిన గూర్చుండిన, నిల. 


బడినం బడుకొన్న నదుక(బడినపగిది నె 
ప్పుడు విజ్లోడయి పాయక 
జ 


పడ(తియు నే జంటబొమలవలే నుందు మొగికా, 


. నిను. జూచిన చూపులతో 


ననటోండీ £ వేల్చుటంగనల. గనుగొన్న౯ా 
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216 
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మును దేనియ నానిన జి 
హ్వూను క్షిరజలంబు నానిన ప్రేవగదే t 


. పని. జేయుచు జేయుచు వ 


చ్చును; గుబ్బల (గుచ్చు నవ్వుచును మాటలసం 
దున; నిలువంబడు జెలి (క్రో 
వను; దను ముద్దాడి ఫోవవలెనని యేమో ? 


. రమ్మని సంకేతమునకు( 


గమ్మం బంపంగ నొక్కకలికికి, దానిం 
గొమ్మ మరొక్క తెగొని కుం 
జమ్మున దుర్లభుని విటుని సాధించుకొనెకా. 


. తలిరు(ంటోండి కేమతండులంబు లివంచు 


ముద్దులిచ్చె నాకు మూటగట్టి; 
నా ప్రయాణమందు, నాదు కార్యములందు 
జయము పై జయంబు సంభవించి. 


. పిలువ6ంగ6 బేరంటమునకు 


వెల(ది యొకతెవచ్చి గేహభి త్తినింగల నా 
చెలిచిత్రమునకు బొట్టిడి 
కలికిని(గని యవలటొందె; గడు6 దబ్బిబ్బుకా. 


/ నన(బోండ్లకు నెలనెలకు౯ా 


దిన్నత్రయమ శోభనం; బది గతించిన కో 
భనములసై శోభనములె 
దినదినమని మరు(డు దంపతిస్మృతి (వా నెకాం 


(2) 


| 


222 


23 


224 


క, ఒకతూరి యొడ్డె( జెక్కి; 
క్రొకతతీ( దన యధరబింబ; మొకపరి చనుదో; 
యొకతడవ!( దొడల; నివ్విధి 
సకి నాతో జూదమాడి సకలంటో డెకా. 


చ, (ప్రియునితలం దలా(డగను 
(బేయసి పండుకొనుం; దదీయమౌ 
చెయి మెడచుట్టు వై చుకొను(; 
జేరులుగా6 దనకేలదోయి నా 
ప్రియు గళమందు (వేల్చుం గొను 
బిగకవుంగిలి; నొ త్తుకొంచు( దా 
మెయిమెయి€ గూరుచుండును దమిం; 
దనివింగొన దేమొనర్చినకా, 


అ. అత్తం జూచి కోడ లా యిద్దరిం జూచి 
పుత్రి వంశధర్మముగ దలంచి 
కామ్యుకర్మములను గావించుచుందురు 
బుత్విజులకు వలయు నెల్లనిచ్చి, 


క. కని దానిని నవ్వని వా 
రును, రోయనివారులేరు; (ప్రొద్దులు తిరి గెకా, 
ధనపతి తలపువ్వయ్యె; న 
వని నవ్విన నాంపచేనె పండినదయ్యెకా, 

క, (ప్రియురాలి మదనలేఖలు 
జయవ త్తి)క లనెడి సంతసముతో వేల్తుకా 


22 


226 


227 


228 
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శయనగ్భహంబున; సలుపుదు 
నియతిం బారాయణంబు నే రాతిరులకా. 


. చక్కెరబొమ్మ యిగో : కను: 


చక్కని సరసుల( (గ్రయించు జత నముతోడకా 
మిక్కి. లియగు మెయి ఇెక్కుల 

రొక్కముతో( బణ్యవీధి( గుమ్మలుచుండెళా. 
స్వకరరేఖ లరసి సాము[ద్రికు. డొకండు 
“బాల: సుభగ వీపు పలుకనేల ?” 

అని వచింప( గన్న మనసున మురియుచు 
“నది ఫలించు నెప్పి డంచు నడిగె. 


. ఇది యామయమొ ? యనుకణ 
మెదుగుచు నీ చన్నుదోయి యిముడదు రయికం; 


దుదిమొగము మూ(త వడునో ? 
సుదతీమణి ! పట్టి యొ త్తి చూచెద రమ్మా ! 


+, బంతాటయందు విసరితి 


బంతిని నే నొకటి; జోడుబంతులు విసరెం 
గాంతామణి; నా చేంతకుం 
బంతంబున నీబ్బడిగను |బ్రతిసేయు నిటుల్‌ 


. అక్క_పురుడు వోయ నరుదెంచి చెల్లెలు 


సవతి యయ్యె నాల్లు దివసములకె; 
పట్టమహిషి యయ్యె. బదినాళ్ళ; దాని సౌ 
భగము సూచుచుండ( బగల(బండె. 


2) 


[| 


22 


23 


204 


“చిట్టిపొప 1 నాకు! జెప్ప మమ్మబిడ్డవా 2 

నాన్న బిడ్డ వా ఇ యనంగ నదియు 

“నమ్మ బిడ్డ” నంచు నన్‌ “నట్లు దెలినెర 

హస్య 2” మంచు నవ్వి రచటి చెలులు. 285 
. ప్రియురాలి యుత్తరీయము( 

గయి సేసి కురంగనాభి గంధిలమును రాకా 

జయజయనాద మొనర్చుచు( 

(బియులు ననుకా మెచ్చుకొనిరి కృతప్పణ్యునిగాకా, 286 
“ప్రియు(డ ! నాయాట(గట్టింతువే ? యెది? యెది ? 
ఆడుదము రమ్ము ! చదరంగ” మనుడు( బడ(తి 

“కాదె చిత్రంబు ? (ప్రేయసీ ! కలికి యెట్లు 
పురుషు(గట్టించు ?” నన నవ్వుమోము( దాల్నె. 297 
. “వినలేదె? సఖీ! “కళ్ళా 

ర్చిన దిల్లార్చు నను బుధవరేణుల సూ 
అన నగుచు6 [బియుం, డా జ 
వ్వని కళ్ళార్చును గడింది పకపకనగుచుకా. 288 


క్రి 39 
ey 


స్‌ చెలువ మృదుగాత్రయషి ని(్రౌణినట్లు 
క ల! (2) 
లెట్లకేలకు నెక్కు; నెటెట్లొ దిగును; 
రు ఓయు 
మరలనెక్కును; దిగుచుండు మరల నై 
వెడంగునుంటోలి నాచూపు పెద్ద సేపు, 289 


. “ఎది కావలె నీ? కనం(బ్రియం. 
“డది కావలె” ననియె నగుచు నద్దాస్య, యతం 
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“డదియే ౩ మన “నది? యదె?” యని 
ముదిత నగకా మెల్ల నళ (డు ముద్దిచ్చి చనెకా. 240 


* అల (ప్రతివేశికాంత కు 


గృహంబున నిద్దుర పట్టదంట; య 
న్నెలవున నగ్నిమధ్యమున 
నిల్చిన యట్టులె యుండునంట; న్దీ 
తల పవనంబు సోశుచు 
సుధ్యాహద మట్టు నెలంగునంట మా 
యిలు; వచియించు చివ్విధి 
శయించుం బగంటను వచ్చి వేసవికా, 241 


క పద్మప త్ర్రాయతంబులై పరిఢివిల్లు 


చారులోచనయుగళంబు చాలకేమొ ? 
తాల్చి యుపలోచనములను దరుణకోటి 
వాడవాడల ళోధించు. బద్మగంధి. 249 


* దిక్కుల. (గక్క_(గం గురువుల 


చక్కందనమెల్ల ( బట్టుజాలెపరికిణీ; 
య య్‌ 
చెక్కెంబన వలతేనికి 
జక్కనిచుక్క యిదె ! చంద్రశాల( జరించుకా. 249 


. బలిసి, కడు విజ్ఞవీ(గుచు 


లఅలితములయి, పంసిడిగిండ్ర లాగున6 దగు గు 
బృల నద్దంబున( గాంచుచు( 
గలికి తనదు భాగ్యమునకు( గడు(గడు మురియుకా 144 


|, ఒక్క యచ్చున దించిన ట్లుం(ద్రు నాదు 

నిగురుంటోడియు. (దిక్కి౦టి చిగురు(బోణి 

నన్ను [భమగాల్బుచుండు నా వన్నెలా(డి 

తాల్చి వల్వలు నాచెల్వ దాల్చిన'ప్రె. 245 
. అమవస నిసియేనియు6 బు 

న్నమనిసియే నాకు; వెలుంగ నా రమణీర 

త్నము రమ్యముఖేందువుతో(, 

గమనీయస్మితము పేరి కౌముదితోడకా. 246 
. వ్యవహారదశను ద్వైతం 

బవనిం బరమార్గమందు నద్వైతమ; మా 

కవ కదెషతమె సర్వ 

వ్యవహారావస్థలందు భాసిలుచుండుకా, 247 


. “మెకువలె నుంటి విందా 
కేకైతి విదేలియనుచు హృదయేశుం డన౯ా 
ఏకెప్పుడు మేకయ్యెనొ 
మేకేకగు టటిదె ఇ” యంచు మెలంతుక నవ్వెకా. 248 


. ఒకపరివచ్చి యద్దమున 

కున్ముఖియై సవరించి ముంగురుల్‌; 
ఒక పరివిప్పి రె కను 

మర్కొకటిదాలిచి; దిద్ది. హోరముల్‌ 
ఒకతి. జీరమార్చియు 

మరొక్క వితంబుగంగట్టి; యద్ది నె 
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మ్యకమున గంధచూర్ద మును 
ముద్దియ నాకిడు వచ్చి ముద్దులన్‌, 
ది ద్‌ 


. జఒకరంటి కిడితి కాటుక; 


నొకచెవికే కమ్మ6ందొడిగి; తుంచితివి విశే 
షకమును సగంబె; శేషం 

బిక నను6 బూదింపమందువే ? పూ(బోశడీ! 
“ఫహొరుగింటిపడుచు' దన చి 

త్తరువుసరస నిలుపుకొనియెం దమిమెయి నీ చి 
తరువు దొరా । రొమ్ములనిడి 

పరుండు రే”లంచు దాని వరవుడు నొడివెకా. 


. ఆకుంబచ్చని జిలు(గుచీనాంబరంబు( 


జెలువ మెగ(బోయు భూషణావళియు( దాల్చి 
తరుణి తలవా€కిటను నిల్వ విరు _తోడి 
పూలమొక్కని యనుకొండ్రు మొదట గాంచి. 


. దిగుచుంటి నేను నామే 


నగోడ లెదురెక్కు.చుండె నా మాడువు మె; 
బ్లొగి( గలిసితి మిజబుకటమున. 


మొగములు (గుచ్చికౌనె నధరముల్‌ చిక్కువడెకా, 
. చెలి నను ధ్యాతను వెనుకొని 


బలుగుబ్బలు (గుచ్చ. గొంత వడి నైంచియు ని 
టులు గాదనుచు నెదుర్కొన.ు 

ళు 

గిలకల నగా (గ్రింద(బడియు గెలిచితి ననుచుకా. 


(01 


1/1 


252 


209 


204 


జేష్ణుం 


త్రొమ్ము విణిచి కొమ్మ నెమ్మొగమ్మును మ ట్ర యాళ్ల తశబ్టున్ను 
చనులవై పు! జూచుకొనుచు మెచ్చు 

వానీ బలుప్ప6 బొలుప్ప, వాని.మిటారంబు, 

వాని గుండ్రతనము, వాని మిసిమి, 255 
. మగువ కోమలికము(బట్టి చిగురు(గొమ్మ; 

అగును బో | చింతకొమ్మ మైచిగువుంబట్టి; 

చిగురుంగొమ్మైన చెవంట నెల్లు నిటనె; 

పుణ్యలభ్యమ్ము గద: యిట్టి ముద్దుగుమ్మ. 256 
. ఇంతలు గన్నులు గలిగియు 

నింతి జనులపై కె నడచు; నెగద,ైనొ నె 

(తాంతముల గాఢయౌవన 

సంతమసము ? మూ(తవడెనొ ? చనుదో యెత్రై, 257 


రామకోటి (వ్రాయ రాము ననుగహం 

బనయమగు నటంచు నాలకించి 

కామకోటి (వాయ గాము నన్నుగహం 

బేలకలుగ ? దంచు నింతి వ్రాయు. 258 


, “చనుమొనలు నల్ల(బాజెను; 

గనుంగవకు గానరాని కొను బలిసె నే? 

లన దూతి నగుచు జవ్వని 

యనెం “గృప నీ విడిన విటహహౌషధచేవన్‌. న 259 


.చెలి! చీర నెంత దాగిన 
లలితంబగు నీదు మేను లక్షింతున; యా 


52 


కులచాటున నునుదీవియ 
వలె. గానంబడియిు6 గానంబడక మధురమై, 


. తొరతొరగ నేగుచుంటినిం; 


తొరతొరగా నెదురువచ్చెం. దోయజముఖ; యో 
ర్రిలుకగు సందది; గాత్రము 


లొర'నసెం; చేంజిక్కె( జజనగు; లూ6గితీ మిటటుల్‌, 
ముద్దబంతిపువ్వు పోలిని బొద్దుగా 


నొప్పు పొరుగుటింటి. యొష్పులాండి 
లేడిపిల్ల వోలె గోడదా6టును రేల6; 
కజచె నేమొ యోగకళను లెస్స, 


. తరుణి హస్పనాడి. బరికించి తరుణుండు 


“ఆడుచుండి మోహానాడి కడింది; 
అలరు(టో(డి ! దీని కధరామృతంబె మం” 
దన్న నిమ్మటంచు నడిగె నగుచు. 


. “కమలాఫలములు 'దె”మ్మని 


(ప్రమదామణి యడుగ ననెను బతి “నీదు సమీ 
పమున( గలవుగద; కొంచితి 
నిముసము |క్రిందటనేె ? చక్కనివవే మయ్యెళా.” 


. లేదె చిల రబేరంబు లేమ: యొక్క. 
(sa) 


ముద్దడుగ మోము. (ద్రిప్పితి ముడిచి బొమలు; 
గంపగుత్తగ నీయ సంకల్ప మేని 
నట్టులే యిమ్ము; నిస్పంశయముగం గొందు, 


| 


262 


20 


264 


265 


. నను6 దా(కిన నానీలిమ 
కనకాంగి ! నీకు నంటంగలదనుకొంపే ? 
కనకంబు నీలరత్నం 


బున బొదిగిన యపుడె కడింది పొలుపు వహిందుకా. 


. కొటుకును జక్కెరదొమ్మని; 

శరీరమున కొ త్తి (వేలు స్వాద మొనర్చుకా; 
దరుణుండు దనివి దీజక 

మరల గొజుకు; నాస్వదించు మరలకా నగుచుకా, 


, పులుగడిగిన ము త్తెమువలె 
లంత యభ్యంగమాడి 'మెయితళతళతో 
నిలువంగ సాన పెట్టిన 
యలరువిలుతు చకిలివాడియ మ్మనవచ్చుకా. 
. పదినెలలు పెద్ద; వావికి 
వదినె; విలాసవతి; నవయువకులకు.( గనువిం; 
దిదివజకు మటజందినై నను 
ముదితకు నే బావనై తి మొన్నటినుండికా, 


. వెలింగింపని దీపము నా 

నెలవునకును, వాడిపోవని (ప్రసూనము పు 
వ్వులతోంటకు; మాయని రం 

గుల బొమ్మయు( జిత్రశాలకు లతాంగి యగు౯ా. 


. తళతళలాడు తనూలత; 
కళకళలాడెడు మొగంబు; గలగల గజ్జెల్‌ ; 


266 


267 


268 


269 


2710 
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వ్‌త్తీ 


కిలకిల నవ్వులు; బాలా! 
తల(తు రతికి సవతివగుదు తప్పక యనుచుకా, an 


. తరుణీ ముశె,దువుల(గూడి యరుగుదెంచి 


'పేరంటిమునకు నట గోడ (వేలుచున్న 
గేస్తు చిత్తర్వువంక వీక్షీించు చయ్యె 
జిత్తరువు; భృంగకీట విదిత్రసరణి, an) 


, యువతికె రత్యానందం 


బవు( బురుషునికన్న నధికమ(ట; (బహ్మానం 
దవిభూతి నొంచ6గల దది 
దివసంబుల(; బురుషునకది దవీయమహో ; 2 


. నలుగురు నగినకా నగనీ; 


యళుకను; సిగ్గొంద చేసినట్టిపనికి న 
నలంతియు; “స్త్రరత్నం దు 
ష్కలా”దపి యటన్న విబుధసూ క్రి నడచితికా, 2 


\ “నలు పెక్కుచుండె, జూచుక 


ములు; బలియుచునుండె( గొను ముదితా [కి యని నే. 
బలుక(గ( జెలి “మీ పురుషుల 
చెలికారం బెట్టి సేగినేయ ?”దని నగెఖా, 21 


. అజగిపోవునె ? ముద్దియ నలరుంటోండి | 


అధరవబింబంబు. జెక్కళ్లు నంద నీవు; 
తజిగిపోవునె యంభదందంబులెల్ల(? 
గౌంగిలీయక ముడుంతువు గాత్రలతను. 278 


వెలది వేసమూని పేరంటమునశేగి 

కలిసి రాచుకొనుచు( జెలులతోడ. 

బులకరింప నొడలు, మోము(దమ్మి 'నెమర్చ' 
దొల(గు విటుడు; వచ్చి కలియు మరల. 


. “నవకుసుమకోమలాంగివి 

యువతీ ! కర్కళము నీదు నురమొకటి” యనకా 
నవలా నవ్వుచు “లావ 

ణ్యవిలాసము గరుడుగ జై నచ్చో” ననియె౯ా, 

. ఎదురై తిమి నడివీథినిం ; 

బదములవడి దగ్గ (వాల వదనములు. గడుం 
గదియుదుము ; కేల్కుదింతుము - 


ఒదుగుదు ; మజకంట(జూతు ; మొండొరుల( దమికా. 


. విరింటోండి పణ్యవీథికి 

నరుగంగా నహమహమిక నాపణికులు త 
త్సరసాపాంగకమూల్యము. 

బరిగ్రహించి యొస(గుదురు వలసిన సరకుల్‌, 


. నీలరత్నంబుగలదు ; కానీ ధరిత్రి 
గలదొకో ? పీత రత్నంబు ఏ; కౌంచనాంగి 
సుందరీరత్నమగు నె ? తత్పూ క్రిపాొత్ర 
మరయ నీ కోమలశ్యామలాంగిగాక, 

. అఅతలుపుచాటుగా నా 

తరుణి నిలిచి వీథివై పు దరిసించు( దగకా 


277 


278 


279 


280 


281 


5్‌ర్‌ 
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చిజుమొగిలితునుక చాటున 
నజచందురుచిన్ని రేకయన శోభిలుచుకా, 


. అనుదినము దోంటకరుగుచు( 


గనరా కెన్వరికి బాలిక మనోజ్ఞము లె 
మ్ల 2 
కనవచ్చు దబ్బపండ్లను 
జనుంగవను గొలుచుకొనుచు సంతసమొందుకు, 


, తన కొమ్మ పూలగుత్తులు 


దినదినమును బథికతతి చిదిమి చెజతురటం 
చును గినిసి యజచు గృహపతి; 
కినిసినకొల(దియును జిదిమి శేరిం్యత్రతనికా. 


+ తమిమై నంగకరన్యా 


సముల( దెలిపి [ప్రియుడు [ప్రియకు శయనీయాగా 
రమున నుపదేశమిడె “ఓం 
నమో భగవతే స్మరాయ” నా మంత్రంబుకా, 


. తరుణీ! యొప్పులకుప్పవు ; 


కురూపి, గుణహీను, డకులగో[తుండు పతి కె 
వ్వరు నిను(గట్టిరి ? తశ] 
పురుకటకుం బటుదారమును గటినటుల్‌ ? 

య ఫీ రు 


. అజుగందీయం దలంచఛితె ? 


వరవర్ణిని ! ముందు, వెనుక బార్భ ముల ననున్‌ 
నిరతంబు రాచుకొంచునె 
తిరుగుదు చనుమొనలు లెస్స దిగ| గుచ్చు చిటుట్‌ ? 


285 
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ల, “తరువు నా(శ్రయింప( దమకించు లతకూన; 
లతిక నట్లుగాదు క్షీతిజ”మనుడుం 
జెలువు, డనియెం జెలువ “నిలువలేకయ తరుల్‌ 
కొములుసా(చి వేండుకొనును లతల.” 


గీ. నిలిచి మా ముంగిట నెలంత. విలుచుచుండం 
బలికి యా పేరి యెదురింటి వన్నెలాండి 
తెజిచి తలుపానుకొని నిల్వె దృష్టి దప్ప 
కదుకుకొనిపోయెనో యేమొ ! కదలదయ్యె. 

గీ, సుదతి యధరామృతము పేరి చొక్కు.మందు( 
(ద్రావంగాం జేసి తనదు గాత్రలత పేరి 
మరులు.దీ(గెను (దొక్కించె ; నెటు(గనై తి 
దాని పిమ్మట జరిగిన తంత దెల్ల. 


క, తగ( గులసతులు సువాసిను 
లుగ మనా గోరుకొంద్రు లోకంబున మా 
వగ భోగకాంతలై ననె 
నెగడుదురు సదా సువాసినీత్వముతోడన్‌. 


క, ధరియించిన జిలు(గుపయిం 
దరుణీమణి సొబంగు మేనితణకులగమి పె 
లుజుకంగ(6 జాల కప్పిన 
య 
సురుచిరమగు పసిండిబొమ్మ శోభ వహించు౯ా. 
క, “దినమును నిశవల6 దనప 


త్యనుసృతి సతికిల సనాతనాచారంబం 


5 


టిని” ; “విపరీతమె యీ యుగ 
మున శిష్టాచారి మంచు ముద్దియ నవ్వెకా. 
[టు (oo 


, అలకలు సెదరెను ; విరిసెను 


దల జార్ముడి? మెయి నెమర్చె; _స్తనయుగ మద రెకా; 
మెలమెల (వాలుచుంటివి 

ag) 
చలి; నేలను విడిచి సాముచేయుట చాలుకా. 


అదుప్పలేకొ ? యడ్డమా(కలు లేకయో ? 
కొమ్మ! నీదు జొమ్ము (క్రొమ్వెనంటి ; 
అతిన “మదన కదనమందు మార్కొలను జెట్టి 
కగుదు నీకు నుజ్జి” నంచు నవ్వె. 


. ఒకనాడు ఘూర్షరాంగన ; 


యొక దినమున బారసీక యివతీమణీ ; వే 
తొకనా(డు యవనసుందరి ;. 
ఒకొక్క. యవతారమున. (బ్రీయుం జెలి కలంచుకొా. 


. ధూర్తవిటుండువోలె దుడుకుగాడుపు రే(గి 


బట్టబయల నొడిసి పయంట డుయ్య, 
ముడిచి బొమలు దొట్రువడు చింతి యొయ్యార 
మొలుక సరుదు ; మరల నొడియు ; సరుదు. 


. శొత్తచీర ధరించిన (గ్రాత్తరయికం 


_ దొడుగుకొన్నను సరిక్రొత్త తొడవులేని 
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గాజులేనియు( దాల్చిన గానిపించు 
వచ్చి మాయింటి కిరుగింటిపడ(తి మొదట. 


2 


294 


295 


246 


297 
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గీ, ముదిత సర్వాంగలావణ్యమును [బ్రియుండు 
గనంగ6 దనివోక దానిచుట్టును జరించు ; 
నాననోరోజములు గానరానిరీతి 
స్వ(ప్రదక్షీణ మొనరించు సతియు నగుచు, 


, నెటీ విరియు నెమిలిపురితో 

'సరియన జడయూడి కురులు శాజు( బొడవులై 
పిజు(దులమీ(దికి, సుందరి 

చరించును వసంతలక్షీచాయను దో(టకా. 


. మలుపు దిరుగుదా(క నిలిచి వాణశిట నన్ను: 
గాంచు రప్పవాల్బకయ లతాంగి ; 

తిరిగి తిరిగి వెనుక దెస గాంచు చట ముందు 
కడుగు సాంగ కెట్లా | నడచిపోదు. 


గ. అతని కాకులలోన రావాకొకండె, 


తొనలలోన మనోజ్ఞమౌ పనసకొలయె, 
ఫలగణంబున నారంగఫలములె యగు 
బూలలో మేలితామర పూవె (ప్రియము, 


, చెలి ముంగిట స్వాగత మిడి 
'యలరులవలిసురంటి వీచి యడంచి బడలికల్‌ 
తలకట్టు దువ్వి నా మో 

ము లలిం దీణిచి పెనంగి ముద్దాడు ననుకా. 


. (పథమ కేళీరుచిం గొన్న పడుచులకవ 
“కుంకునో ? (కుంక(డో ? యింకం (బొద్దు నేండు 
టి 
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802 


808 
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అక్కటక్కట ! రాత్రి త్రియామయయ్యె( 

గాద బహుయామ” యని మెదం గాసి(బడియె, 
క, “నను గనుదే” లని (ప్రతివే 

శిని కల్లగం గసర(, “దొలుత( జెలి! నీవె ననుం 

గనకున్న నేను నిన్నుం 

గను పె'ప్లెణి(గికి ?” వటన్న6 గలకల నవ్వెళా, 


x 


. కొలినా(టిది సరిపడదో ? 
మలినా(టికి(; జాలదేమొ ? మటునా(టికి న 
మ్మలినా(టిది ; (క్రొం(గ్రొ తవి 
లలనామణి తొడుగు రవికలం [బతిదినముకా, 
క, “కదురువలెనుంటి వింతకు 
మొద ; లిప్పుడు గుదురవై తి ముదితా । యేలం” 
చు దయితు(డన నవ్వెను జెలి 
“త్వదధర సుధ6 (ద్రావుచుంట బలిసితి నంచుళా, 
క, తడికలం దూజుచు, గోడకు 
బొడుచుచు. గన్నంబుం (ద్రోసిపోవుచు మిద్దెల్‌ 
పడ(తుక చూప్పలు (పియుపి 
బడుచుండును శబ్దవేధి బాణముల వలెళా. 
క, గునుపేటికి ? కొమ్మా: “న 
'ల్లనిదాన' నటంచు ; రాత్రుల దమంబందుకా 
బెనుమసి హరినీలమువఠె( 
గనంబడక సంచరింప6 గడు ననువుగదే ! 
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ఆ మాతృభాషతోనె మగనితో., (బ్రియునితో 
నాడు గూఢభాషతోడ నెదుట 
“మాతృభాష పూత మగని కర్ణం; బన్య 
భాష పెజల” కనుచు. బడ(తి పలుకు. 810 


గీ. జరిగె. దా నాసనమున నాకొజకె యనుచు 
నా రమణి డాసి (ప్రక్కనే కూరుచుంటి( ; 
“జిలుకయుం గోరువంకయు వలెను వీరు 
పొలివి రని మమ్ము( గాంచి నల్వురు. బొగడిరి. 811 


గీ, చక్క(దనమునకుం దోడు చిక్క (దనము 

గలిగి సుందరి కందర్ప కదనములను 

నలిగియును లెస్సగనరాదు నలిగినట్లు 

పట్టుకుచ్చన ; నుత్సాహవతిగ మెజయు, 912 
క. జిలుగంట(గ మెదీ(గకు( 

గొల(కున నీరాడి ముద్దుగుమ్మ రసము. బె 

ల్లొలికించు స్వ సర్వాంగం 

బులు సూప్పచు బోయె నాంచి పురుషుల యెడందల్‌. 818 
క. “తల దువ్వితి విపుడే కద! 

కలికీ । జడ సెరిగె; నలిగె గండంబులు ; గం 

టులువడె వాతెజ ; కాదిీ 

జిలుంగు నీ” ; దనుసఖి( జెలి “చిలిపి” వని నగ౯ా, 14 


గి. కలికి రతనంబు రైక జంకలకు( దొడిగి 
నను. గనుచు గుబ్బ లఅమరించుకొనుచు నిలిచె 
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నెదుగుచుం, బెద్ద నిక్కుచు, నొదుగక యవి 

బెడియుచల్లరి పెట్టి నవ్వించె మమ్ము, 95 
క. అడిగినది యొక్క ముద్దే; 

పడంతి వేముద్దులిచ్చె; వాతెబయును, జ 

నడవల జంటను, దన పెం 

దొడలను, నొకపేమి ? నిలువుదో(పే యిచ్చెకా, స్ట్‌ 


క, తను(గాంచ వాంచియును దల 

గనె నను (గేగంట; దా(గి కలికి యెడందకా 

ననవిల్తుండు నన్నేసిన 

సునిశితవిషశరము కరణి (స్టుక్కించెం గడుకా, $17 
క, తనసతి యెవతిని వలచెనొ 

కొని తా నా యువతిరూపు కోమలి చదురై 

తనియించి తనిసి స్వాహా 

వనితామణి కరణి(; దుదికి. బకపక నవ్వెళా. 318 


చ, ఒకపరి తొంగితొంగి, మరియొక్కపు 

డాస్యము సాంచి, యొక్క మా 

ర్మొకము మలంచి వెస్తెసకు6; 
బొల్పుగ వేతొక తేప( జూపు (బ్ర 

క్కకు నిగుడించి, నన్ను దమి( గాంచు 
వధూటి మహోత్పవంబునకా 

బకపకలాడు చాటలను బొటల 
మున్షియు( బేర(టాండ్రతోకా. 819 
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. “రమణీ: న | స్వాతం 
త మ ర్హతియటన్న సూర్తి( దలంసవె? నాత 
లము నాక్రమించుకొంొ టన 


“రమణా: గది స్త్రీ స్వతంత్ర రాష్ట్ర"మని నగెకా, 


. “చౌర్యరతులకు( గావలె, జాటుమాటు 
లాలుమగలకు నేల రహః(ప్రదేశ ?” 
మంచు యౌవనమదమత్తులై న పడుచు 
లరుగొ ! ముంగిట నిలిచి ముద్దాడుకొంద్రు, 


చిునవ్వు లపువ్వులతో, 

నుజివగు చందోయి. పేరి యరుఫలములతోం 
గరతలములచిగురులతో?, 

దరుణీ ! కొమ్మనుట కీవు తగుదువుగాదే ? 


. ఎందజతో నున్నను నను 

సుందరి కనుబొమ్మ లెగచుచుం గను ;.నవ్వుల్‌ 
చిందించును గెమ్మోవిని ; 

సందిలి యగసజచు నెదొ మిషకా నను. గనుచుకా 

తకు బిడ్డలు పుట్టుదు రాం[డ్ర కెట్టు ణో 

లని యడుగ; జిన్ని చెల్లె లా యతివ నవె? ; 
నెప్పుడడిగిన నవ్వుదు వికి చెప్ప 

కడుగుదును బావనే” యంచు వెడలె. బడుచు. 

+, ధరణిం జొర్య రతంబులు 

సురాలయమునకా ఘటింప( జొప్పడ దఘమం 


320 


త్రై! 


828 


824 
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చరసిరొ ? విటీవిటుల్‌ గుడి( 
బరిరంభ మొనర్చికొనియ పండిరి యొకతై. 


క. పయనంబు గాందలంస6ంగ. 
(బ్రియురాల్‌, పాదుకల, నుత్తరీయము, నాక 
అయు దా(చి మున్నె తా నే 
న 


మియు నెజు(గనిగతిని వెదకు మిన్నక నాతోన్‌, 


క, పొరుగింటి దబ్బకొమ్మకు 
నరుదుగం గాచెను ఫలద్యయం ; బది యుజవై 
సరవిం ఐసిండి జిగులను 
విర(జిమ్ముచు వంగి నాదు పెరడున నొరిగెకా, 


క, తన నాధుని నామంబే 
తన సరసుని నామమగుట.: దరుణీ లిభించుం 
దన యజచేతను, బారా 


యణంబు. గావించు “సాధ్వి” యని యెల్ల రనకా. 


క, వలరాజను శాకునికు(డు 
చెలువల మానికముసపేరి జిగురుంగండెం 
దెలియనిగతి నంటించుచు 
వలకాం|డ్రనుపులు(గుగ మిని. బిట్దుచునుండెకా, 


ఆ. నడచు నన్ను గాంచి నడచును దనయింట(; 
'గూరుచుండ6 దాను( గూరుచుండు; 
లేన నేను లేచు లీలమై; నెదిరింటి 
కలికి నాదు నీడ కాందలంచు. 
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390 


యా 


. ఇలు వెడలు నౌకు( బోరుగిల్‌ 


వెలంది నా వెల(దివోలే వీడో. లొస(గుకా; 
నిలువ(బడి ద్వారమున న 
వ్యులతో స్వాగత మొసంగు(టో ! వచ్చునెడకా, 


. కచ, కుచ, నితంబ వింబముల్‌ ఘనతరంబు 


లొక్క-టిని మించి వేతొక్క టువిదమిన్న : 
అయ్యు నాపైకి నెగిరితి వతిసుళువుగ 
నించువిల్కాని కీల్చ్భొమ్మ వేమొ ? తరుణి : 


. పుడమిని మల్లెలు పజచెడి 
. వడువున, వెలిదమ్మి పూలపందిరి రచియిం 


చెడుపగిది నింటిముంగిట(6; 


బడంతి వీక్షించు. (బియు(డు వచ్చెడు (త్రోవ, 
. ఏవాడ దిరుగుచుండిన 


నావాడన కౌనిపించు నంగన యెదురైై; 
యేవారియింటి కేగిన. 
దావచ్చును వారియింటి దరి కేదొ మిషకా, 


. పెఅవెలందుక లాపాదళశిరము చిరము 


అందచందంబులను దిద్దుకొంద్రుగాక 
రతనపుంబొమ్మ । నీవేల ? (ప్రకృతిచేత( 
జక్కనగు వస్తువునకు సంస్కారమేల?. 


. కొమ్మకేలు వట్లం గెమ్మోవి కంపించెం; 
లయ 


వీనకుచయుగంబు పెద్ద యదరెం; 
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దడంబడం దొడంగె నడుగు లిట్టటు(; దీవ( 
గదప నెల్ల పూవుంటబొదయు( గదలు. opr 


* పిలువక యున్నం దన్నుం 


బిలిచితివే ? యనుచు వచ్చి (ప్రియురాల్‌ 'తన క 
న్న్నుల నార్చుః నుజక పయ్యెద 
విలాసముగ( దూల్చు; నవ్వువిరులకా రువ్వుకా, శ్రి 


. ఒక్క నెనరుచూపు, నొక్క మోహపు రాంపు, 


నొక్కు ముద్దుమాట, నొక్కపాట, 
మచ్చు. జూపినావు మగువమిన్నా : మొన్న 
ఇత్తు వేని వాని గుత్తంగొందు. 38 


. “ఇట్లు ముద్దులాడు; నిట్లు గుబ్బలువట్లు; 
గం యి ౧ టి 


నిటు గౌ(గిలించు; నిటులాను 
Y (sa) రు 
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మోవి; నింక నిట్లు పొనరించు( బతి; యని 
యక్క గలిపి చెల్లె నంపె గదికి. 0$1 


పిలువని పేరంటంబులు 

సలుపును మా సదనమం ; దొసంగును నాకుకా 
విలువనివిందుల్టు వాకిట 

నిలబడి యెదిరింటి జవ్వని విలాసముతో శ్రీ(0 


1 “పియుతో. (గీడించెద నీ 


(క్రియ నీ క్రియ” నంచు నెంచుం; (బ్రియ( డెదుటికి రాకా 
(గ్రియలెల్ల మజచిపోవును 
దయితాంగములందు లీనతం గొమ్మ గొనుకా, 841 


యులు -- 


ఇ 


. తరుణీ  కిరాతివె ? కాకీ 


క్రురణిని విషదిగ్గబాణకాండంబును నేలా 
గుటి నేసి (వేయుదే ? యిది 
వణ కచ్చరవని (పమాదపడి తటిసితి(జూ | 


“పతి యింటనుండ నంకే 


తితుడై యరుదెంచు నుపపతిం గని నవలా 
పతితో “సగోత్రుం డట నీ 

కితండు రమ్మంటి( గలియ నీనాలొ డనిమెజా. 
నను సంతసాని యనుకొం 

చి? నీవలెను; నేను గర్మనిష్టలయింటన్‌ 
జనియించితిం బతి వీడంగ 


ననుపుల( దగిలితిని; దొస(గు నాదే? యరయణా, 
. మెజు6(గుల6 గరంగి పోసిన కరువనంగ. 


గాముకుల (వేయు కందర్ప కళయనంగ 
నమృతపుంజున్ను (, జెఅకుపండన(గ( దనరు 
మోహానంబయి. మధుర మై ముద్దులా (డి, 


. ఎన్నివంకలు దిరిగిననేమి ? యేజు 


చిట్టచివరికి సం[ద్రంబు. జేరుంగాదె | 

యెన్ని తిరుగుళ్లు దిరిగిన నిల్లుసొచ్చె 
య (na) 

నింతి పదివేలనుచు భర్త సంతసించె, 


. అతివ నడచు లాస్యమాడు చందంబున! ; 


బలుకులాడు( బొటపొడు పగిది; 
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నవ్వుచుండు( దనకు( బువ్వు(బోండైల్లరు 
ఉంగరం 
దీసికట్ట టన్న తెజగు దోంప, 


క, సరసున నీరాడుచు నొక 
తరుణీమణి యుండ నల(తిదౌల జలములం 
జొర(బడి మునింగి మకరము 
సరణిం ద|క్రియు(డు దాని చరణము? బ ట్రైన్‌. 
క. అడుగులకు మడుగులొత్తును, 
గడింది పెద్దలకు ; మగనికడ నీడవలెం 
బడ(తుక యెడయదు ; మిక్కిలి 
యడ(కువ ధూర్తస్వభావమనుట నిజముగాజా. 


క, అటునిటు( జూతువదేటికె ? 
చటులాక్షీ 1! యుంటి( బాదసన్నిధిని ; మదో 
దృటములగు నీదు గుబ్బ ల 
కట ! మొగమును మూసివేసి కననీయదొకో | 


క, మాయూ రా యూరికి నం 
తో యాయూ ర్మాకు నంతె దూరముగద ; కా 
నీ యయ్యె దూరతరముగ 
మాయూ (ర్రేయసిని జూచి మటిలెడు నాకుకా, 


క, తరుణీ ! నను, బట్టంగ ముం 
గురులను నురులొడ్డి యిచట గూర్చుంటివె? యీ 
వజకే తావకశితదృ 
కృరతతికి శరవ్యమె సగముంజచ్చితి. జూ! 902 
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పరాం 


. “చందమామ రావె! జాబిల్లి రావె! గో 


ఢెక్కి రావె!” యంచు నిగురుంటోండి 

హా ససంజ శిశువు నాడించుమిష( విల్చు 
౨ కు 

ననుప్పగాని వీథి నడచువాని, 


. “అందచందంబులను లెస్స చంద” మనుచు 


ముదిమగండన జవ్వని చదురులా(డి 
యనిమె “అభ్యర్హితం పూర్వ” మగుట నాస 
మాసమున నంద మనుమా టె యాద్యమయ్య.” 


. తాత యనుకొంటి మగండ(ట తరుణి; కతని 


వెంట నంటుచు( దా దన్ను వెంటనంటు 
తరుణు ముద్దాడు వెనుకకు. దిరిగి; సంధ్య 
జరఠరవి రోసి శశివెపు దిరిగినటు. 

రు ae) 


. “మన కొమ్మపెని వ్రాలెను; 


గనుమెదో ? (కొ త్తచిలుక ; కలికీ । యిదిగో!” 
నని చెలి మటొక్క. చెలితో 
నన దూజీరి పడుచు లులికి యలరుందొదలోకా. 


. కను(గొంటిని. (గాబంటిని 
fy 


ధనుళ్ళత (ప్రమితమైన దవ్వుల లోహం 
బు నయస్కాంతమణి 'తెజం 
గున నాకర్షింప నదుకుకొంటిమి బయలకా. 


. హరిణీ : నా చెలికన్నుల 


హోొరంగు హరియింప వచ్చియుంటివె ? కొకి 
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క్రటి నిట్లు బెదరుచూపుల( 

బరికించుచు నందకేల పరుగిడవలయుకా ? 
క, (ప్రతివేశిని స్వసుతుండు మ 

(తృతిదింబం బనుచు నవ్వ వార్వీ, ర్పతితో 

“[బతివేశరూససంతతి 

శత్రాయువని వింటి సంతసంపడు"” మనిమెకా. 
క, తనపేరు లక్మి యగుటం. 

_దనపతిసఖుందై న యట్టి నారాయణుండే 
తనపతి కానర్హుండని 


మనమున దలపోసికొనును మగువ సతతముకా. 


క. నునుబోంకటోదియను బెన. 
గొనిన లతికవోలె నదికి కోమలి కలియళా 
నను నా (బహ్మానందం 
బు నెంతు మత్సుఖశతాంశముగ వేయేలా! 


గీ. రేపటి ప్రయాణమును మార్చు మాంపటికిని; 
మాంపటిది రేంపటికి; నిట్లు రేంపుమాంపు 
లరుగునే కాని జరుగ దొక్కడు గదేమొ ? 
యత్తవారింట నున్న కొత్తల్లనికిని. 

క, ఇలువెడలు నాకు విఘ్నం 

బులు నేయుచు; నొట్టు( బెట్టు టోవలదని; పో 
వలసిన గడువడుగును; నా 
వెలంది తనచేత జేయి వేయించుకొనుకా. 
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లాల 


. పీరుహముఖి చూపి యడుగు( జెలువుని నగుచుకా. 


లూ 


తరుణీ: చరింపంజాలవు 


గురుభారము లయిన గబ్బిగుబ్బలతోం, బె౯ా. 
సీఖు(దులతో; నాంగుము:! చం 
ద్రరేఖ శివు( డట్లు నిన్ను దలాపై( దాల్తుకా, 


“ఏ రెకం దొడుగుదు? నే 
నాకా 


చీరం గె నేతు 9 నెట్టి శృంగారము స 
వీరేయి( జేతు ?* నని సర 


. రతనంబు సాన( బెట్టగ 


_ ద్యుతులను విరంజియ్యి. గాదె? యువతీరత్నం 


బ$ః తగం దావక గాత్ర 
ద్యుతుఎను మిణుమిటు గొల్బుదునే రాపిళ్ళకా ? 
య? 


. చలియింప(గ నునుదీవియ 


దలిరాకున డా(గినట్టి స్పబకములవలెకా 
జిలుగుంబయంట దొల(గంగఈ 
జెలి బలిసినచనులు విందు నే నెం గనులకుకా. 


. పిలుచు నను జాణ చేతులు, 


వెలంది యెత్తుకొన శిశువు. బిలిచినగతి ; మో 
వులు ముడిచి వట్టి ముద్దులు, 
మొలకనవులు వెలయ నాదుమోలకు ఎచ్చుళా. 


: చిత్తరుబొమ్మనంగ ననా 


య త్రమతిం దన సమస్త మర్చించినటుల్‌ 
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బత్తరి తెగబడి వాంకిటి 
మొత్త నిలిచి గురుల |ద్రోసిపుచ్చి విటు( గనెకా, 


క. నన(బో(డిదైన చిత్తరు 
వును గూడం దీసికొనియ పోవుదు నెటకే( 
జనినను ; కణక్షణందును 
గనుదును ; ముద్దాడుకొందు( ; గొంగిలిగొందుకా. 


ఆ. ప్రొయ్యి నూందుమనును ; (మొక్కును డెంకాయ 
నమ్మవారి ; కడుగ నరుగు( |బశ్న ; 
శకున మడుగు(గాకి శరదిందువింబాస్య 
హృదయనాథు రాక కుదిల(గొనుచు, 


గీ, సంధికయి యెంత జతనంబు సలుపుచున్న( 
బ్లుత మొనర్చుచు. బోవు. బూ(టోండి ; కాని 
మతి విడకపట్టు కతిపయస్తుకములందు 
సంధి సాధించితిని స ఖా! చతురిమమున. 

క, తన కొంగును దాశించెను; 
దన పదమున( దరుణి నా పదంబును ద్రొక్కెన్‌ ; 
దన కేలిివేళ్ళ నా (వే 
శృను నులిమెను యాత్రికాకులంబగు రథ్యన్‌. 

క, వెలింగింపవచ్చు దీపము 
జెలువా। నీ గాత్రమునకు ; క్షితి మెబుపునకుణా 
లలి(గట్టిన యంటన దగి 
చెలువంబును హొయలు. బెద్ద చిమ్ముదు సతమున్‌ 
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, యువతి నమలి నోట నుంచు కమ్మనితమ్మ, 
కొమ్మ (గోలినట్లి గోరసంబు, 
ల 
పడ(తి సగము దిన్న ఫలము, నా కయ్యెను 
రుచ్యతరమె కాదు రుచ్యతమము. 875 


. పూని దిధివారనక్ష(త్రములను జూచి 

తమరు మడిగట్టి దర్భాసనమును బజఛి 

యందు శోత్రియ దంపతు లాచమించి 
యనఘసుతయజ్ఞసంకల్ప మాచరింత్రు. 876 
. తను లెస్సమరిగి యుండగ 

దన యువతికి మరులుమందు( (ద్రావింప(గ నా 

ననంజోండి వీడి గేహము( 

బొనరిచికొనె వేశవాటమునె వాసముగాకా, 877 


. ఎదురెదురు నిల్చి తూంగుటుయ్యేలయందు( 

గూర్చొనుచు లేచు చూంపులూ(గుచును . బెద్ద 
యతుకుకొనిపోనొడళ్ళు దంపతులు సందు 

సడిగ ముద్దాడుకొం; దానుచుం(ద్రు మోవి, 878 
. చదువును ముదమున. ; (గ్రమ్మణి( 

జదువును (బియు మదనలేఖ( జాటుగ( జెలి; చూ 
చెదరేమొ ? వచ్చు చెలులని 

పదిలపజచు రయిక( ; దీయువారలు చనగకా. 879 
. నడచిన గూర్చుండిన, నిల( 

బడినను, బని నేయచున్నం (బమదారత్నం 
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బడరించు నొయారంబులు 
పడంతులకు నెల నొజ్జబంతులుగా వే 2 


. అతివ! “పతివ్రత నగు నను 


బతితం గావించి”తంటి ; (ప్రథమంబున( జే 

సితివేల యేకపత్నీ 

(వతస్లు+ గొంగునను గొట్టి పతితునింగ ననుళా ? 
థి టె 


. పగటిపూట6 దరుణి; యగు రేయి. దరుణుండు 


వ్యక్తి యొకటి గలదు [ప్రక్కయింట; 
నెట్టి తపమొనర్చి యే వేల్పులం గొల్చి 
యిట్టివరము అందె నెబు(గరాదు. 


, ఎబికలను గట్టి నామం 


దిరంబు,పై నుండి వ్రాలి నెల(తుక మిద్దిం 
గరుటామంతు(డు ఫణిక 
న్య రహిం గొంఫోవంగా మనంబున దల(తుకా, 


. పలువేసంబులు వేయును; 


బలు తెజ(గుల బాసలాడు; బహుకంఠములం 
బలుకొడు ; నరయ నది మా 
యలా(డి; కడు (గంథసాంగురాలు చెలువు(డా : 


= జనకుండు పండుగకు. దను 


గొనిపో. జనుదేరం బెనంచికొని యువతి ప్రియుఖా 
అను; “నీదు పొత్తుకం ఇను 
ఘనతరమగు పండు గొండు గలదే నాకుకా ?” 


980 


981 


882 


989 


984 


389 


అటక తు 
న కనుసన్న నేనె నొక్కండు; వ్‌ a శు 


“has, | 
వెనుకటి జడలాగె నొకడు; వినరెను sys మూన్‌ 7 
డను మీద నొకండు నే నబ 
లనంచు; నెదురాడ వెలికిలంబడిరి (తుటి౯ా, 006 





క, మతిమాలియుంట నడచికి(; 
బ్రతివేళవధూగృహాంతరం; బట6గొని జా 


గృతి నడిగితిం దత్సతి “దే 
వతార్చనకః( బూలుగోయ వచ్చితి” ననుచుక్రా 987 


%గీ వదినే! దూష్యంబు గాదంట (భ్రాతృయువతి 
చెట్టవట్టుబ య్యోఢ్రదేశీయలందు ; 
ఇద్ది పాపిష్టదేళ, మిందేల యుండ్ల(; 
బోద మా పుణ్యభూమికి మూటగట్టు ! 388 


ఆ. కొమ్మతోడ? దోంటకుం జని తరుకొమ్మ 
జుంటితేనె. గాంచి నంటుకా(డు 
రుచివిభేదముల నిరూపింతు నీకని 
కొమ్మ జంట తేనె (గోలందొడంగె. 989 


గీ. “స్వాగతము : స్వాగత” మటంచు సంజవేళ 
నరుగుపయి(జేరి చిలుకకు( గజిపు( జెలువ 
కమ్మవలపు గుబాళంచు తమ్మలమ్ము 
నమలుచు వయాళి. జనుచుండ ననుపుగాండ్రు, 390 


* న దోషో మగధో మధ్యి । చాన్నయోనో కోళింగకే 
ఓఢ్రే (భ్రాతృవధూ భోగే । గొడే మత్స ్యస్య భోజనే 
దుహితు ర్మాతులస్యాపి ! వివాహే (ద్రావిడే తథా 
యన్మిఖా దేశే యదొచోరః । పారంపర్యో విధీయతే, 


75 


76 


. వదనము సుధాంకుదింబము ; 


త్వదీయ మధరోష్ట మమృశపా(త్రము ; పలుకుల్‌ 
మృదుమధురసుధాధారలు 
సుదతీ ! అమృతాంబుధి[ప్రసూత వరయంగకా. 


. అల ఘనాపాఠిగారి కోడలును, (శ్రొతి 


గారి కూతురు ; చయనులవారి సాధ్వి 
యిటిరికి నాటపటు గాంబటి వేళ 

పి ౩9 (oa) 
వాట మది యజ్ఞవాటమై పరగ నెండు. 


. కలికి యొకతె మేనల్లుని 


తలదువ్వుచు వెనుక నిలిచి తన చనుమొనలకా 
గిలిగింత గొలిపి నవ్వును 
“బులకించితి; పిన్నగావు (బోడివటంచుళా. 


. పతివేశినిపతి తన కుల 


సతికిన్‌ సావిత్రి సీత సరిగా రనుచుకా 
కీతిని “నభూతో న భవి 
ష్యతి యట్టిది” యన “నవును యథార్థమ” యంటిన్‌. 


. అమృతపువర్తివి నా నే 


త్రములకు( (బ్రత్యక్షమందు ; రమణీ ః విషది 
గ్గము, శాతము, నగు స్మరబా 
ణమవు పరోకంబునందు నాదు నెడ(దకున్‌. 


. క్రిందంబడి యొక (త్రుటిలో 


గందుకమన( బె కినెగురుC గలికి ; [ప్రియు(డొగిం 


లూ 


ఆయ్న 


(గ్రిందం[ద్రోయ నెగురు; నీ 
చందంబులె కాముకులకు సాముల్‌ చదువుల్‌. 


, తన శిళువునుగని మీ నా 


యన యేండని యెవ్యరేని నడుగుడు( బతి జూ 
పిన మోము ముడుచు; విష్పును 
మునమున మెచ్చుచును మేనమజ(దిని* జూపన్‌, 


, తన (పియతము పేరడిగిన 


వనితకు జవరాలు నొడివి స్వమనోహరు పే 
రిని. గళవళించె. ; దత్సఖి 
యనె “నీ పతితొంటినామ మదియే చెలియా ?” 


“కలికీ । నుధాంశువై పతి 

యలరం గుముదినివిగాక యబ్దినీవై క్ర 
న్న్నులు మూయుదేల ?* యన ననె( 
“జెలి; గిట్టదు వెల్టితీ(పి చేందనిపించుకా”. 


. అధరము గదపక నే(త్రా 


వధానముం జేయుచున్న పగిదిని మదన. 
వ్యధితులయి వాకిటం దమ 


కథలను వచియించుకొంద్రు కలికియు( (చియు(డుకా, 
మన యిర్వురి వదనాబము 
జ్‌ 


ల, నోష్టనవపల్లవంబులను, నాసాకాం 
చనములను, (గ్రుచ్చి చెండుగ 
ననవిల్లుని కప్పనం బొన_ర్హమె ? కలికీ 
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క. పరళాస్త్రంబుల( చేయగ 
. బరిశోధనలెల్ల వారు పడుచులొకయెడన్‌ 
స్మరళానస్త్రంబున6 జేసిరి 
పరిశోధన ; లొసగె స్మరుండు పండిత బిరుదుల్‌. 
క. స్పనగిరి శిఖరంబుల పై 
ని నధిష్టించి సఖి! నియమ నిష్టలభవదా 
ననచంద్రామృతమానుచు 
ముని(గి తపోరతిని( గాలమును బుత్తు నింజా, 


క. పొరుగింటి (బ్రహ్మా చారికి( 
దరుణీమణి షష్టినాండు. దాన మొసంగెం ద 
త్పరమతి( దన చన్నుల క 
స్తురి వలపుల. జిమ్మునొ ల్లిదుప్పటము( దమికా. 
క, జడ నల్లుచు నల్లుచు, మె 
. తొడవులు తొడుగుచు6 దొడుగుచు(, దోరంబుగ బొ 
ట్రిడికొం చిడికొంచునె నా 
కడ కరుదెంచు( జెలి యొసంగంగా వెస ముద్దుల్‌. 
క. తరుణీ : ము త్తెసరు లిగో ! 


సరిపడునో ? లేదొ ? నీదు చక్కని మెడకుం 
బరికింతు” నంచు నెదపై 


సరుదుచు సందుసుడి. (బియుండు చనుదోయొడి సెకా. 


క. పనసతొన మలంచంబడియెనొ ? 
వనితామణిరో : రసాలఫల మవతారం 


78 
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బును గొనెనొ ? ముఖేందు సుధల్‌ 
ఘనీభవించెనొ ? త్వదీయ క్యమ్రాధరమై. 


. ననంటోండి ! జలక్రీడల 

“మునుంగుదునొ గురునితంబముల భారముచే” 
నని చొరక చూచుచుంటివె ? 
_స్తనకుంభయుగంబుగల దెదందేలెదులే । 

: పరి వేష్టింపంగ సకియలు 

దరుణీమణియును మయూరతండంబును సుం 
దరముగ లాస్యం వాడును; 

గురుశిష్యవి భేద మెజు(గుకొనరా దల(తికా. 


( గలగలమువ్వలతో, నం 

చెలతో, నవయొవనంపు( దిమ్మురుతో, గ 
జ్లైలగుట్టము చందంబున 

జెలువ కదను |ద్రొక్కుకొనుచు( జెలువుని దటి నెజ 
. చదువుము కొక్కోకంబును; 

జదువుము వాత్స్యాయనంబు ; చదువుము యువతీ ! 
మదనప్పరాణములను ; బెజ 

చదువులసనియేమి మనకు జవ్వనుల కిలకా, 


. బాల ! శ్రీరస్తు నీ ముఖాబ్దాతమునకు; 
యౌవన (పాయమునకు దీర్జాయురస్తు; 
పీనవక్షోజములకు. (బ్రవృద్ధిరస్తు; 

అంగముల కెల్ల మదనోత్సవా ప్తిరస్తు; 
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ఆ. నిన్నుంగాంచ6 గనులు, నీ మాటవిన6 జెవుల్‌, 
నీ సుగంధమాన నాసికయును, 
త్వదధరామృతంబు( |ద్రావ జిహ్వాయు, నిన్ను( 
గొంగిలింప నొడలు కలికి ! కోరు. 

క, “నెలనెలకు మూడు దివసం 
బు లిటుల్‌ సండెదవు మూల ముసు(గిడి; నీకుం 
బలపడు రోగము; నీ (ప్రియు( 


జెలి; మందడుగుమని సఖి వచించెను నగుచుకా. 


గీ. ఆడుచుం బాచికలు ఫలాహారపొత్ర 
గతఫలము లొడ్డుకొనిరి దంపతులు పణము; 
గెలిచె గదళీఫలంబును వలప్పలా(డి; 
పనసతొనను జయించెను వలప్పలా(డు; 

క, సతి “పర్యాయపదంబునః 
బతిసే ర్యచియింతుినంచు( బలికి చెలుల వం 
చితలను జేసెను ; దనయుప 
పతినామము( దెలిపి యెంత పండితురాలో ? 


ఆ. తన కటాక్షజాలమును నా ప్రియుండు నా 
పైని బిజప్పచుండ( బడం(ంతి ! తల(తు 
వానికోనదూజణి వలువలో నాతం డా 
పాదశిరము నన్ను( (బాశకునట్లు. 

గ, అమ్మవారికి నర్చింప నలరు(టోండి 
యలరుదండను (గుచ్చి, సాయంతనమున. 


80 


419 


417 


జన్గుచు గుడికి, వచ్చుచు విదేశముననుండి 
యెదురయిన నాథు మెడవేసి యదికికొనియె. 418 


క, చనీ పేరంటమునకు( గను. 
గొని పెండిలికొడుకు నచట(, గోమలి తెగి వా 
నినె కనుచు, విచారించెను 
దన కాతనితోడివావి. దద్బంధువులన్‌. 419 


క, తొల6గించి తొంటి యిలువే 
ల్ఫుల విగ్రహములను దిత్తి. బువ్విల్తు రతికా 
. నిలిపి యటః గ్రొ త్తకోడలు 
సలుపం దొడ6ంగ6 బూజ6 (బ్రా హ్లాసాయాహ్నములకా, 420 
క, ఒక సందున నేనేగితి; 
నొకసందున యువతి వచ్చె నొప్పులకుప్పై ; 
యొకశైతిమి మే మిర్వుర 
మొకచో సురరురము యమునయును గలిసినటుల్‌, 421 


గీ, అకు(బచ్చని చీనిచీనాంబరంబు. 
దాల్చె( జెలి; 'పెని( జెయివేనె. దత్సింయుండు ; 
వార్వమగు చిల్క.యును దాన స్వారినేయ. 
దేత( దృటైడు వలరాజు భాతి(దగిరి, 422 


క. కనుచుంటిని( (బతివేశిని ; 
వెనుకనిలిచి నన్ను నాదు వెల(దుక కను(గొం 
ట నెణింగి యాసె వినున 
ట్రనుకొంటిని నాదుపియయె యది యనుకొంటికా. £28 
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. తరుణీ: లేం డెవండును సీ 


పురఃస్థలిం గన్నులా ర్తువు ; చనుంగవ6 గ 
న్పజతువు పయ్యెద( దూల్చుచు. 
గొజుకుకొనుదు మోవి ; నవ్వుకొనుదువు లోలోకా. 


. తమళకేటికి మా సంబం 


ధము ? సహనము లేకకాక ; తమకిట్టి యదృ 
ష్టము లేమికేడ్చు చతివలు 
మము దూటీన భావినిం దమకు శూన్యమగు౯ా, 


. అగరువ త్తి పగిది వగలాండి గుమగుమ 


లాడుకొనుదు హృద్యయై చెలంగు ; 
మన్మధాగ్నిత స్తమదియైన తటి నూర్చు 
పొగలు నిగుడ వలపు మిగుల. జిలుకు. 


. తరుణుండు దర్శనీయు(డు 


స్మరుండె పతి; యయ్యు మరగ మగువ భుజంగుం ; 
బొరుగింటి పుల్లకూరయు 
సురుచిగదా! వాము6 డండడ్రుసూ । కాము(డనన్‌, 


. కలువల. జూపుమన్న లలి 


. కన్నుల జూపెదు; చూపు మల్లెపు 
వ్వులనన మోవి'పె( జిబునవుల్‌ 

విరియింతువు ; చూపు పూల చెం 
డులనన( జిల్లు.బయ్యెద( గడుంగడు. 

దూల్తువు బాలవయ్యు( (బౌ 


424 


425 


426 


42 


ఢల6 దల(దన్నుచుంటివి మిటారి 
తనంబున( బుష్పమాలినీ | 


3 “అక్క. తొడుగునట్టి యాయాయి రై కల( 
(బ్రతి దినంబు. దాలు బాలవయ్యు; 

అక్క యీడు వచ్చునప్పటి కెట్టివి 
తొడిగె ?” దంచు నవ్వె నడిగి వదినె, 

. ననుంగాంచువజణకె బొమముడి ; 

తను నే నవ్వుచును డాయుదా(కనె బాసల్‌ 
నన(టబో డికి; జం(ద్రోదయ 


మున దమమ ట్రలుక విచ్చిపోవును (ద్రుటిలోకా. 


. తరుణీ ।! చందోయిపయికా 

విరచింతురు మకరికలను; విరిసరముల. దా' 
ల్పురు; మరి మోదుగు మొగ్గల 

నెజఖుంగ మంటించుకొంట నెట( గజుచితివో ? 


+, ఇరుగింటిది వెలివడ. గని 

పొరుగింటిది నాండు పబ్బముగ( దలపోసెకా 
దలగడి గొ; నిల్లు నొళ్ళును 

నలంకరించుకొని గుమ్మమందు నిల(బడెకా. 
. తన గాత్రము నా గాత్రం 

బున లీనమొనర్చం దలంచిపో : (ప్రతివేశాం 
గన నా పాడెడు వర్షము. 


గొని సగమున( బాడున్లై కొన(దా(కం దమికా. 


428 


429 


480 


431 


492 


488 
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ఆ. మగువ పూలవలపు లెగంజిమ్మ మైదీంగ 
సంచరించుచుండి సందులందు 
(వాల దరుణనయనబంభరకోటి యా 
పాదశిరము( (ద్రోలు( బై (ట విసరి, 484 


క, వరలుదువు నాకు( బళ్ళొా. 

త్పుర ఊర్జ్వాధః (ప్రదేశముల నిత్యం బా 

పరమాత్మగతి( ; ద్వ దె క్యము 

వరించి నా జీవు(డెపుడు? (బ్రయతించు సఖీ ! 485 
క. తొలంగినను జవ్వనము త 

ద్విలాసములు దీసిపోవు వెల(దుల కెందుకా ; 

బౌలిసినను రాజ్య మద్దా 

ని లక్షణంబులు దొలంగనేరవుగాదే ? 436 
“క, మరులుగొని మగువలు పర 

స్పర మధరములానుకొనుచు, సమ్మదమున( గొం 

చురుకుచములు, ముద్దాడుచు(, 

గరంబు( దా ర్పనంగుకొనుచు. గల రంతిపురికా 487 


“The ancients at first believed that both man and woman 
secreated the seminal fluid, and in Sushruta, (సుశతము) the most 
ancient-medical literature in India, itis even mentioned that ‘When 
two excited women rub their genetalia against each other, they emit 
semon, as the result of which a child without bones is born’.” 

Kama Sutra Page 54, 
బాణభట్టకృత కాదంబరిని సంగ్రహించిన యభినందుని కాదంబరీ కథాసార 
మున 8 సర్గ ౧౪ వ శ్లోకము గను(డు, 
“తాతస్తాామాదిదేశె కం వత్స: దోష స్తవ్యాత కః? 
రజోవికృతయో యుక్తా శుద్ధశ్రీ బీజజిన్మ నామ్‌.” 
84 


క, తన |పియకాంతుని నామము 
విని కృష్ణుండనుచు( దొంటి 'పేర్య్మారిచి చె 
స్పెను బెండ్లికూ (తు రల రు 
క్మిణి యని మెచ్చంగ మేలుమేలని పెద్దల్‌, 488 


చ. అలరు విలాసమందిర 

గుహాకా సుమతల్చకుశాసనంబు పై( 

బొలుచుచు మేన జందన విభూతి 
నలంది సుమస్రజంబు( దా 

వళముగ( బూని తాల్చి వలిపంబను 
కౌవిని. గల్కి బత్తింబు 

వ్విలుతు గుటించి తద్దయు. 
దపించు నిరంతరభో గలబ్టి కె, 489 


క, నను6గని నగు ; విజుచు నొడల్‌ ; 
తన పయ(టను దూల్చు ; నదుము _స్తనములు ; మోవిం 


కపింజలు(డు చిలుకరూసము నొందియున్న పుండరీకునితో “నీ తండ్రియగు 
శ్వేత కేతువు నీ కి ట్లాదేశించుచున్నా(డు. “ఇందు నీ దోషమేమి ? శుద్ధ స్రీ బీజము 
వలన బుట్టినవారి కిట్టి రజోవికారము లుచితములే ఆని చెప్పెను, లక్ష్మీ శ్వేత 
శేతువును గాంచి మోహమునుబొంది తేజిఃస్థలన మొందిన ది. దానివలన6 బుండరీ 
కు(డు జన్మించెను. కౌవున గేవల స్త్రీవీజము వలనను సంతతిగలుగుట గలదు, 

దీనినింబట్టి కామాతురలగు " స్త్రీ యగ్మము వరస్పరము రతియొనర్నుట 
గలదు, మరియు వాత్స్యాయన కామస్నూతమున నిట్లు గలదు: 

అంతఃపురగతాః కాళ్ళ్చిత్‌ స్త్రియ శ్నా(ప్రా ప్పభాండకాః 

భగే హ్యూన్యోన్యవిశ్వాసా త్కుర్వంతి ముఖచాసలం, 

ఇందు ముఖచాపలమనియే యున్నది, ఇదియుసలక్షణము. దీనిచే సురత 
వ్యాపారమూహ్యము. 
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గొనపంటనొక్కు. ; గండ్డా 
రును ; దెగంబడెను (బ్రతివేశసుందరి యిట్టుల్‌, 
క. రమణీమణి మంగళసూ 
త్రము మొదలగు స్వర్ణ మయపదక ముల( బతిచి 
(తము( జెక్కించుకొనను ; ని 
త్యమును దదాలింగసౌఖ్యతత్సరమతియై 
క, మదవతి తన్నుంగూటిీచి 
మది ననుమానించి వదరు మగనికి ననియెకా 
“వదరుదు ; వేమెజు(గుదు ? నా 
మొదటిమగం డెజుంగు నాదు పుణ్యచరి[క్రకా”. 


గీ, వలప్పంజిమ్ము రేరాణి కేవలము రాత్రి ; 
చిమ్ముదువు రేయుబవలును జెలువ । నీవు 
మల్లెపూ విచ్చు రేలను మా(త్రమవుర ! 
స్‌ టగము నవ్వుమల్లెలు నిచ్చ విచ్చు. 


క, సతిచిత్తర్వును దేవుని 
(ప్రతిమకడం బెట్టి సలుపు బడ(తుక పూజల్‌ ; 
నితరాము పూలువేయును 
పతిబొమ్మ సహ(స్రనామపాఠముతోడకా, 

క, కలికీ ! కలిగినవారికె 
పలువురు చుట్టములు ; సీకు బావలు, మటందుల్‌ 
పలువుం[డ్రు మేనమామలు 
గలారు ; నీదెట్టి సౌభగమొ తలపంగః ? 


86 


440 


441 


442 


448 


444 
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గీ, “కలదు సంతానయోగంబు కలికి” కనుచు( 


“బతికి లేిదంచు జ్యోతిషపండితుండు 
పలుక జాతకములుచూచి పక్కుమనిరి 
సరసులెల్లరు ; తద్భర్త శిరసు (వాల్ళె. 

. పొట([బాడక తనపై6 (ద్రిభంగి నిలిచి 
పరయువతిపెని నవ్వుచుం బాడుచున్న 
హరి వెనుక నిల్చి రాధ స్వీయాంగళులను 
వేణువివరంబులం దాంకి పేరుత్రిప్పె. 


. “మొదలన చక్కరబొమ్మవు ; 

మదిరాక్షీ ! నీదుమోవి మధురతర సుధా 
స్పద”మన నవ్యుచు( జెలియనె 
“నదృష్టముపయి న్నదృష్ట మబ్బెను నీకుళా.” 
. నేను బాటంబాడ నెలంతుక [శ్రుతివేయు ; 
లయనుదట్ట లలన లాస్యమాండు ; 

జావళీల్‌ రచింప( (బ్రావీణ్యవతివోలె 
నభినయించు(టో | తదర్ధమెల్ల , 

. ఎదురెక్కుచున్న నన్నుకా 

సుదతీమణి స్వీకరింప సోపానములం 
బదములు దొట్రిల (వ్రాలం 

దుది నాపయి ; రొ జ్రైవిజీగి నోటంబడెంటో ! 


. ఎలదో6ట లతయు, గృహమం 


దు లతాంగియు, నొక్కనాండె తొడీగరి మొగ్గల్‌ ; 


446 
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అలరుంగుత్తులు దాల్చిరి ; 
వలపులు వహియించి ; రయి రుపాశయసుభగల్‌, శ! 


. కనుబొమ్మలు మోసపెప్లెదు ; 
ధి 


కనంబజతు గుబ్బ చన్ను(గవ ; ముంగురు లొ 
డ్డి నిరోధింతువు గమనము ; 
వనితా! నను [బ్రదుకనీయవా ? నా సఖితోకా 152 


. “వత్సరాదినా(డు బాలరో ! సలుపు కా 


ర్యంబు సాంగు వత్సరాంత మంత 
రాయరహిత” మంచు నాడంగ నే, బొమ్మ 
ముడిని విప్పి పూలజడను ముడిటె. 453 


= నినుళ జొర  నణిదుి, నితంబిము( 


గొన “మహిమి వహింప గరిమ గుజువులపై6 గూ 
ర్పొన 'లఘిమి నిళ్లై నీకయి 

౧ 
వనితామణి ! సిద్దులకు( తపం బొనరింతుకా. 454 


. లేవు తిధివార దోషముల్‌; లేవు త్యాజ్య 


సాంధ్యసమయాది దోషముల్‌ జన్వనులకు(; 
బొల(తి ! కంచపు మంచపు బొత్తులయెడ 
క్షీతి నిషేధంబు లంగజస్మృతిని లేవు, 459 


. స ప్పభూమంబు నీదు [ప్రాసాద శిఖర 


మందు( జరియింతు వప్సర స్సుందరివన 
నీదు దృగ్గాలపాశంబు నెలత ! విడుము | 
ప్రాశికొని వత్తు(బై కి నీ పార్శ ఇమునకు, 456 


ఇ 


+ “వనితా! మగవా(డవుగా 
జనించియుండవలసినది ; చానవయి"తనకా 
“జనియింసవె నీ వత్తటీ 

నన(టోడివిగా ?*' నటంచు నవ్వె విటి విటుకా, 
. ఉత్తానశయులు వేల్పులు ; 

బిత్తరి ! యవమూర్ధశయులు పృథ్వీజనముల్‌ ; 
స_త్తెం బస్పరసవు; స్స్‌ 

హృ త్తలమున నే శయించుపే యుచికము సూ: 
* పురుషాయితమున బాలయు( 

బురుషుని. గీడ్పజచి నిక్కె_( బొగరక్కి కడుకా 
బరికింప(గ నడుమంత్రపు. 

సిరిపట్టిన వారి కథలు చిత్రములు గదా! 


. కన్నెయొకతె నిమ్మకాయను వడ్డింప 
దబ్బకాయందెచ్చె( దరుణియొకే ; 
నాకునా కటంచు నలుగురుతరుణులు 
నెగంబడంగ నవ్వు చింతి నిలిచె. 


. “మగువా! యొక్కరు పండం 
దగినది; యిర్వురికి నిజుకుతల్ప” మనగ నొ 
క్కగరిత ; లాంతియనె నగుచు, 
“నగు నొకటిగ జంట దీని నధిరోహింపకా.” 


. కలికి; యాకులు( బో(కలుం గలవు ; చాలు6; 
పరుల యాచింపకు సుధా(ద్రవంబుకొటకు 


7 
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నెండు వానిని. జర్వించి గాటుగల ప 
రస్పరాధరసుధ లాన రాగ ముక్కు... 
ఆ. మల్లి పాన్సుమీ(ద దెలచీరంగటి 
aa) (aa) (on 
తరుణి పండె. దెల్లత్రాంయవోలె 
డాసినట్టిప్రియు( దటాన నాపొదమూ 
రముగ( బెనంచి వేనెం దద కాటు. 
థి ౧ ఉం 


క, కనుచుండ ముఖేందువు నా 
కను(గవ నీ చనుల జాజి కడుంబొరలుచు నీ 
ఘనజఘనంబున( బెందొడ 
అను బడియును మరలనెక్క లాలసనొందుకా, 
ఆ. “ప్రియుండు వచ్చు నేండు; మెయి(జక్క.( గై నేసి 
గడపకడనె వానిం గొంగిలింతు ; 
నతడు నన్ను ముద్దులాడు”; నంచును బై ట( 
జేరి వగచె వాని( జేర కకట, 


గీ, “ పొద్దుతిదగుడుప్పువ్వునా( బువ్వుంటోండి ! 
తిరుగు నీ మోము సతము నా దెసకొ యంటి 
“నెవ్యరికమీ(ద(బడునో నీ దృష్టియంచు( 
గాంచుచుంటి” నటంచును గలికి నవ్వె, 

గీ, లలనరో ః నీదులావణ్యలహరియందు 
గుండ్డుదేలెను జిత్రంబు బెండ్లువోలె ; 
వాని నడిమిని. (బ్రవహించు పొయనా6గ( 
జిలు(గు(దెలి పై 6ట సేయు( గన్ను లకువిందు. 


90 


462 


463 
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౪, బాల మొదట రే(గుబండ్ల్ర నమ్ముచు వచ్చె; 
నెలకు నమ్మ! దెచ్చె నిమ్మపండ్రు; 
దబ్బపండ్లు దెచ్చె! దట్ట రెన్న్లకు; 
నేమి తేరంగలదు ? యెజు6గ రేణు. 

క, “నా పండు చూడు పెదవి; 

గ టె 
నాపండ్లుఐవై నో వంచు ననంటోం డ్లిరువుర్‌ 
పె'పెకి వచ్చి; రొక్కత 
నా పొణుల ఫలములని స్తనంబుల నునిచెకా, 

క, “ప్రియురాల ! వింటె ? “అత్యు 
చృయః సతనహేతు”వన్న శాస్త్రమని నగకా 
స్మయనదనమై “ధ్రువేఒవ్యా 


ప్తి” యటంచుం గలదు వింటివే ?* యనె నదియుకా. 


య 


. “యువతీ! ఈ పరకాయ 
(పవేశ విద్యం గజచి తెటం బలుకు” మన6 (బ్రియం 
డు, వధూమణి యనె “నా కా 
నువంశికము లెమ్మిట్టి విద్య”నుచు( గడునగుచుకా, 
క, ఇదివజక చెలి కృళాంగివి 
గద ! చిక్కితి మిగుల; నేమికత ? మన ననె నీ 
వదయత నా గాత్రలతం 
బదింబదిగ నజుగందీసి (ప్రశ్నింతేలా ? 
క, (ప్రతివేశిని ! సతతము నా 
సతివలె నడతువు; హొయల్‌ దెసలం జిమ్ము, చలం 
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కృతుల(, జిలుంగుల6 దాల్తను 

కృతిచేత బలాక హంసి యెట్లగుం జెపుమా ! 
ఆ. చేతులెత్తి బత్తి జోతల నిడవచ్చు; 

దేవు( డనంగ నాదు బావ సెల్లు ; 

బలుక(టో( డొకప్పు( బల్లైత్తుమాట మా 

యక్క యెచటి కెచటి కరుగుచున్న. 
గీ. తరుణి నమ్మి “యశ్వత్ల (పదకీణముల 

గర్భమగు” నంచు నమ్మలక్కలు వచింస( 

జేసి యొక్కక్క పే ప్రదకీణము బేల 

కడు సెదుగుచుండెనో యని తడవికొనును. 
క, కుడిబుజ మదరిను 'నాకు 

నృడంతి ; కేమేమి లాభనష్టములో ? యం 

చెడ శంకిల సంజతలటీం 

బడవందిగి యొంటి నాదు మజ(దలు వచ్చెకా. 
క. [ప్రియురాలు గె గుత్తపు 

రయికం దన చారుపీవర స్తనయుగముం; 

బయి(వ్రాలిన నా చిత్తం 

బయా.రె ? రాదయ్యె; బద్దమయ్యెనొ ? యచటకా, శ 
క, తన చారిత్యము(గప్పం 

గ నితంబిని తొంటి పేరు గాదంచును మా 

ర్చెను “సీతాదేవి” యటం 

చు నమాసను బున్నమన్నచో నిరు లజునే? 478 
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. ఎదురుమెశ్లెక్కి వచ్చుచు నిగురు(టోండి 
క్రిందికిందిగ్గు నాబుజాల్‌ కేలంబిట్టి 
రొమ్ములం(గుమ్మి నెపెకి( దోసికొంచు( 
బోయె; నేటికి నెదురీ(ది పోవుకరణి. 

. మొగ్గవేయు ; (వ్రాలు ముందుకు. ; ద్రైవిక్ర 
మావతారమెత్తు ; నవ్వి యివి 
రంగమందు. జూపు రమణి [క్రీడలు ; రతి 
బంధచాపలంబు. బగటుపేమొ ? 


. గురుండడుగ “లేఖ వ్రాయుము 

తరుణీ 'యని మదనలేఖ6 దగ లిఖియించెకా 
బురుషార్థంబుల నెయ్యది 

వరిష్టమనం( “గామిమని జవాబు వచించెకా. 


= విటికై తనపతి యొక ని 

స్కుటమున నుండంగ వాని కోములి యటకే 
విటుం గవయవచ్చి పతి(గని 

“యెటనుంటివొ యంచు వెదకు చే వత్తు”ననెకా. 


. (ప్రతివేశిని నా బాలుని 

సతంబు ముద్దాడు( ; గొలుపు జక్కిలిగింతల్‌ ; 
అతుకును రొమ్మున నీ దృశ 

సుతుడు దనకు వలసినట్టు( జూప్పల(దెలుపుకా. 


. మధురము వదనం ; బధరము 
మధురతరము ; గుచయుగంబు మధురతమమగుకా ; 
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మధురంబుగాని దెయ్యది ? 
పృథివిని “శ్రీ యన్న నామమే మధుర మహో । 
క. ఉజుముణీమిన(, గడుంబ్రేలిన 
ఫిరంగి, కంపిలుచు( బజచి వెలందుక నన్నుం 
గరమదికి పట్టు వదలద ; 
యరయ:గ సందుసుడిమాయలా(డులు చేడెల్‌, 
గ, ఫాల్గునికమాసమందలి పౌర మాసి( 
బలుకును జనంబు కామునిపండుగనుచు. ; 
జెలువు( డెటకేనింటోయి విచ్చేయునాండె 
పడుచుపిల్లలు కాముని పండుగం|డ్రు. 
క, రపికెలసండుగు దినమున 
నవోఢయగు యువతిరయిక నాకు దొరకె.; ద 
ద్యువకునికి వృద్దురాలిది వ 
కవగూడిన మమ్మతండు గని కుమిలె నెదకా. 


క, లలనాతిలకము కుంకుమ 
తిలకము. గై నేసి యళికదేశంబున దే 
జిలు ; మామకర క్తమనో 
జలజం బంటించుకొన్న చందమున బళా: 
౪, మిధైెమీ(దనుండె ముద్దులగుమ్మ ; చె 
ల్వుండు. మేడ క్రిందనుండి దింప. 
జేతులెత్తెం బై క(; జెలువ మెల్లంగ జాజె 
స్వ(స్త్రవంతి శివునిపైకి. బోలె, 


94 


484 


485 


486 


488 


489 


శ 


మో 


, “పట్టుదార మట్టు! బరిఢషిల్లు( ; గటీర 

సూత మవనికగునొ ? సుందరాంగి” 

అని తలంచుచుండ నాలించితిని నుప 

(శుతినిం ; గుడిబుజంబు సొరిదినదరె, 490 
భగవద్దర్శన మిషతో 

మగవాండ్రును మగువ లెడంద్యమగ్గుచు. దము గూ 

ర్పగం వేండ మేనులందం 

బుగ సింగారించి గుడికి బోవుదు రరుగో : 491 


. తారాచం(ద్రులు ఏరని 
వారలువీరలును (వేలుపె కెత్తి మముం 
గూజీచినవ్వుదు ; రిల (బతి 
వారికి. గార్యముల మాదు దాస పెవలయుకా, 492 
. విసరినను జెండ్లు నాయెద, 
గపింటూనినయటు పంట: గాటుపజచినకా 
౧ ౧ 
వసమతణి నన్నుం దిట్టిన 
రసికారత్నంబు నాదు రమణీమణి ఫో | 498 
, తొలుత జవి(జూచి తా రుచ్యఫలము లేత 
శబరి సద్భక్తి శ్రీరామచంద్రమూర్తి 
కట్టు లర్చించుచుండు నొ కలరు(టో(డి 
డేమ( జర్వించి కప్పుర ఏడియంబు, 494 


. చిటునవ్వ్యుల నను గనుచుకా 
దరుణీరత్నంబు నామనంబిడి యందుం 


95 


96 


గిరగిర త్రిప్పుచు నున్నది 
తిరుగలి; యది నలిగి పిండి తీరగుచుండెకా. 


. “మడిదొనను దాశకుోవని, 


కడు నెడగా నిలిచి కలికి, కాంతు(డు దన పె 
బడరా6(గ6 దాను వెనుకకు 

నడచినడచి శయనగృహమునకె నడచే( దుదికా, 
వక్రభాషణంబు, వక్రవీక్షణము, వ 
(కాలకములు, వక్రమెన గతియు( 

గలిగె నెట్లు నీకు గలికి; యే వక్ర 

బుద్ధి కడుప్పనందు( బుట్టినా వె ? 


పన్ని సున్నితంపు సన్న నూలూ(టిని 


బొంచి (వ్రాలుకీటములను బట్టి 
నున్న సాలెపురుగు నోజ( జిల్లున( బొంచె 
నిగురుబో(డి పట నెమ్మెకాండ్ర. 

(a) 


. దారి నడచుచు నాయిల్లు దటతీయంయగా నె 


కాలుబెణుకును ; జాటును గలికి మిన్న; 
అంత. గుంటుచు వెనుజూచు బడుగులిడుచు 
నడచునట్టి యొయ్యార మెయ్యెడల( గనను, 


+ అటువచ్చి ముద్దుగొని చను ; 


నిటువచ్చి కవుంగిలించు నిగురుంటో (డికా 

అటుపిలిచి యధరమానును ; 

నిటుపిలిచి ప్రియుండు పట్లు నెలమిం జన్నుల్‌. 
రి 


495 


496 


497 


498 


499 


$00 


౮ 


. తరుణీమణి । నీ మధురా 


ధరామృతరసంబు నిచ్చగద్రావుటంజుమ్మీ |. 
విరచించుచుంటి రనవ 

తృరంబులగు కావ్యముల( ; గృతజ్ఞుండ నీకుకా. 
- జః 


. తారాశశాంకవిజయము( 


'బారాయణసేయు ; వినును భక్తి నహల్యా 
జారచరిత్రము( ; జేయును 
మారార్చన( గడు గడింప మగువ సుఖంబుల్‌. 


; “మడి(గట్టితి తాకకు మన 


మడంతి (ప్రియు(డనియెం “దాక మడి ; నీవే ము 
ద్దిడు మొక్కం ; డీ వచ్చును 
మడివిడిచిన వెనుకనే సమాలింగనము౯ .” 


. తరుణు(డు చనెం దరుణీమం 


దిరంబునకు( ; దరుణి బయలుదేజెను మునుముకా 
దరుణునిక్రై సెజత్రోవను ; 
బరస్పరము( గలియకా ర్తి వార్తిరిగి రిటుల్‌. 


. కుఖువును దలాడగా(గొని 


పరుం డె( (బియునొడిని యువతి ; వదనానిలమా 
సరసుం డూందెను ; సోయనొ? 
మరుగాలి హసించు ; నజచు ; మైకముతోడకా. 


దిష్టిందీయుచుండు నిష్ణుండు తరుణి పే 


రంటమునకు( బటోయిరాంగ మరలి 


501 


502 


000 


504 


ర్‌05 
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వీథికరిగిరాంగ. (వ్రీయుండు మించుంటోండి 
దినదినంబు'వెట్టు దిగదుడుప్పను, 

క్‌ “మృతుండైన భర్త నాదగు 
పతివ్రతాత్యమున( దిరిగివచ్చె (బ్రదికి? యం 
చతివ వచించుచు6 దనపతి 
(ప్రతిరూపంబై న నాకు స్వాగత మొసంగెకా, 


క, శయనతల్సమందు( జదరంగ మాడంగ( 
దొడ6గె. దనదు రాజుతోడ రాణి 
రాజు వ్యూహములను రాణి భేదించుచు( 
(దోసిరాజు(జేసె( దుదికి నాట, 

గి, “వలచితి( (ప్రియా !' యసుచు నేర్చం బాట గురుండు 
“వలచితి6 [బీయా [౯ యనుచు శిష్య పొడు నగుచు; 
“నధర సుధలి త్తే?” యని పొడ నా గురుండు 
“నధర సుధలి త్త?” యని నవ్వు చతివ పాడె, 


క, “మనయింట( దేనెగలదే ? 
వనజముఖీ ! యౌషధానుపానార్థమనకా 
అనె నవ్వుచు “సీ మందున 
కనుపానం బధరసుధ గదా : కలదు (పియా ః” 
ఆ, పసి(డిబొమ్మయమెన బాల “బంగారక్క.” 
వనుచు బావ మేలమాడ నదియు 
“నట్లయేని నీవ నగుదువుపో : కేతి 
గాండననుచు నలుకగదుర. బలికే, 


98 


508 


507 


508 


509 


510 


51] 


, “నా' కళ్ళతోడ( జూడుము 

నాకాంతుండు గోచరించు నవనున్మథు.డై 

నీ” కన సతి తత్సథి “సరి! 

నీ కళ్ళిడు; నాదుకళ్ళు నీకిత్తు” ననెకా, 

. ఇల మేల్మిపసిండిబొమ్మకు 

వెల గట్టగ వచ్చు. ; గాని వెల గట్టంగా 
వలనువడదు ; మా యింటం 

బొలుపాజెడు నల్ల ససి(డిబొమ్మ కయారే ? 

. ఒకపరి పృవ్వులకోస, 

'మొొుకపరి “తమ్మలపుటాకు లున్న వె ?ొ యనుచుః 
ఒకపరి తేనెకు(; (బ్రతివే 

శకాంత యరుదెంచు నది నిజంటో ? మిషయో ? 
. బాల! మరుని పూర్ణ పాత్రిక వేమొ 7నీ 
తియ్యమోవి(, గౌనుందింగ, మరియు, 
గుబ్బచన్నుదోయి, గుజువులం గొన(గోరు 
నహమహమిక మై మదంగకములు. 


+, ఒకగదిని. గూంతురల్లుం; 

డొకగది. గోడలును గొడుకు; నొకచో ముదిపొ 
ల్రుకయును గేస్తును గూడిరి; 

మకరాంకుని సాముగరిడి మందిర మరయకా. 

. కోయిలట్టు లెదుట( గూర్చుండ సరసుండు 
శవణపేయముగను యువతి పాడు(; 


ర్ర్‌12 
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[16 


99 


గూరుచుండ మగండు గొంతు విస్వరమయి 
(కుత్యరుంతుదమయి రోత గొలుపు, స్ట్‌" 


గీ, అగసడుదు వేకమూర్తి ( (బత్యతమందు(; 
గాని బహుమూ ర్తివె పరోక్షంబునందు 
దళదిశల నిండ వింతగా( దాండవింతు; 
మాయలా(డివి సుమ్మ ! కొమ్మా ! తలంప, 51g 


గీ. కలికి క్చెడు దువ్వల్వం గట్టి తమిని 
ల ల 
రమణి పయ్యెద ను త్తరీయముగ( దాల్చి 
పడంతి కై సేయు కుడితినీం దొడిగికొనియు( 
దితి దలంచె నింతిమెయిని దూజితినటంచు. 19 


క. చెజుకౌా | బెల్లం వీడుమన 

మరియాదగ నిడునె పట్టి మర్చింప కిలక్షా 

దరుణీమణి (ప్రకటించునె 

సరసత( (ప్రార్ధనల(; గాక _స్తనమర్షనలకా 2 520 
గీ, మొదట. గళ్ళప్పగించి కెమ్మోవి నొస6గె(; 

బీదప గిళ్ళప్పగించెను గొదుకకలంతి ; 

తుదిని నొళ్ళప్పగించెను ముదిత నాకు. 

ద్యాగమూ ర్తి యనంగ నా తరుణి దనరు. ర్‌?! 


గీ, “ఆబవెలందివె? సతత మిట్లాటలాడి 
దలరుంజో(డిరొ ?” యన నీకు నాటవెలంది 
ప్రియయగుటం జేసి నే నాటవెలందిగా(గ6 
గడ6ంగుచుంటి” నటంచును గలికి నవ్వె, గల 


100 


. “అనిమిష కన్యకవే ? చెలి! 

కనురెప్పల వాల్ప(టోక కను” దన ననె “నా; 
ననుకూలవరుండు వేల్పుల 

గనరాక నినుకా వరింస(గా వచ్చితి(జూ | 
. చక్రాలు నీదు కన్నులు; 

చ|క్రాలన(జెల్లు నీదు చన్నులు; యువతీ ! 
చక్రాలు సీ పిజుందులు ; 

చ(క్రాలాజుగల పుష్పళరుని రథమవో ? 

. చెలువయు. జెలువుండును అం 
కులరాట్నం బిక్క తిరుగుకొనుచుండిరి ప్ప 
వ్విలుతుండు రేపిన వలగా 

డ్చులో సుడియు చిత్రప త్రపుత్తళీకలటుల్‌, 
. అనుకొంద్రసశకునంబని 

కన(బడ నా బాలవిధవ; కడు శుభశకునం 
బని నే దలంతు; భువి నొ 


క్కని కహితమగు ఫలము మగొక్రనికి హతమగున్‌. 


. “నీతో నను రమ్మందుదొ ? 
నాతో వచ్చెదవొ ? యంగనామణ | సీకిం 
చేతీరు (ప్రియం ?” బన నది 
నాతో నీరాకె ప్రియము నాికని నవ్వెన్‌, 
+. తన పెండ్రి. జూడవచ్చిన 
య 
తనదు ననుపుకౌని( గాంచి తరుణి యెదుట నా 


28 


ర్‌24 


్‌2ర్‌ 
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తని తల నేసలువోనెను 
మనను చెదరి విస్తువోవ మది. బతిముఖ్యుల్‌. ర్ట 


ox 


. “కనుసన్న లెచటం గబచితె ? 
కన బాలికవయ్యు” ననుడు( గన్నియ యనియెన్‌ 
“అనయంబు నిలిచి వాకిట 

_నొనర్చు మా యక్క. యరుగు యువకుల(గనుచున్‌.” క్రి 
క, “ఈ కొమ్మ పూవుగుత్తులు 

సీ కందును గోయూోమనుచు నెలంతుకం జూపన్‌ 

“నా కంద నవ్వి 5 యందును 

నాకివి” యని [ప్రియుడు రొమ్మునం జెయివేసెన్‌. 501 
క. “ఎరవిత్తువె నీ కన్నులు ? 

ఎరవిత్తువె సీదుచన్ను ? లెరవిత్తువె సుం 

దరి? నీకెమ్మోవిని ?” నని 

తరుణులు యాచింతు సంతతము నాదుచెలికా. గీ! 
ఆ, పండువుగ(దలంచి (ప్రతివత్సరమునందు 

(ప్రథమసురత కేళి భాగ్యదినము 

నలరు(టో(డి పేరంటాండ్ర నాహ్మానించి 

వేడుకల నొనర్చి విందు సేయు. రర 
ఆ. చెలువ గూరుచుండి మెలమెల్ల సరసుండు 
వెనుకవచ్చి దాని కనులు మూసే; 
మేనమామకొడుకొ ? మేన త్తకొడుకొ ? యం 
చతివ పేర్వచింప మతిని. గొదికె, sp 


102 


ర్‌, 


గీ 


& 


నజ 


ల్యూ 


ల. సహ] WEE మనుసు సుం ఓ LlERARE, 
బిల్లి నలెందో(తు వెట్లు విరింటోండి శ్రట్లాక్షనక్‌ర్ధమాన వనూజము 
బిల్లి వు, డదియనె నవ్వుచు 

నుల్లాసము గొలుపు యౌవనౌషధివి గదా! §34 
లలితమగు నా దుకూలాంచలముననుండి 

నూరిపోగూడి నింగిని. దేలియాడు 

చెదురుగావచ్చు కొమ్మరొమ్మెలని మెడకు( 

జుట్టుకొని కోభిరెను గంఠసూక్రమట్లు. ర్‌ 
“సోరి 1” యన్న ననును “టోరగాండా 1” యని; 

“పిల్ల 1” యన్న ననుచు “వీల్ల గాయ [ 

యనుచు(; “జెలువ క యన్న ననును “జెలువృగా(డ! 
యంచు ; మజ(ద లలుక మించి బావ. 86 


. “కమియింపుము  పొరపడి నిను 


రమణీ! నా పత్ని వంచు రమ్మంటి” ననళ్లా 
బ్రమద “విని సీ రాలుంగును 
భ్రమించి పతివంచు. దజియవచ్చితి” ననియెకా. 087 


ముత్యాలకోవ పలుగమి; 


ఉద్య భి గ శ వు w చ ఆ జ 
ముత్యాలను జల్లు నవ్వు; ముత్యాలసరుల్‌; 


లా 


ముత్యాలకమ్మ; టువిడా! 
: Bat i 
ముత్యాలం గు ర్పంబడ్డ దొమ్మవొ ? యేమో? 598 


. చదివింప్పుగ। 'గొక్కోకము.( 


జదివించె వివాహవేళ సథి యొక్కతె స 
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మ్యదమున( దన సఖి; కాచెలి 
తదుపద సర్వో త్తమముగం దలయకొనె మదిళా. $549 
క. తనదగు సరసుల పేళ్ళకు 
- ననుగుణముగం దరుణి “ఉమ” యటంచును “రమ” యం 
చును “వాణి యనుచు. దెలుపును 
స్వనామధేయముల( బూతభావము దో(వకా., గ్ర 


క్త తనచుట్టంబులు చూలా 
లని సూడిదలంస యువతి యయ్యనవి యెల్లకా 
తనునట్టి భాగ్యవతి. జే 
సిన తనచెలిక త్తె కంపె( జేమోడ్చులతోక౯ా. 541 


ఆ. “నా(టికన్న నాండు బోటిరో! కడుంగడు 
సన్నగిల్లి దేల ఖ్‌ యన్న. (దియు(డు 
“ఇముడ నీ యెడంద నెంతే(6 దపించుచు6 
జిక్కి పోతి” నంచు! జెలువ నవ్వె, 542 


గీ. కలికి లావణ్యమును గాంచవలయు నన్న. 

గాదు పగలింట; రాతిరి. గాంచవలయు.; 

బగలు శశిరేఖ వెలవెల( బాజుచుండు6; 

(గ్రాలు నత్యుజ్ఞ్యలంబయి రేలయందు, 543 
గీ. (క్రుమ్మజకు మిదై; నిన్ను మెఘుండు తరుణి: 

జాటీన తటిల్లత యటంచు సంగహించు(; 

జొక్కి శశి డాయు( 'జక్కనిచుక్క.” యంచు 

అచ్చర యటంచు. బట్టు వియచ్చరుండు. గ్‌44 
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'పెరుగమ్ముగొల్లపడుచులు 

దరిసిన (క్రేతలకుం గప్పు6 దలంగించి “*ఇంగో ! 
సరికింపుము నా ముంతను 

బరికింపుు మటంచు వత్తు పెపైకి. దగకా, 

. నాదుజ్ఞాతివాని నన(బో(డి మాదృశుల్‌ 

పిలువ “వదినె $[ యనుచు బిల్లిలెల్ల 

“పదిన |, వదిన :” యనీరి; తుదికి( బెద్దలు నై 
పలుకందొడంగ వాడవదినె యయ్యె. 


. పెనుగాడుపునకు యువతీ 
స్కనాంశుకంబెగిరిపోవం దడ(బడుచది ని 
ల్చెను ; నాసంవ్యానము( ద 

త్లణంబునం దెగిర్మివ్రాలె దాని యురముపై ! 
. నిన్ను ముద్దులాడి, నీ మోవినిం (గ్రోలి 
యలరుబోడి(రో ! ప్రయాణమైన 
నాంకలియును దప్పి నాకు గల్లవు సుమ్ము: 
మజలివచ్చుదా(క మార్గమందు. 

. కట్టితివి చీర నొడలెల్లం గానిపింప(; 
దాల్చితివి పెంట? జందోయి దాంగకుండ; 
చూడనట్టులు చూతువు కో డెగాండ్ర; 

బాల వౌదువె ? స్మరకళావతివిగాక, 


+ వలువలందు(జుట్టి చెలువరో: దాంచునీ 
పొ(తులెల్ల బయలుపజతు లెమ్ము! 


545 


548 


47 


948 


949 
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రవియెణుంగకున్న6 గవియెజుంగు నటందు ; 
రేను గవినటంచు నెజు(గ వోటు? 


. తనవలపుల రాణికి(గవి 


తన విరచిత భాణ మంకితంబొనరిచె; నా 
తని కది వేయార్ముద్దులు, 
ననేకపరిరంభణము లుపాయనమొస(గెలా. 


, పాన్సుపయిని భర్త పక్కనె పవళించి 


పడ(తి కపటని।ద్ర( బలవరించె 
“నాథ! చరణదాసి నన్నేలుకొ” మ్మని 
దాని యాలువున కతండు మెచ్చ. 


= చనుదెంచుచు( బతికయిదం 


డనుగొని మగనాలు డాసిన విటుం గని సి 
గునంబోలె జరిగి వెనుకకు( 
గనుగలువలదండ వాని గళమున వయిచెన్‌. 


పన్నిదంబు సజచి పాడందొడంగిరి 
కోయిలయును నాదు దోయలియును 
బరభృతంబు పొడిపాడి యామని నెల్ల 
సాటిగా నటించు. బాట మానె. 


. గుడిగినొడలికి(, గాళ్ళకు( బొడుగుతొడుగు (6 


పరగు జిలు(గు త్తరీయంపు వళ్లైవాటు, 
నిట్లు మగవేసముందాల్చి యిగురు(బోడి 
తనదు పురుషాయితంబు సార్ధక మొనర్చె. 
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ర్‌ 0 


001 


ర్‌గ్ర్‌? 


గ్ర్‌గ్‌ల్ర 


ర్‌గ్ర్‌( 


59 


పీలువ(గ “వదినే ?* యనీ నా 

ఫొలంతి పొరుగింటి పూవు(టో(డి(, దెలిపి యా 
చరి దాదరసంబంధము( 

“జదెలియలి” నీ కనియె డాని చిత్తం బద్రువ౯. 


/ ఇణుకత్తు లిముడవం (తొక 


యొజలో(; బువ్విల్తు కత్తు లొద్దిక మెయినొం 
డొౌరువుల( బేన్కొని యొక 


ర 


యరుదన(గా నిముడు నే గృహంబున నేనికా. 


, తమ్మిపూల యద్దక ముప్పు వలిపంబు. 


దాల్చి నిలిచె. దరుణి ద్వారమందు 
వచ్చిపోవు యువకవారంబు. గాంచ నొ 
శల జేసికొనెను కళ్ళు నాగ. 

లిం * 


. పడంతిరో । మదీయ (ప్రాణవాయువులను 


నపహరించుచుండె నంగజుండు 
నీ ముఖానిలమును నింపుదే నూపిరి 
తిత్తులందు (బ్రతుకుతెరువు గలదు, 


. అల (క్రొ త్తనీటికిం జే 


పల గమి యెదు రెక్కునట్లు (ప్రమదామణి చూ 
డ్కులు దమి నెదురెక్కెడు(దన 
వలకాం డాత్మాభిముఖము వచ్చుచునుండన్‌. 


. “సుభగా! త్వదాశ్రయంబున 
_సుభగుండ నేనె తి నంచు సుందరు6 డనంగన్‌ 


506 


ఫ్‌ర్‌ 0 


509 


560 
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“సుభగుని నినుగూడుట నా 

సుభగాత్వము సఫల”మనుచు సుందరి నవ్వె౯ా, 
క. నాయంగరకా( దొడుగును; 

నాయొల్లియ( వీవర స్తనంబుల( దాల్చుకా 

నాయున్ని సేల్వ(గప్పును; 

నాయాలింగనము గాంచినటు చెలి యలరుకా, 
క, “చవుసీతి బంధనముల, ద 

శవిధములగు చుంబనముల., జదురవయితి వ 

ష్టవిధాలింగనములం” నని 

పృవు(టోడిని మెచ్చి పట్టము గురుం డొెస(గకా. 
క. అలికిడి విని నను విడి నా 

వలువను సరభసము6 దాల్చి వచ్చిన నా క్రో 

మలి జుట్టి నవ్వు చడిగిరి 


“ప్పెల్రి, యెటంగొని తింత వింత చీరొని సకియల్‌, 


ఆ. ఇంతి కాపురాని కేతెంచి మర్నాండె 
కొలువుగాని నుంచుకొనియె నింట; 
నబల తాను; మగండు నబలుండు; కార్య ని 
ర్యహణ మెట్లటంచు వగచి కడింది, 

క. “పనివాని6 గుదుర్చు” మనం 
“బనిక త్తె. గుదుర్త” నంచు. బతి పడ(తి కనె౯ా 
“బనివాం డొనర్చు పనులవి 
పనిక త్తెకు నెట్లు సాధ్యపడు ?” ననె నదియుకా, 
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o6! 


iy 


668 


064 


65 


566 


. అత్త ద్వారమునకు నడ్డంబు గూర్చుండె; 

దిడిత్రోవ నొడువీడ గాచె; 

టె (యి 

దాసి వేసమూని తరుణుండు విచ్చేసి 

కొమ్మతోడం గొంత గోష్టి జరిపె, 587 


. కలియంగ నొకటియు నొకటియు 
నిల రెండగు( ; గాని యొకటియేయగు(టో ! పూ 

విలుకాని గణితశాస్త్రము 

వలనన్‌; మేలగును లాఘవమె కొండొకచోన్‌, 568 


. “వావి మేనత్తవై నన్ను బాలు వలచి 

తగునె ?” యని మేలమాడ మేనల్లు( డింతీ, 

“హరిని మజగదె యా రాధ! అత్తపొత్తు 

ఆయువుం బెంచు నల్లుని” కంచునవ్వె, 589 
. అల కౌళికు మేనకవఠె, 

. జెలువ నను సమాధి మగ్నచిత్తుని. గనుచున్‌. 
బలువిధములై న లాస్యం 

బులు సలుపుచు నాదు నేత్రముల. 'దెజపించెన్‌, 570 
+ నాయకు(డై నాటకమున 

నాయికతోడను నటించు నాథునింగని త 

జ్ఞాయ తలంచెను దానే 

నాయిక భూమికను దాల్బ, నాటిన శంకన్‌, 571 


+ ముద్దులాడి | నిన్ను ముద్దాడిపోయినం 
గాని నాకు గాదు గార్యసిద్ధి ; 
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అటులు గానినాండు కటకటా ! మతిమాలి 
యొకటి సేయందోవ నొకటి యగును. 


= వలచె వలపులాండి (ప్రతివేశి నొక్కతె; 


దానిపతిని వలచె వాని సాధ్వి 
సంప్రతించువొని సుసమయంబునను వారు 
(కొ_త్తకాపురములు గూర్చుకొనిరి, 


కిటికీలోపల6 [బియురాల్‌ 

కిటికీ వెలుపట. (బ్రియుండు గేల్ముద్దులతో 
గుటకలు (మింగుచు నిలిచిరి 

తటతట కొట్టుకొను కీరదంపతివోలెన్‌, 


. “సహనావవతు” సుమాస్తు9ండు 


సుహితు6ండు; సహా నా భునక్తు చుంబనశతమున్‌ 
రహి “సహవీర్యం కరవా 
వహై” స్మర రణాంగణముల బాలామణిరో ; 
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రి72 


ఫ్‌ 


ఫ్‌ 4 
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క, “తనయం వీ స్మరగీతను 
వనితామణులార | పట్టువదలక పొరా 
యణ మొనరించినయెడ శో 
భనములపై శోభనములు వడయుదురుసుండీ 1” 


క, అని గుర్చి కణప యువతీ 
జనంబు సమ్మోదమొంది సాంగిలంబడి దీ 
వన లంది మరులుగొని చనెం 
దనతన సంశకేతమునకు( దరుణుల( గలియన్‌. 


లిరోముణీ సన్నిధానము సూర్యనారాయణశా స్త్రి 
ముద్రిత (గ్రంథములు : 


ls కావ్యాలంకార 12. నడుమం| త్రపుసిరి 0.50 
సంగహము 18. గోవర్ణనాచార్య 
సవివరణము 12.00 స _ప్పశకీసారము 1.00 

వ. తత్సమ.చం| దిక 7.00 14. అమృతకణములు 0,0 

లీ. జాతక కథాగుచ్చము 15. రేణుక విజయము 2.00 

(వథమభాగము 1.50 16. అం|ధ కళావిలానము 1.00 

4. ,, ద్వితీయభాగము 1.50. 17. అంధ కావ్యక థలు 

ర. ద ద్వంద్వయుద్ద ము 1 (ఛథమభాగము 1100 

6. కీరసంచేశము 1.00 18... , ర్వితీయభాగము 1.00 

7. ఖడ్గతిక్కన 1.00 19. వ్యాస వారిజాతము 2.50 

8. వివేకానందము 2.00 20. కావ్యమాల 1.50 

9. వానవద త్త 1.00 21. కథాకదంబము 1.50 

10. పువ్వులతో(ట 1.00 22. స్మర గిత 5.00 

Ils కావ్యమంజరి 0.50 

అముదైతములు : 


1. జాతక కథాగుచ్చము (తృతీయభాగము) Rogers CHEN 


2, -కాదంబరీ కల్యాణము (నాటకము) 


వ. 


లి. 'ప్యాసకోళము 4. గుర్ముదోహి 


ముద్రిత సంస్కృత (గ్రంథములు : 


1. పూర్ణ ప్మాతమ్‌ క. రామచదాసమ్‌ 


| (తికమ్‌. (కీరసంచేళ, విపవీర, మధు శీ. వివే కానందమ్‌ 


కోళనామక (గ్రంథ [త యమ్‌) 
అముద్రిత స్‌ 


. క చదేవయానీయమ్‌ 9. తెనాలి రామరలీంగకథాః 


